
i

Ligubo
ka ɓatʉtʉmbwa

Lɨkpʉmʉka la mambwa
Ligubo ka ɓatʉtʉmbwa a kɨtaɓʉ ya yɨɓa nɨyɔ

Luka okpika ndɨ. Akatʉmbʉlaga mogubo dididi
nɨmɔ ɓatʉtʉmbwa ɓagya ndɨ. Nɨyɔ ya mambwa
a «MongoniManza ɓɛyɔ Luka okpika ndɨmino.»
Kʉsɔ yi, atʉmbʉlaga ndɨ ɓɛyɔ Yeso ɨɓʉkʉta ndɨ
mino, anzɨna ko bulya ɔɓɨlɨ ka Yeso ka lɨtɔmbʉ,
kukwakʉ ka Yeso, ɓɛyɔ opupa ndɨ mino ka
mbʉkʉ, na ɓɛyɔ Kunzi aɗokisa ndɨ mino kʉgʉ
wa lɨsyɛ.
Ka Ligubo ka ɓatʉtʉmbwa, akatʉmbʉlaga

ɓɛyɔ Lɨmbɛngɨ-Lotu usilya ndɨ mino
ɓatʉtʉmbwa, na ɓɛyɔ ɓakpakyanaga ndɨ mino
ka ɓagʉɗʉ kaɓɨkyaga Mongoni Manza no ngu ya
Lɨmbɛngɨ-Lotu. Atʉmbʉlaga gɔnɨ ɓʉkpɛkɨ-kpɛkɨ
na yigyogyiso yasɨ nɨyɔ ɓatʉtʉmbwa ɓabangana
ndɨ na iyu ko ngbingo wa ligubo.
Ɓayuda ɓaɓɨkyaga ndɨ ɓongbingo ɓagɔgɔ ɓɛ

Lɨkpʉmʉka ko Kunzi a asɨ ko bulya kaɓʉ
aka. Luka atʉmbʉlaga ka kɨtaɓʉ yi nɨyɨ, ɓɛyɔ
ɓatʉtʉmbwa ɓapʉnga ndɨ mino kabɨkyaga Mon-
goni Manza ka ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓakɛgʉ Ɓayuda.
Atʉmbʉlaga ligubo lidingi nɨlɔ ɓatʉtʉmbwa

ɓaɓa ɓɛyɔ ka Pɛtɛlɛ ɨɓʉ na Pɔlɔ ɓagya ndɨ. Pɛtɛlɛ
nɔ ʉpá ndɨ ɓatʉ ɓa Yelusalɛma Mongoni Manza
kadwɛ kʉ kwa kʉ ɓudingi kaɓʉ ɓaɓɨnɨkyana
ndɨ mino. Pɔlɔ apága ndɨ ɨyɨ Mongoni Manza
ka ɓagʉɗʉ ka ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓakɛgʉ ndɨ Ɓayuda
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kauwonisilo pisi ka Kilisito. Kɨtaɓʉ yi nɨyɨ
akatɨwonisilo ɓɛ tokwononi kaɓɨkyaga Mongoni
Manza ka Yeso-Kilisito ka ɓapa ɓayasɨ ka ɔɓɨlɨ.
Yɨgbananaga ya kɨtaɓʉ yi nɨyɨ:
Kaɓɨkyaga Mongoni Manza ka Yelusalɛma 1:1–
8:3

Masyɛma muliɓo ka Yeso-Kilisito ka lɨtɔmbʉ li
nɨlɨ 1:1-11

Ɓapunogini Matɨasɨ kaiko atʉtʉmbwa 1:12-26
Doku ka Lɨmbɛngɨ-Lotu 2:1-13
Ɓatʉtʉmbwa ɓopupini ɓadɛmʉ ɓo Mongoni
Manza ka Yelusalɛma 2:14–8:3

Ɓakaɓɨkyaga Mongoni Manza ka ɓagʉɗʉ ɓa
Yudɛa na ka Samalia 8:4–12:25

Ɓakaɓɨkyaga Mongoni Manza ka ɓapa ɓayasɨ
ka ɔɓɨlɨ 13:1–28:31
Lɨgʉndʉ la mambwa ka Pɔlɔ koɓikyogoku
Mongoni Manza 13:1–14:28

Ɓatʉ ɓa Yelusalɛma ɓa ndɨ kaɓʉndaga Pɔlɔ
15:1-35
Lɨgʉndʉ la yɨɓa ka Pɔlɔ koɓikyogoku Mon-
goni Manza 15:36–18:23

Lɨgʉndʉ la yɨsaa ka Pɔlɔ koɓikyogokuMongoni
Manza 18:24–21:16

Ɓagwini Pɔlɔ ka bɔlɔkɔ ka Yelusalɛma 21:17–
23:22

Ɓogoni na Pɔlɔ ka Kaizalɨa 23:23–26:32
Ɓogoni na Pɔlɔ ka Lʉma 27:1–28:31

Luka akatʉmbʉlaga lɨkpʉmʉka la kɨtaɓʉ kakɨ
1 Ambɔkʉ Tiofilo,

Kʉsɔ wa kɨtaɓʉ kamɨ ya mambwa, natʉmbʉlaga
ndɨ makpʉmʉka masɨ nɨmɔ Yeso apʉnga ndɨ
kagya na kowonisilo katʉkya ka ɓʉndɛlɨ, 2kadwɛ
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ka lɨsyɛ li nɨlɔ Kunzi aɗokisa ndɨ mino kʉgʉ
wa lɨsyɛ. Yeso a ndɨ nɨ upunogini ɓatʉtʉmbwa,
kambwa kaɗaka kʉgʉ wa lɨsyɛ, ʉpá mʉtʉʉ pisi
ka Lɨmbɛngɨ-Lotu.

Yeso uwonyogini ɓatʉtʉmbwa Lɨmbɛngɨ-Lotu
3 A ɓɛyɔ, kumbusa wa kukwakʉ kakɨ,

Yeso upuponilya ndɨ ɓatʉtʉmbwa kauwon-
isilo ɓɨngbanganya ka ɓopisi dididi ɓɛ op-
upiniku ɓi ka mbʉkʉ. Kʉsɔ wa masyɛ
ɓatɛkɛɓɛ ɓakwanganya, Yeso upuponilyaga ndɨ,
anʉnzɨnɨlya ko bulya Ɓʉngama ko Kunzi. 4 Lɨsyɛ
limoti, ngbingo yi nɨnɔ ɓa ndɨ mino kalyalya
pa imoti, ʉgbɨtyaga ndɨ ɓɛ: «Makotukyonitɔgʉ
ka Yelusalɛma wa. Luki limoti, muɓundogoni
apɛpɛ nɨnɔ aka nɔ Baba amʉwanyaga ndɨ. Apɛpɛ
yi nɨnɔ ɨmɨ mombukwana-dakɨ namʉpá ndɨ
mongoni mi. 5 A ɓɛyɔ, Yuani oɓotisa ndɨ ko liɓo.
Luki limoti, iɓunu, kumbusa wa masyɛ makɛɗɛ,
ɓamuɓotiso ɓanʉ na Lɨmbɛngɨ-Lotu.»

Yeso akaɗaka kʉgʉ wa lɨsyɛ
6 Kʉwa wa, ɓatʉtʉmbwa nɨɓɔ ɓa ndɨ

ɓʉmʉmʉkana pa imoti na Yeso, ɓamuusa ndɨ ɓɛ:
«Mombukwono-dosu, wakaumigisilyo Ɓezaleli
Ɓʉngama mbɨya wanʉ?» 7 Yeso usikisya ndɨ
ɓɛ: «Kɛgʉ bulyo kunu kaiba ngbingo ikanɨ lɨsyɛ
nɨlɔ lɨkpʉmʉka li nɨlɔ igyonosa ndɛkɛ mino.
Baba yɨkaka aka nɔ akaiba ko ngu kakɨ. 8 Luki
limoti, motumo ɓanʉ no ngu ngbingo yi nɨnɔ
Lɨmbɛngɨ-Lotu amusilya mino. Miko ɓadɛmʉ
kamɨ ka gʉɗʉ yi nɨnɔ ina ɓɛ Yelusalɛma, ka iwili
ya Yudɛa na Samalia wasɨ na kadwɛ ka mondu
ma ɔɓɨlɨ wasɨ.»
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9 Kumbusa wa mʉnzɨna mi nɨmɔ, Kunzi
aɗokisa ndɨ Yeso kʉgʉ wa lɨsyɛ nɨ ɓatʉtʉmbwa
kakɨ ɓanamɨna. Kʉwa wa, ɨkʉɓa aɗika ndɨ
ɓiwaɗi nɨ ɓakaminigʉ ɓata.

10 Ko ngbingo yi nɨnɔ ɓazwa kaɓʉ ɓa mbɛyɨ
ndɨ mino ɓakɨtʉlya aka kʉgʉ wa lɨsyɛ kʉ Yeso a
ndɨ mino kaaga, ɓatʉ ɓaɓa ɓakimokisyogo ɓotu
ɓitutu ɓupuponilyoku ndɨ ɓigbututu. 11 Ɓʉɓɨkya
ndɨ ɓatʉtʉmbwa ɓɛ: «Iɓunu ɓatʉ ɓa Galilaya, ko
bulya ɨkɨ yɔ momononi mino ɓigwo, mananda
asɨ kʉgʉ wa lɨsyɛ aka ɓɛyɔ? Yeso nɨnɔ Kunzi
atumbi luga kunu kaɗokiso kʉgʉ wa lɨsyɛ, igoku
ndɛkɛ mʉɗɔngɔnɨ ɓɛgɛyɔ mamini mino kaaga
yi.» 12 Kʉwa wa, ɓatʉtʉmbwa ɓatʉkya ka ngʉpa
nɨyɔ ɓalɨkyaga ndɨ ɓɛ Ngʉpa ya Mizeituni, ɓɨga
ka Yelusalɛma. Ngʉpa yi nɨyɔ kɛgʉ ndɨ ɓyɨ na
gʉɗʉ, a ndɨ abɛ kilomɛtɛlɛ imoti aka. 13Ngbingo
yi nɨnɔ ɓosilo mino ka Yelusalɛma, ɓaɗaka ndɨ
ka ndaɓʉ ya kʉgʉ nɨyɔ ɓamʉmʉkanaga ndɨ
mino. A ndɨ nɨ Pɛtɛlɛ, Yuani, Yakɔbɔ, Andɨlɨa,
Filipi, Tʉma, Batulumei, Matayɔ, Yakɔbɔ mika
Alʉfayɔ, Simoni nɨnɔ a ndɨ kakɨsa ɨpandasɨ ka
mugi kaɓʉ na Yuda mika Yakɔbɔ. 14 Ɨɓʉ ɓasɨ
ɓamʉmʉkanaga ndɨ masyɛ masɨ kalʉmba pa
imoti na mʉtamanagɨ mimoti. Ɓalʉmbaga ndɨ
na ɓoko, na Malia amakɨ Yeso, na ɓamamakɨ
Yeso.

Ɓapunogini Matɨasɨ kagya ligubo ka pa ka
Yuda

15 Ka masyɛ mi nɨmɔ aka mɔ, ɓambanzʉ
abɛ mɨya na ɓatɛkɛɓɛ-ɓaɓa nɨɓɔ ɓabaɨlya ndɨ,
ɓamʉmʉkana ndɨ. Pɛtɛlɛ amaga ndɨ luga ka
ɨɓʉ, ɨyɨ aka ɓɛ: 16 «Ɓomika-mamaaa, okwononi
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ɓi ɓɛ ɨtʉlyanɨ nɨlɔ Lɨmbɛngɨ-Lotu aɓɨkya ndɨ ka
Moɓiso. Lɨmbɛngɨ li nɨlɔ anzɨna ndɨ kambwa
kʉsɔ ka Daudi ko bulya ka Yuda. Ɨyɨ Yuda nɔ
ɨɨta ndɨ kʉwa ngama ka ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓagwi ndɨ
Yeso. 17 Yuda a ndɨ ɓemoti kusu, ikaga ndɨ gɔnɨ
na ligubo mʉɗɔngɔnɨ abɛ iɓusu. 18 Oluwa ndɨ
tiko no ɓuyi ɓi nɨɓɔ ɓakalya ndɨ na ɨɓʉ ko bulya
lɨkpʉmʉka lanyɛ li nɨlɔ agya ndɨ lɔ. Kʉ ɓɛyɔ,
ogwoku ndɨ na mʉ ɓɨpɛ, mʉma amalɨka, ɓasɔpʉ
ɓayasɨ ayobuka ndɨ ɓigbondo. 19 Ɓatʉ ɓasɨ
ɓa Yelusalɛma ɓʉkana ndɨ mongoni mi nɨmɔ.
Kinili ɓalʉka ndɨ tiko yi nɨyɔ ka lɨsasʉ kaɓʉ ɓɛ:
‹Akɛlɨdamʉ›, isi yi nɨ: ‹Tiko ya Ɓangʉ›. 20 Wina
sɛ, ikpikaga ka kɨtaɓʉ ya Mambʉ ka Ɓayuda ɓɛ:
‹Pa kakɨ iki ndɛkɛ ngundu,
mʉmbanzʉ gʉtʉgʉ ɓemoti aka kikigʉ ndɛkɛ

mino.›
Ikpiko gɔnɨ ɓɛ:
‹Mʉtʉ wagɔgɔ nɔ avɨ ndɛkɛ pa ya ligubo kakɨ.›

21-22 Kinili, okwononi ɓɛ mʉtʉ ɓemoti ogu-
lyi luga kusu, kaiko dɛmʉ wo pupo ka
Mombukwono-dosu Yeso ka mbʉkʉ. Iki ɓemoti
ka nɨɓɔ tikaga ndɨ na ɨɓʉ ɓongbinga ɓasɨ,
wa tolingyaga ndɨ mino giyo pa imoti na
Ɓamombukwono-dosu Yeso, katʉkya ko ng-
bingo yi nɨnɔ Yuani aɓotisa ndɨ mino, na kadwɛ
ka lɨsyɛ li nɨlɔ Kunzi aɗokisa ndɨ mino kʉgʉ wa
lɨsyɛ.»

23 Kʉwa wa, ɓumomosa ndɨ ɓatʉ ɓaɓa: A
ndɨ nɨ Yɛzɛfʉ, nɨnɔ ɓamakaga ndɨ ɓɛ Balisaba,
ɓalʉka ndɨ gɔnɨ ɓɛ Yusuto sɛ kʉwa Matɨasɨ.
24 Kumbuso yi, ɓatʉ nɨɓɔ ɓamʉmʉkana ndɨ wa,
ɓalʉmba ɓɛ: «Mombukwono-dosu, ɨwɛ nɨnɔ
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wiba mambɛngɨ ka ɓatʉ ɓasɨ, tiwonisilo nɨnɔ
wapunogi luga ka ɓatʉ ɓaɓa ɓi nɨɓa, 25 iki
atʉtʉmbwa ka Yeso, agyɨ ɓanʉ ligubo li nɨlɔ Yuda
osi ɓi ɨyɨ, ɨmagalya ka pa yi nɨyɔ kakɨ.» 26 Kʉwa
wa, ɓatwa ndɨ lɨɓɛsɛ. Lɨɓɛsɛ awanya Matɨasɨ
nɨnɔ ɓamakya ndɨ ka mʉɗɔngɔ ka ɓatʉtʉmbwa
tɛkɛɓɛ na ɓemoti.

2
Lɨmbɛngɨ-Lotu usilyini ɓaɓɨɓya

1 Nɨyɔ lɨsyɛ la Patɛkɔtɨ ɨtʉlyana, ɓaɓɨɓya ɓasɨ
ɓa ndɨ ɓʉmʉmʉkana pa imoti. 2 Ko ngbingo
ɓemoti, mungbi oɓuka ndɨ katukyoku kʉgʉ wa
lɨsyɛ mʉɗɔngɔnɨ abɛ muvivi mapʉ, otumo ɓɨɗɛ
ka ndaɓʉ yasɨ nɨyɔ ɓa ndɨ mino ɓakikonono.
3 Ɓɨna kʉwa ndɨ luki anipupisoku abɛ maɗaɗa
mo ɓuku. Ɨgbananaga ndɨ, ibisogo limoti-limoti
kʉgʉ ka mʉmbanzʉ yɨkaka-yɨkaka. 4 Ɨɓʉ ɓasɨ
ɓotuma ndɨ na Lɨmbɛngɨ-Lotu, ɓapʉnga kanzɨna
masasʉ magɔgɔ mʉɗɔngɔnɨ ɓɛyɔ Lɨmbɛngɨ li
nɨlɔ a ndɨ mino kaʉkpamya.

5 Wɨna sɛ, Ɓayuda nɨɓɔ ɓotukyoku ndɨ ko
giyo yasɨ ya ɔɓɨlɨ, ɓikaga ndɨ ka Yelusalɛma
wa. Ɓaɓangaga ndɨ Kunzi kʉgbɛ. 6 Ngbingo
yi nɨnɔ ɓʉkana ndɨ mino mungbi mi nimɔ,
ɓamʉmʉkana ambaza ɓemoti. Ɨɓʉ ɓasɨ
ɓanombomboya kʉgbɛ, kyɛmʉtʉ ɓemoti-ɓemoti
luga kaɓʉ a ndɨ kaʉmʉkana ɓaɓɨɓya nɨ
ɓakanzɨna ka lɨsasʉ kakɨ ɓɨkpɛ. 7 Lɨkpʉmʉka lɔ
ʉmbanga ndɨ kʉgbɛ, ɓotumo na ombombo ɓɨɗɛ,
ɓaɓɨkya ɓɛ: «Ɓatʉ nɨɓana ɓakanzɨna ɓa, ɓakɛgʉ
mbɛyɨ ɓasɨ asɨ Ɓagalilaya aka? 8 Igyonoso
kʉwa ɓʉnɨ ɓɛ mʉtʉ yɨkaka-yɨkaka luga kusu
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ʉmʉkanɨ kanzɨna lɨsasʉ kakɨ la kɨɓʉkʉta? 9 Atʉ
ndɨ na ɓambanzʉ nɨɓɔ ɓotukyoku ndɨ ka mugi
ma Palatɨ, Medi, Elamu, Mezopotamia, Yudɛa,
Kapadokia, Poto na ka iwili ya Azia, 10 Fuligia,
Pamufilia, Misili, ka pa yimoti ya Libia nɨyɔ a
ɓuwobi na gʉɗʉ yi nɨnɔ ina ɓɛ Kuleni. Atʉ
ndɨ na nɨɓɔ ɓotukyoku ndɨ ka gʉɗʉ wa Lʉma,
11 ka mugi ma Kɛlɛtɛ na nɨmɔ ma Alabia. Luga
kaɓʉ, atʉ ndɨ na Ɓayuda ɓɨkpɛ, na ɓagɔgɔ niɓɔ
ɓagyaga mʉtʉʉ ka Musa. Wɨna sɛ, iɓusu ɓasɨ
takaʉmʉkana kanzɨna makpʉmʉka mʉmbanga-
mbanga ko Kunzi ka masasʉ kusu.»

12 Ɓombombaya ndɨ ɓasɨ, lɨkpʉmʉka
ʉmbanga kʉgbɛ. Ɓuusono ɓɛ: «Isi ya lɨkpʉmʉka
lɨna pɨyɛ nɨ ɨkɨ?» 13 Luki limoti, ɓagɔgɔ ɓapʉnga
kaʉtɨba ɓaɓɨɓya, ɓanaɓɨkya ɓɛ: «Nɨɓana
ɓokwini lɨbʉma!»

Pɛtɛlɛ akanzɨna kambwa wa ambaza ka
ɓambanzʉ

14 Kʉwa wa, Pɛtɛlɛ amaga ndɨ pa imoti na
ɓatʉtʉmbwa tɛkɛɓɛ na ɓemoti, apʉnga ndɨ
kaɓɨkya na lɨyʉ lapʉ ɓɛ: «Iɓunu ɓomikya
Ɓayuda, na iɓunu ɓasɨ nɨɓɔ mikaga ka
Yelusalɛma, pongoni motili, mibo nɨlɨ, mʉkana
ɓɨnza nɨlɔ nakamʉɓɨkya. 15Ɓatʉ nɨɓana ɓakɛgʉ
na lɨbʉma ɓɛyɔ mo mino kaʉmɨna yɨ, kyɛ mɔnɨ
a mbɛyɨ ka saa-tatʉ ya ɓʉsɔɓɨ aka. 16 Luki limoti,
lɨkpʉmʉka nɨlɔ mugyalandʉ Yueli aɓɨkya ndɨ, a
kʉwa kaigyonoso mbɨya wanʉ:
17 ‹Kunzi akaɓɨkya ɓɛ: Ka masyɛ ma muliɓo,
nuɗukulya ndɛkɛ ɓambanzʉ ɓasɨ Lɨmbɛngɨ

kamɨ,
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ɓomikunu, ɓalʉkʉ na ɓoko ɓi ɓika ndɛkɛ
ɓogyalandʉ,

ɓawanza na ɓambɔkʉ-mbɔkʉ kunu ɓalʉtaga
ndɛkɛ ɓonziki.

18 Iyo, ka masyɛ mi nɨmɔ,
noɗuka ndɛkɛ Lɨmbɛngɨ kamɨ
kʉgʉ ka ɓagya-ligubo kamɨ ɓoko na ɓalʉkʉ ɓi,
ɓika kʉwa ndɛkɛ ɓogyalandʉ.
19Nagya ndɛkɛmakpʉmʉkamʉmbanga-mbanga

kʉgʉ wa lɨsyɛ
na mokingyosi mʉpá ombombo ka ɔɓɨlɨ wa.
Mɨna ndɛkɛ ɓangʉ,
ɓuku na muki ɓindegbu-ndengbu.
20Mɔnɨ opiya ndɛkɛ ɓipi,
tɨmba angbamya ɓɨngbʉ abɛ ɓangʉ.
Nɨmɔ igyonosa ndɛkɛ kambwa wa lɨsyɛ nɨlɔ

Mombukwono-dosu odoku ndɛkɛ mino,
lɨsyɛ li nɨlɔ lidingi na la ɨbɨba.
21Kʉwa wa, mʉtʉwasɨ nɨnɔ ɨgama ndɛkɛ no lino

ko Mombukwono-dosu, inisono ndɛkɛ na
muhukuso.›

22 Iɓunu ɓomikya Ɓezaleli, hukononi ɓɨnza
lɨkpʉmʉka nɨlɨna nakamʉɓɨkya lɨ: Kunzi amu-
wonisatʉ ndɨ ɓɛ Yeso nɨnɔ mʉtʉ wa Nazalɛtɨ
nɨ wanɨ. Makaiba ɓɨnza ɓɛ Kunzi agya ndɨ
luga kunu, pisi ka Yeso, makpʉmʉka makpʉkpʉ,
mʉmbanga-mbanga na mokingyosi mʉpá om-
bombo. 23 Ɓasʉta ndɨ alʉkʉ yi nɨnɔ ka maɓɔkʉ
kunu, Kunzi a ndɨ kaiba nɨlɔ kambwa aka,
abaɨlya ɓɛ igyonosi ɓɛyɔ. Mamwɔ ndɨ pisi
kabongisiso ka mʉsalaba ka maɓɔkʉ ka ɓatʉ ɓi
nɨɓɔ ɓakamibigʉ Kunzi. 24 Luki limoti, Kunzi,
akʉlaga ndɨ ka mʉzʉzʉla ma kukwakʉ pisi
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kapupiso ka mbʉkʉ, kyɛ kukwakʉ kakwananɨgʉ
ndɨ kakʉkʉmɨlyaga. 25 A ɓɛyɔ, Daudi anzɨna ndɨ
ko bulya kakɨ ɓɛ:
‹Namɨnaga ndɨ Mombukwono-dosu kambwa

kamɨ ɓongbinga ɓasɨ,
a ɓuwobi na ɨmɨ kyɛ nakomomonitɔgʉ.
26 Kinili, lɨmbɛngɨ kamɨ a na mazɨyɔ,
mʉnɔkʉ kamɨ amutumo na magyagya ɓɨɗɛ,
gʉtʉgʉ nzʉyɨ kamɨ ika ndɛkɛ yakɨtʉlya ka

mʉtamanagɨ,
27 a ɓɛyɔ, wakasɨgʉ ndɛkɛ lɨmbɛngɨ kamɨ kozingo

ka ɓabɨlɨ,
wakasɨgʉ ndɛkɛ mʉgya-ligubo kakʉ Wotu kapɔ.
28Wewonisila ndɨ ɓopisi ɓaya ɔɓɨlɨ walɨngʉnʉ,
wetumisa ndɛkɛ na magyagya ɓɨɗɛwa tiko mino

na ɨwɛ.›
29 Ɓomika-mama, nakwanana kamʉɓɨkya

lɨngʉnʉ ko bulya ka titosu ɓɛyɔ ka Daudi ɓɛ:
okwoni ndɨ, ɓalumbo. Mbʉkʉ kakɨ a mbɛyɨ ɓata
wa aka wa kadwɛ na lɨsyɛ li nɨlɨ. 30 Luki limoti,
a ndɨ mugyalandʉ, iba ndɨ ɓɛ Kunzi akʉlya ndɨ
silika ɓɛ amomosa ndɛkɛ miki ɓemoti luga wa
lɨvananza kakɨ nɨnɔ alya ndɛkɛ ɓʉngama ka pa
kakɨ. 31 Daudi ɨna ndɨ kambwa aka ɓɛ Kilisito
opupokuto ndɛkɛ ka mbʉkʉ ngbingo yi nɨnɔ
aɓɨkya ndɨ mino ɓɛ:
‹Kunzi kasɨgʉ ndɛkɛ kozingo ka ɓabɨlɨ,
na nzʉyɨ kakɨ kapʉgʉ ndɛkɛ.›

32 Kunzi apupisatʉ ndɨ Yeso yi nɨnɔ nakanzɨna
ko bulya kakɨ ka mbʉkʉ, iɓusu ɓasɨ ta ɓadɛmʉ
ɓa lɨkpʉmʉka li nɨlɔ. 33Kʉwa wa, Kunzi aɗokisa
ndɨ kʉgʉ, alikiso ka kʉmbanzɨkanɨkɔ kakɨ. Apá
ndɨ Lɨmbɛngɨ-Lotu mʉɗɔngɔnɨ ɓɛyɔ awanyaga
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ndɨ mino. Yeso atitikilyoku ndɨ. A nɨlɔ makaɨna
na kaʉkana mbɨya wanʉ. 34 A ɓɛyɔ, Daudi
kaɗakagʉ ndɨ ɨyɨ kʉgʉ wa lɨsyɛ, luki limoti
aɓɨkya ndɨ ɓɛ:
‹Mombukwono-dosu Kunzi aɓɨkya ndɨ

Mombukwana-damɨ ɓɛ:
dawiki ka kʉmbanzɨkanɨkɔ kamɨ,
35 kadwɛ kʉ kwa kʉ nubiso mino ɓomuyoniso

kakʉ kusili wa ɓakagba kakʉ.›
36 Kinili, ɓɛvananza ɓayasɨ ɓaya Izaleli

ɓokwononi kaiba ɓɨnza ɓɛ Yeso yi nɨnɔ
mabangɨlaga ndɨ ka mʉsalaba, Kunzi aitisa
ndɨ Mombukwono-dosu na Kilisito!»

Ɓambanzʉ ɓɛlɔfʉ ɓasaa ɓaboilyini Kunzi
37 Nɨyɔ ɓambanzʉ ɓʉkana mino lɨkpʉmʉka

li nɨlɔ ɓɛyɔ, ɓogwa ndɨ ombombo kʉgbɛ.
Ɓamuuso Pɛtɛlɛ na ɓatʉtʉmbwa ɓagɔgɔ ɓɛ:
«Ɓomika-mama, tagya nɨlɨna ɓʉ?» 38 Pɛtɛlɛ
usikisya ɓɛ: «Ikosoni mambɛngɨ na mʉmbanzʉ
yɨkaka-yɨkaka ogwo iɓatiso ko lino ka Yeso-
Kilisito, Kunzi amʉpɨlyatʉ ɓʉnyɛ kunu, amʉpá
Lɨmbɛngɨ-Lotu. 39 A ɓɛyɔ, agʉmɛ ko Kunzi a ko
bulya kunu na ɓomikunu. A ko bulya ka ɓatʉ
ɓasɨ nɨɓɔ ɓa ɓyɨ, na ɓasɨ nɨɓɔ Mombukwono-
dosu Kunzi ʉmaka ndɛkɛ.»

40 Pɛtɛlɛ idukulogo ɓata ndɨ kaʉtʉmbʉlyaga
makpʉmʉka magɔgɔ kaʉpá mʉsasa ka baya na
kautumiso mambɛngɨ, anaɓɨkya ɓɛ: «Puponi
ka mʉɗɔngɔ ka ɓatʉ ɓa lɨsyɛ li nɨlɨ kyɛ ɓa
ɓanyɛ, Kunzi amuusagatʉ.» 41 Ɓudingi luga
kaɓʉ ɓabaɨlya ndɨ mʉnzɨna ka Pɛtɛlɛ, ɓogwo
iɓatiso. Lɨsyɛ li nɨlɔ, ɓambanzʉ abɛ ɓɛlɔfʉ ɓasaa
ɓabaɨlya ndɨ, ɓɨmatɨla ka liɗu ka ɓatʉ ɓa baya.
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Ɔɓɨlɨ ka ɓatʉ ɓa baya ikaga ndɨ ɓʉnɨ?
42 Ɓikaga ndɨ ɓakɨtʉlya ɓongbinga ɓasɨ

kaʉkana mʉtɨwɨ ka ɓatʉtʉmbwa, ɔɓɨlɨ kaɓʉ
ikaga ndɨ abɛ ɓomika-muko, ɓanalyalya pa imoti
na ɓanalʉmba pa imoti. 43 Mʉmbanzʉ yɨkaka-
yɨkaka luga kaɓʉ ikaga ndɨ na kʉɓangakʉ,
kyɛ Kunzi agyaga ndɨ makpʉmʉka mʉmbanga-
mbanga makpʉ pisi ka ɓatʉtʉmbwa. 44 Ɓikaga
ndɨ ɨɓʉ ɓasɨ luki limoti, ɓanobiso mukumbo
kaɓʉ pa imoti. 45 Ɓagabaga ndɨ lɨngama na
mukumbo kaɓʉ, ɓagbananaga ɓuyi ɓi luga
kaɓʉ ɓasɨ kaɓyɛnɛnɛ na yangya ka mʉtʉ yɨkaka-
yɨkaka. 46 Lɨmbɛngɨ limoti, ɓamʉmʉkanaga ndɨ
masyɛ masɨ ka Ndaɓʉ ko Kunzi, ɓanalyalya
pa yimoti*. Ɓalyalyaga ndɨ na magyagya,
na mambɛngɨ makisiso ka ɓandaɓʉ kaɓʉ.
47 Ɓabibisaga ndɨ Kunzi, ɓambanzʉ ɓasɨ
ɓanʉpa. Masyɛ masɨ Mombukwono-dosu
ʉmatɨlaga ndɨ ka liɗu kaɓʉ, ɓambanzʉ nɨɓɔ
ɓinisanaga ndɨ na muhukuso.

3
Zɛgɛsɨ okpokyonini

1 Lɨsyɛ limoti, Pɛtɛlɛ na Yuani ɓa ndɨ kaɗaka
ka Ndaɓʉ ko Kunzi ka malʉmba ma saa-tisa.
2 Ɓuwobi na mupumi mi, nɨmɔ ɓalɨkyaga ndɨ
ɓɛ «Mupumi Manza», mʉlʉkʉ ɓemoti ikaga ndɨ
wa. Mʉlʉkʉ yi nɨnɔ ɨɓʉkʉta ndɨ zɛgɛsɨ. Masyɛ
masɨ ɓabinikogoku ndɨ wa, kyɛ iki kaɨkʉkʉngya
ka ɓatʉ nɨɓɔ ɓogulyaga ndɨ kʉ ɓɛyɔ. 3 Nɨyɔ
* 2:46 2:46 ɓanalyalya pa yimoti: Akwananatʉ kaiko ka mɨza
ka Mombukwono-dosu, ikanɨ kalya kɔmɔnyɔ, ikanɨ kalya malɨlɨ
aka ɓɨkpɛ.
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amɨna ndɨ Pɛtɛlɛ na Yuani nɨ ɓanogulyo kʉ,
ʉkʉnga ɓuyi. 4 Ɓanda ndɨ ɓɨngbangbangba,
Pɛtɛlɛ aka na ɨyɨ ɓɛ: «Tindoku!» 5 Alʉkʉ nɔ
ʉnda ndɨ ɓizumuuu, kyɛ a ndɨ na mʉtamanagɨ
ɓɛ ɓakapá luki. 6Kʉwa wa, Pɛtɛlɛ aɓɨkya ndɨ ɓɛ:
«Nakɛgʉ gʉtʉgʉ na lɨfalanga aka ikanɨ ɔlɔ. Luki
limoti, nakaʉpá tʉmatʉ nɨtɔ na notu: ko lino
ka Yeso-Kilisito nɨnɔmʉtʉ wa Nazalɛtɨ, wamaga,
wakpakyana!»

7 Kumbuso yi, Pɛtɛlɛ agwi ndɨ kʉɓɔkʉkɔ
kwa kʉmbanzɨkanɨkɔ kamomoso. Wa aka wa,
magʉ apingaga ndɨ, 8 ɨyɨ aka ndɨ ɓɨndɔmʉ,
ɓɨgba, apʉnga kakpakyana. Ɓogulya ndɨ na
Pɛtɛlɛ ɨɓʉ na Yuani, anobumbukogo nɨ anabibiso
Kunzi. 9 Ɓatʉ ɓasɨ nɨɓɔ ɓa ndɨ wa, ɓamɨna
nɨ anakpakyana, anabibiso Kunzi. 10 Nɨyɔ ɓibo
ɓɛ ɨyɨ nɔ ikaga ndɨ wakiko kaɨkʉkʉngya ka
kpɔlɔ wa mupumi ma Ndaɓʉ ko Kunzi, nɨmɔ
ɓalɨkyaga ndɨ ɓɛ «Mupumi Manza», ɓaɓanga
ndɨ, ɓapʉnga kombomboyo ko bulya lɨkpʉmʉka
nɨlɔ akɨtyanaga ndɨ lɔ.

Pɛtɛlɛ akanzɨna ka Ndaɓʉ ko Kunzi
11 Alʉkʉ nɔ kɛgʉ ndɨ ɓata kapa katʉkya

ka kpɔlɔ ka Pɛtɛlɛ na Yuani. Ɓatʉ ɓasɨ
ɓombomboya ndɨ kʉgbɛ, ɓaga mbangʉ kʉ ɓa
ndɨ mino ka pa nɨyɔ ɓalɨkyaga ndɨ ɓɛ «Pa ya
kɨgbʉka ka ngama Sɔlɔmɔnɔ.» 12 Nɨyɔ Pɛtɛlɛ
ɨna ndɨ ɓɛyɔ, ʉɓɨkya ɓambanzʉ ɓɛ: «Iɓunu
Ɓezaleli, ko bulya ɨkɨ yɔ mo mino kombomboyo
ka lɨkpʉmʉka li nɨlɨ? Ko bulya ɨkɨ yɔ mo
mino katɨnda ɓɨngbangbangba abɛ iɓusu ɓɔ
takpokyonisi pisi ko ngu na ɓungbingbili kusu
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kambwa ko Kunzi? 13 Kunzi ka Abalahamʉ, ka
Isaka na ka Yakɔbɔ, Kunzi ka ɓotitosu, owonisi
ɨbɨba ka musunzu kakɨ ɓɛyɔ ka Yeso. Iɓunu
masʉta ndɨ, mamanganya kambwa ka Pilatʉ
nɨnɔ a ndɨ wakɨtʉlya kakʉlaga. 14 A ndɨWotu na
Wongbingbili, luki limoti, iɓunu mamanganya
ndɨ, maɓɨkya Pilatʉ ɓɛ amʉkʉlyɨ mʉgya-manyɛ.
15 Wɨna sɛ, iɓunu mamwisisa ndɨ mʉtʉ yi
nɨnɔ atɨpa ́ga ɔɓɨlɨ walɨngʉnʉ, luki limoti Kunzi
apupisa ndɨ ka mbʉkʉ. Tɨna ndɨ lɨkpʉmʉka li
nɨlɔ no miso. 16Alʉkʉ yi nɨmʉna makamɨna mʉ,
mamibagatʉ. Ohuki pisi ka baya yo lino ka Yeso,
lino li nɨlɔ apingisogini. Baya yɔ ahukusi lɨngʉnʉ
ɓɛyɔ ma kʉwa mino kamɨna yɨ.

17Ɓomika-mama, mbɨya wanʉ, nakaiba ɓɨnza
ambɛ iɓunu na ɓangama kunu magya ndɨ Yeso
ɓɛyɔ kyɛ makɛgʉ ndɨ kaiba. 18 Luki limoti,
Kunzi otulyosa ndɨ nɨlɔ aɓɨkya ndɨ ka ɓʉndɛlɨ
pisi ka ɓogyalandʉ ɓasɨ ɓɛ Masiya kakɨ igyo-
gyisatʉ ndɛkɛ. 19 Yikosoni nɛkɨ ɔɓɨlɨ kunu,
mamigilyoku Kunzi kyɛ olimogi ɓʉnyɛ kunu.
20Kʉwa wa, Mombukwono-dosu amʉpa ́tʉ ndɛkɛ
ngbingo muyukumo, amʉtɨkɨlya Yeso, Masiya
nɨnɔ amʉpʉnɨlyaga ndɨ katʉkya ka ɓʉndɛlɨ.
21 Mbɨya wanʉ, okwononi ɓɛ Yeso iki mbɛyɨ
kʉgʉ wa lɨsyɛ aka kadwɛ ko ngbingo yi nɨnɔ
Kunzi obiso ndɛkɛ mino masɨ ka ɓungbingbili.
Katʉkya ka ɓʉndɛlɨ, Kunzi oɓikyoni ndɨ nɨlɔ pisi
ka ɓogyalandʉ kakɨ ɓotu. 22A ɓɛyɔ, Musa aɓɨkya
ndɨ ɓɛ: ‹Mombukwono-donu Kunzi amʉtɨkɨlya
ndɛkɛ mugyalandʉ abɛ ɨmɨ, opupa ndɛkɛ luga
wa lɨvananza kunu. Ukonogoni ndɛkɛ masɨ
nɨmɔ iko kamʉɓɨkya. 23 Mʉtʉ yi nɨnɔ kikigʉ
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ndɛkɛ kamʉkana, ɓapupisa ndɛkɛ ka lɨvananza
ko Kunzi, ɓamwɔ.› 24 Katʉkya ko ngbingo
ka Samueli, ɓogyalandʉ ɓasɨ na nɨɓɔ ɓa ndɨ
kumbuso kaɓʉ, ɓanzɨnagatʉ ndɨ ko bulya nɨlɔ
akaigyonoso ka masyɛ mi nɨma. 25 Iɓunu ma ka
ɨkɔngɔ ka ɓogyalandʉ na nɨɓɔ ɓa agʉmɛ nɨnɔ
Kunzi agya ndɨ na ɓotitonu, kaɓɨkya Abalahamʉ
ɓɛ: ‹Ɓopiga ɓaya ɔɓɨlɨ ɓayasɨ inisana ndɛkɛ na
ɓʉɓʉnga pisi ka lɨvananza kakʉ.› 26Kinili, Kunzi
atikoku mbɛyɨ ndɨ mʉgya-ligubo kakɨ ko bulya
kunu, kyɛ amuɗukilyi ɓʉɓʉnga, anyɔgɔ mʉtʉ
yɨkaka-yɨkaka luga kunu ka ɓʉnyɛ kakɨ.»

4
Pɛtɛlɛ na Yuani ɓa ko ngbongu ka Basa-Yidingi

1 Pɛtɛlɛ na Yuani ɓa ndɨ kanzɨna kambwa ka
ɓambanzʉ. Ko ngbingo yi nɨnɔ, ɓokumu, ngama
ka ɓazamʉ ya Ndaɓʉ ko Kunzi na Ɓasadukayɔ
ɓopuponoku ndɨ ɓɨwɛɛɛ. 2 Mambɛngɨ a ndɨ
kaʉtʉla kyɛ ɓatʉtʉmbwa ɓaɓa ɓi nɨɓɔ ɓa ndɨ
kaʉpa ́ ɓambanzʉ mʉtʉʉ na kaʉɓɨkya ɓɛ yɛkɨ
Yeso opupa ndɨ ka mbʉkʉ, ɓatʉ nɨɓɔ ɓokwaga
ndɨ, ɓopupa ndɛkɛ ɨɓʉ ɓɛgɛyɔ. 3 Ɓugwi kʉwa
ndɨ, yɛkɨ a kʉwa ndɨ ɓʉgɔgɔ, ɓʉmakya ka bɔlɔkɔ
kadwɛ na ɓʉgala ɓi. 4 Luki limoti, ɓatʉ ɓudingi
luga ka nɨɓɔ ɓʉkana ndɨ mʉtʉʉ, ɓabaɨlya ndɨ.
Ɓa kʉwa ndɨ banda ɓɛlɔfʉ kuɓukumuti.

5 Ɓʉgala ɓi, ɓangama ka Ɓayuda, ɓambɔkʉ-
mbɔkʉ na ɓowonisilo ɓa mʉtʉʉ ɓamʉmʉkana
ndɨ ka Yelusalɛma. 6 Kumu-kumu ɓɛyɔ ka Ana
a ndɨ wa gɔ wa, Kayafa, Yuani, Alesandulia sɛ
kʉwa ɓatʉ ɓasɨ ɓa lɨvananza ko kumu-kumu.
7 Ɓupupisoku ndɨ Pɛtɛlɛ na Yuani, ɓumomoso
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kambwa kaɓʉ, ɓumuusa ndɨ ɓɛ: «Ko ngu ka
wanɨ ikanɨ ko lino ka wanɨ yɔ mogyi ɓi mino
lɨkpʉmʉka li nɨlɔ?»

8 Kʉwa wa, yɛkɨ Pɛtɛlɛ a ndɨ mutumo
na Lɨmbɛngɨ-Lotu ɓɨɗɛ, usikisya ɓɛ: «Iɓunu
ɓangama, sɛ kʉwa iɓunu ɓambɔkʉ-mbɔkʉ, 9 na
lɨsyɛ li nɨlɨ, kika nɨ iɓusu ta ko ngbongu, a
ko bulya ɓʉnza nɨɓɔ tagyilyi ɓi zɛgɛsɨ yi nɨmʉ
na ɓɛyɔ ouki mino yi. 10 Iɓunu na ɓomikya
Ɓezaleli ɓasɨ wibonito sɛ ɓɨnza ambɛ kika nɨ
alʉkʉ yi nɨmʉna omogi kambwa kunu mʉna
a wapʉpʉ, a ko lino ka Yeso-Kilisito mʉtʉ wa
Nazalɛtɨ. Ɨyɨ nɨnɔ mabangɨlaga ndɨ ka mʉsalaba,
Kunzi apupisoku ka mbʉkʉ. 11 Ɨyɨ nɨnɔ Moɓiso
Motu aɓɨkyaga ko bulya kakɨ ɓɛ:
‹Lɨtalʉ nɨlɔ iɓunu, ɓopipiko, mombimba ndɨ
iitoni kʉwa lɨtalʉ la ɨzangɨya la muɓumbe.›

12 Muhukuso kɛgʉ ka mʉtʉ wagɔgɔ gʉtʉgʉ
ɓemoti aka, kyɛ kɛgʉ no lino gʉtʉgʉ limoti aka
nɨlɔ ɓʉpá ɓambanzʉ kʉnʉ kusili wa mɔnɨ ɓɛ kyɛ
ʉpɨ ́muhukuso.»

13 Ɓatʉ nɨɓɔ ɓamʉmʉkanaga ndɨ ka Basa-
Yidingi ɓombomboya ndɨ kʉgbɛ, kaɨna ɓɛyɔ
Pɛtɛlɛ na Yuani ɓa ndɨ mino kanzɨna nɨ
ɓakɛgʉ na kʉɓangakʉ, kyɛ ɓumibagatʉ ndɨ ɓɛ
ɓa ɓatʉ ɓa payaya na ɓakaɓyɛgʉ ndɨ ɨkɔlɔ.
Ɓandʉnga kʉwa ndɨ ɓɛ ɓikaga ndɨ pa imoti
na Yeso. 14 Luki limoti, ɓatʉ ndɨ kamɨna
alʉkʉ nɨnɔ ahʉka ndɨ wakamaga ɓuwobi na
ɨɓʉ. Nɔkʉ ʉdɨka ndɨ ɓɨdɛ. 15 Ɓʉkpamya
kʉwa ndɨ ɓɛ ɓopupi kunzi. Ɓapʉnga ndɨ
kanzɨna luga kaɓʉ, 16 ɓanaɓɨkya ɓɛ: «Tʉgya
sɛ ɓatʉ nɨɓana ɓʉnɨ? A ɓɨngbanganya ɓɛ
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ɓagyatʉ ndɨ lɨkpʉmʉka lɨmbanga, ɓatʉ ɓasɨ ɓa
Yelusalɛma ɓakaiba, kɛgʉ na yanganya. 17 Luki
limoti, kɛgʉ ɓɨnza ɓɛ mongoni mi nɨmɔ isisilogi
kawawa luga ka ɓambanzʉ. Tʉpakya nɛkɨ na
ɗɨya ambɛ ɓakanzinilyonitɔgʉ ɓata mʉmbanzʉ
gʉtʉgʉ ɓemoti aka ko lino ka Yeso.»

18 Kumbuso yi, ɓʉmaka ɓata ndɨ, ɓʉgbɨtyaga
ɓɨkpɔkpɔkpɔ ɓɛ ɓakonzinonitɔgʉ ɓata ikanɨ
ɓakowonisilonitɔgʉ ko lino ka Yeso. 19 Luki
limoti, Pɛtɛlɛ na Yuani ɓusikisya ɓɛ: «Gʉtʉgʉ
mbɛyɨ iɓunu aka, atʉ ngbingbili ko misa ko
Kunzi kamʉɓanga iɓunu nɨ takɛgʉ kaɓanga Ɨyɨ?
20Kiko iɓusu aka, takakwananɨgʉ kaasa kanzɨna
ko bulya lɨkpʉmʉka nɨlɔ tɨna ndɨ, tʉkana.»
21 Ɓatʉ ɓa Basa-Yidingi ɓʉnyakɨlya ɓata ndɨ,
ɓʉsa. Ɓakɨnagʉ ndɨ pisi nɨyɔ ɓakwanana ndɨ
mino kaugyogyiso ko bulya ka ɓambanzʉ. A
ɓɛyɔ, ɓatʉ ɓasɨ ɓa ndɨ kabibiso Kunzi ka nɨlɔ
akɨtaga ndɨ lɔ. 22 Alʉkʉ yi nɨnɔ inisana ndɨ
na muhukuso mʉmbanga nɔ, a ndɨ na ɓyanga
kakɨtaga ɓatɛkɛɓɛ ɓakwanganya.

Malʉmba ka nɨɓɔ ɓabaɨlya ndɨ
23Nɨyɔ ɓasisa Pɛtɛlɛ ɨɓʉ na Yuani, ɓɨnda kʉwa

ndɨ kaʉtʉmbʉlyaga ɓawai-daɓʉ masɨ nɨmɔ
ɓokumu-kumu na ɓambɔkʉ-mbɔkʉ ɓʉɓɨkya ndɨ.
24 Nɨyɔ ɓʉkana ɓɛyɔ, ɓalʉmba ndɨ ɓasɨ na
lɨmbɛngɨ limoti ɓɛ: «Ngamaaa, ɨwɛ nɔ wagya
ndɨ lɨsyɛ, lɨtɔmbʉ, moɓo makpʉkpʉ na masɨ
nɨmɔ a kʉsɔ yi. 25Pisi ka Lɨmbɛngɨ-Lotu, wanzin-
isa ndɨ titosu ɓɛyɔ ka Daudi, mʉgya-ligubo kakʉ
ɓɛ:
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‹Ko bulya ɨkɨ yɔ ɓɛvananza ɓo mino
kavɨkɨmanaga?

Ko bulya ɨkɨ yɔ ɓambanzʉ ɓo mino kagya
ɓodikiɗi ɓaya payaya?

26 Ɓangama ɓa ɔɓɨlɨ ɓɨmbamba ndɨ ka lʉnga,
Ɓatʉ ɓakpʉkpʉ ɓamʉmʉkana ndɨ
kagyogyiso Mombukwono-dosu
na kagyogyiso Masiya nɨnɔ apʉnaga ndɨ.›

27 Iyo, a ɓɛyɔ, ngama Ɛlɔdɨ ɨɓʉ na Pɔsɔ
Pilatʉ ɓamʉmʉkana ndɨ ka gʉɗʉ yi nɨnɔ, pa
imoti na ɓɛvananza ɓayagɔgɔ na ɓomikya-
Ɓezaleli. Ɓamʉmʉkana ndɨ kagyogyiso Yeso,
mʉgya-ligubo kakʉ wotu, nɨnɔ wapʉnaga ndɨ
ɓɛ iki Masiya. 28 Ɓagya ndɨ ɓɛyɔ kotulyoso
nɨlɔ wosisilya ndɨ katʉkya ka ɓʉndɛlɨ, ko ngu
na ka sɨpananɨsɔ kakʉ. 29 Mombukwono-dosu,
mbɨya wanʉ, wɨnanɔ ɓaka ɓɛyɔ ɓo mino kati-
gyogyiso yi. Ʉpá ɓosunzu kakʉ ngu kaɓɨkyaga
lɨkpʉmʉka kakʉ nɨ ɓakɛgʉ na kʉɓangakʉ.
30 Nonokunɔ kʉɓɔkʉkɔ kakʉ ɓambanzʉ ɓahʉkɨ,
ɓɨnɨ makpʉmʉka mʉmbanga-mbanga na mok-
ingyosi ko lino ka mʉgya-ligubo kakʉ wotu ɓɛyɔ
ka Yeso.»

31 Nɨyɔ ɓama kalʉmba ɓɛyɔ, pa nɨyɔ ɓa ndɨ
mino ɓʉmʉmʉkana yɔ ɨzʉkʉla ndɨ ɓingbwuku-
ngbwuku. Ɨɓʉ ɓasɨ ɓotuma ndɨ na Lɨmbɛngɨ-
Lotu, ɓapʉnga kaɓɨkyaga Mongoni ko Kunzi nɨ
ɓakɛgʉ na kʉɓangakʉ.

Yʉkanana ka ɓatʉ nɨɓɔ ɓabaɨlya ndɨ
32 Ambaza ka ɓatʉ nɨɓɔ ɓabaɨlya ndɨ ɓikaga

ndɨ lɨmbɛngɨ limoti na mʉtamanagɨ mumoti.
Kɛgʉ na mʉtʉ ɓemoti nɨnɔ aɓɨkyaga ndɨ ɓɛ
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mukumbo kakɨ a makakɨ ɓɨkpɛ. Luki limoti,
ɓobisaga ndɨ masɨ pa yimoti ko bulya kaɓʉ.
33 Ɓatʉtʉmbwa ɓatʉmbʉlaga ndɨ no ngu yasɨ
mongoni nɨmɔ Mombukwono-dosu Yeso opupa
ndɨmino ka mbʉkʉ. Kunzi uɗukilya ndɨ ɨɓʉ ɓasɨ
ɓʉɓʉnga ɓudingi. 34 Mʉtʉ wa yangya kikogigʉ
ndɨ luga kaɓʉ. A ɓɛyɔ, nɨɓɔ ɓikaga ndɨ na ɓotiko
ikanɨ ɓandaɓʉ ɓagabaga ndɨ, ɓodoku no ɓuyi
ɓi 35 ɓʉpá ɓatʉtʉmbwa. Ɨɓʉ ɓʉgbananɨlyaga
kʉwa ndɨ kaɓyɛnɛnɛ na yangya ka mʉtʉ yɨkaka-
yɨkaka.

36 A ndɨ na alʉkʉ ɓemoti ina ndɨ ɓɛ Yɛzɛfʉ,
ɓatʉtʉmbwa ɓalʉka ndɨ ɓɛ Balanaba, isi yi ɓɛ
«Nɨnɔ utumisaga ɓɛngɛnɨ mambɛngɨ». Alʉkʉ
yi nɨnɔ a ndɨ Mulawi, mʉtʉ wa uzu ya Kipulo,
37 agaba ndɨ tiko kakɨ, aga ndɨ na ɓuyi ɓi, upóku
ɓatʉtʉmbwa.

5
Yɨgya yanyɛ ka Anania na Safila

1 Luki limoti, atʉ ndɨ na mʉtʉ ɓemoti nɨnɔ
ina ndɨ ɓɛ Anania. Nɨyɔ ɓʉkanana na mukakɨ
ɓɛyɔ ka Safila, ɓagaba ndɨ gɔnɨ tiko kaɓʉ.
2 Ɓʉkanana ndɨ na mukakɨ, asʉma ndɨ ɓuyi
ɓagɔgɔ, ɨnda kʉwa ndɨ kaʉpá ɓatʉtʉmbwa nɨɓɔ
otigala ndɨ. 3 Kʉwa wa, Pɛtɛlɛ amuusa ndɨ ɓɛ:
«Anania, ko bulya ɨkɨ yɔ abɨlɨ umingyi mino ɓɛyɔ
kaɓɔ Lɨmbɛngɨ-Lotu, wasʉma ɓuyi ɓagɔgɔ nɨɓɔ
wogobi ɓi mino tiko? 4 Kambwa kagaba tiko,
tiko yi nɨyɔ kɛgʉ ɓi ya kakʉ? Kumbuso kagabo
yi, ɓuyi ɓi kɛgʉ ɓi gɔnɨ ɓa kakʉ? Ipungonogi
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mbɛyɨ na ɨwɛ ɓʉnɨ kagya ɓɛyɔ? Ɛɛɛ, wakuɓugʉ
sɛ ɓambanzʉ, luki limoti, waɓu Kunzi!»

5 Nɨyɔ aka yɔ Anania ʉkana ɓɛyɔ, ogwa ndɨ
ɓingbiii, okwo wa aka wa. Ɓatʉ ɓasɨ nɨɓɔ
ɓʉkana ndɨ mongoni mi nɨmɔ, ɓaɓanga ndɨ
kʉgbɛ. 6 Ɓotugbo ɓodoku kʉwa ndɨ, ɓatikyogo,
ɓabɨnɨka, ɓaga ndɨ kalumbo.

7Nɨyɔ agya abɛ saa yɨsaa ɓɛnɛ, mukakɨ osiloku
ndɨ, nɨ kɛgʉ kaiba nɨlɔ okitonogi. 8 Pɛtɛlɛ aka
ndɨ na ɨyɨ ɓɛ: «Ɨɓɨkya mbɛyɨ, ɓuyi ɓasɨ nɨɓɔ
ogwi ɓi ko tiko nɨɓana aka ɓa?» Asikisya ndɨ
ɓɛ: «Iyo, iɓu nɨɓɔ aka ɓɔ.» 9 Kʉwa wa, Pɛtɛlɛ
aɓɨkya ndɨ ɓɛ: «Mukononi pɨyɛ ɓi na mbʉnyakʉ
ɓʉnɨ kakɨngɨlaga Lɨmbɛngɨ ka Mombukwono-
dosu? Ʉkana, ɓatʉ nɨɓɔ ɓapʉnya kalumbo
mbʉnyakʉ, ɓa mbɨya wanʉ ka mupumi wa,
ɓakaaga na ɨwɛ ɓɛgɛyɔ.» 10 Ko ngbingo yi
nɨnɔ aka nɔ, ogwo ka magʉ ka atʉtʉmbwa wa,
okwa ndɨ. Ɓotugbo ɓogulyoku ndɨ, ɓatakanya nɨ
odokini. Ɓaga ndɨ na ɨyɨ, ɓalumboku ka kpɔlɔ ka
mbʉnyakɨ. 11 Kʉwa wa, kanisa yasɨ na ɓatʉ ɓasɨ
nɨɓɔ ɓʉkana ndɨmongoni mi nɨmɔ, ɓaɓanga ndɨ
kʉgbɛ.

Ɓatʉtʉmbwa ɓakagya makpʉmʉka
mʉmbanga-mbanga

12 Ɓatʉtʉmbwa ɓagyaga kʉwa ndɨ
makpʉmʉka mʉmbanga-mbanga na mokingyosi
makpʉ luga ka ɓambanzʉ. Ɓatʉ nɨɓɔ ɓabaya
ndɨ ɓamʉmʉkanaga ndɨ ɓasɨ ka pa nɨyɔ
ɓalɨkyaga ndɨ ɓɛ pa ya yɨgbʉka ka Sɔlɔmɔnɔ.
13 Kɛgʉ ndɨ na mʉtʉ wodi nɨnɔ ɨkpʉndaga
ndɨ kamatɨkana na ɨɓʉ. Wɨna sɛ, ɓambanzʉ
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ɓubibisaga ndɨ kʉgbɛ. 14 Ambaza ka ɓalʉkʉ na
ɓoko nɨɓɔ ɓaɓɨnɨkyanaga ndɨ Mombukwono-
dosu ikaga ndɨ kobwo, anɨmatɨla ka ɓatʉ ɓa
baya. 15 Ɓʉbɨnɨkaga ndɨ ɓatʉ ɓa ɓokoloɓu
ko ɓopisi, ɓumongoso ka ɓakʉlʉgbʉ ikanɨ
ka ɓakalagba. Ɓagyaga ndɨ ɓɛyɔ kyɛ Pɛtɛlɛ
kakɨtaga wa, mulundu kakɨ akwananɨ kaʉdʉnda
mino ɓatʉ ɓemoti-ɓemoti luga kaɓʉ. 16 Ambaza
ka ɓambanzʉ odogokuto ndɨ gɔnɨ kotukyoku ka
ɓagʉɗʉ nɨɓɔ ɓuwobi na Yelusalɛma. Ɓodogoku
ndɨ na ɓatʉ ɓa ɓokoloɓu na nɨɓɔ ɓa mambɛngɨ
ma ɓʉnyɛ. Ɨɓʉ ɓasɨ ɓahʉkagatʉ ndɨ.

Yigyogyiso ka ɓatʉtʉmbwa
17 Kʉwa wa, Kumu-Kumu pa imoti na ɓatʉ

ɓasɨ nɨɓɔ ɓikaga ndɨ na ɨɓʉ, isi yi ɓɛ liɗu ka
Ɓasadukayɔ, ɓʉmɨnɨlya ndɨ ɓatʉtʉmbwa imi.
18Ɓugwi, ɓʉmakya ndɨ ka bɔlɔkɔ yidingi. 19Luki
limoti, no biti malaika ɓemoti ka Mombukwono-
dosu oukwa ndɨ pumi ya bɔlɔkɔ, upupisoku,
ʉɓɨkya ɓɛ: 20 «Wogoni ka Ndaɓʉ ko Kunzi,
mʉɓɨkyaga ɓambanzʉ lɨkpʉmʉka lasɨ nɨlɔ la
ɔɓɨlɨ wambɨya.»

21 Nɨyɔ ɓatʉtʉmbwa ɓʉkana ɓɛyɔ, ɓagya ndɨ
ɓɛyɔ aka yɔ. Ɓopupya ndɨ ɓiɓo ka Ndaɓʉ ko
Kunzi, ɓapʉnga kapa ́ mʉtʉʉ.
Kumu-Kumu na ɓatʉ nɨɓɔ ɓa ndɨ na ɨɓʉ,

ɓʉmʉmʉla ndɨ ɓambɔkʉ-mbɔkʉ ɓasɨ ka Ɓayuda
ka mʉnzɨna ka Basa-Yidingi. Ɓʉtɨka kʉwa
ndɨ ɓambanzʉ kaumokoku ɓatʉtʉmbwa ka
bɔlɔkɔ. 22 Luki limoti, nɨyɔ ɓatʉ ɓi nɨɓɔ
ɓosilo kʉ ɓɛyɔ, ɓakʉtakanyagʉ ndɨ ɓata
ɓatʉtʉmbwa. Ɓigoku ndɨ kaʉpága mongoni
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mi nɨma: 23 «Totokonyi pumi ya bɔlɔkɔ yɨdʉlaga
ɓɨnza ɓɨkpwɔkpwɔkpwɔ. Ɓazamʉ ɓo ɓi ka
pa kaɓʉ aka kambwa wo pumi. Luki limoti,
nɨyɔ toukwi mupumi, takatokonyigʉmʉmbanzʉ
gʉtʉgʉ ɓemoti aka.» 24 Nɨyɔ ngama ka ɓazamʉ
ɓa Ndaɓʉ ko Kunzi na ɓokumu-kumu ɓʉkana
ɓɛyɔ, ɓamama ndɨ ɓɨgbagbagba, ɓanimuuso ɓɛ
isilyoku sɛ kʉwa ɓʉ. 25 Kʉwa wa, mʉtʉ ɓemoti
upuponilyoku ndɨ ɓɨwɛɛɛ, ʉɓɨkya ɓɛ: «Ɓatʉ
nɨɓɔ mugwi ɓi ɓa sɛ kaʉpa ́ ɓambanzʉ mʉtʉʉ
ka Ndaɓʉ ko Kunzi kʉ.»

26Kumbuso yi, ngama ka ɓazamʉ na ɓatʉ kakɨ
ɓɨnda ndɨ kaugwi. Ɓodoku na ɨɓʉ, luki limoti,
ɓakʉgya ndɨ na ɓou kyɛ ɓa ndɨ kaɨɓangɨlya ɓɛ
ɓambanzʉ ɓakubumonitɔgʉ na matamʉ.

27 Nɨyɔ ɓosiloku ndɨ na ɨɓʉ, ɓumomoso
kambwa wa Basa-Yidingi. Kʉwa wa, Kumu-
Kumu apʉnga ndɨ kausombiso, 28 ɨyɨ aka na
ɨɓʉ ɓɛ: «Takamupokyigʉ mbɛyɨ ɓi kapa ́ mʉtʉʉ
ko lino ka mʉtʉ yi nɨnɔ? Mʉtʉʉ kunu ituly-
onini ka Yelusalɛma wasɨ. Makapa katigboɗyo
molingo ma ndʉga ka mʉnɔkʉ ko bulya kuk-
wakʉ kakɨ!» 29 Pɛtɛlɛ na ɓatʉtʉmbwa ɓagɔgɔ
ɓosikisya ndɨ ɓɛ: «Okwononi kaɓanga Kunzi nɨ
kɛgʉ kaʉɓanga ɓambanzʉ aka. 30 Mabangɨlaga
ndɨ Yeso ka mʉsalaba, mamwɔ. Luki limoti,
Kunzi nɨnɔ ka ɓotitosu apupisoku ndɨ ka
mbʉkʉ. 31 Kunzi aɗokisa ndɨ kʉgʉ, alikiso
ka kʉmbanzɨkanɨkɔ kakɨ, abisa ndɨ Ngama na
Muhukuso kyɛ Ɓezaleli ɓoyikoni, Kunzi ʉpɨlya
ɓʉnyɛ kaɓʉ. 32 Iɓusu, ta ɓadɛmʉ ɓa lɨkpʉmʉka
li nɨlɔ, pa imoti na Lɨmbɛngɨ-Lotu nɨlɔ Kunzi ʉpá
ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓaɓangaga.»
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33 Nɨyɔ ɓatʉ ɓa Basa-Yidingi ɓʉmʉkana mino
ɓɛyɔ, miso ʉtana ndɨ ɓɨngbʉ, ɓa ndɨ kapa kaʉma
ɓatʉtʉmbwa. 34 Luki limoti, luga kaɓʉ wa, a ndɨ
na Mufalisayɔ ɓemoti nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ Gamalieli,
muwonisilo wa mʉtʉʉ ka Musa. Ɓambanzʉ
ɓasɨ ɓaɓangaga ndɨ kʉgbɛ. Amaga ndɨ luga
kaɓʉ, aɓɨkya ɓɛ ɓupupisi mbɛyɨ ɓatʉtʉmbwa
kunzi. 35 Kumbuso yi, aɓɨkya ɓɛ: «Iɓunu
Ɓezaleli, wiminyonito ka nɨlɔ makapa kagya ko
bulya ka ɓatʉ ɓi nɨɓa. 36 Kanokitogigʉ masyɛ
makpʉ wa Teuda ipupisa ndʉkʉ mino. Ɨyɨ,
ɨmɨnaga ɓi abɛ kika mʉtʉ mudingi, ɓambanzʉ
banda ɓamɨya ɓakwanganya ɓaɓɨɓyaga ndʉkʉ
ɓingbooo. Luki limoti, ɓamwoni ndʉkʉ, ɓaɓɨɓya
kakɨ ɓasɨ ɓomisikono ɓingbwi, gʉtʉgʉ ɓemoti
aka kasɨkanagʉ ndʉkʉ. 37 Kumbusa kakɨ, Yuda
nɨnɔ mʉtʉ wa Galilaya ipupisoku ɓi ɓɛgɛyɔ,
wa ɓa ndʉkʉ mino kaʉtanga ɓambanzʉ. Ɨyɨ,
uluta ndɨ ɓambanzʉ ɓakpʉ kaɓɨɓya. Luki
limoti, ɓamwɔ ndʉkʉ gɔnɨ, ɓaɓɨɓya kakɨ ɓasɨ
ɓomisikono. 38Mbɨya wanʉ, na nɛkɨ kamʉɓɨkya
ambɛ tumboni tamanaga kunu ka ɓatʉ ɓi nɨɓa,
musiso. Kiko lɨkpʉmʉka ka ɓambanzʉ, osyatʉ.
39 Luki limoti, kika nɨ akotukyoku ko Kunzi,
makakwananɨgʉ kakpɨngba. Ɛɛɛ, wiminyonito
sɛ, makulonononito no Kunzi!»
Ɓatʉ ɓa Basa-Yidingi ɓabaɨlya ndɨmʉnzɨna ka

Gamalieli. 40 Ɓʉmaka kʉwa ndɨ ɓatʉtʉmbwa,
ɓutinisiso fimbo, ɓʉgbɨtyaga ɓɛ ɓakoɓikyonitɔgʉ
ɓata lɨkpʉmʉka ko lino ka Yeso. Kumbuso yi,
ɓusisa ndɨ. 41Kʉwawa, ɓatʉtʉmbwa ɓopupa ndɨ
ka Basa-Yidingi. Ɓa ndɨ ɓutumo na magyagya
ɓɨɗɛ, kyɛ Kunzi ɨna ndɨ ɓɨnza ɓɛ ɓigyogyisi ko
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bulya lino ka Yeso. 42 Masyɛ masɨ, ka Ndaɓʉ ko
Kunzi na ka ɓandaɓʉ ɓayagɔgɔ dididi, ɓisisilaga
ndɨ kaɓɨkyaga Mongoni Manza ka Yeso ɓɛ ɨyɨ nɨ
Masiya.

6
Ɓupunogini ɓambanzʉ maɗɨya na ɨka kaus-

ingyo ɓatʉtʉmbwa
1 Ka masyɛ mi nɨmɔ, yɛkɨ ɓaɓɨɓya ɓa ndɨ

kobwo kʉgbɛ, Ɓayuda nɨɓɔ ɓanzɨnaga Ligiliki
ɓapʉnga ndɨ kaɨgama na nɨɓɔ ɓanzɨnaga Li-
belenia, ɓanaɓɨkya ɓɛ masyɛ masɨ, ngbingo
mʉgbananaga malɨlɨ, ɓakʉpa ́gɨgʉ ɓowoko kaɓʉ
malɨlɨ ɓɨnza. 2 Kʉwa wa, ɓatʉtʉmbwa tɛkɛɓɛ
na ɓaɓa ɓʉmʉmʉla ndɨ ɓaɓɨɓya ɓagɔgɔ ɓasɨ,
ɓʉɓɨkya ɓɛ: «Kokwononigʉ ɓɛ tasɨ kaɓɨkyaga
Mongoni Manza ko bulya yɨgbananaga malɨlɨ.
3 Kinili, ɓomika-mama, hupunogoni ɓambanzʉ
maɗɨya na ɨka luga kunu nɨɓɔ ɓa yɨgya yanza,
ɓutumo na Lɨmbɛngɨ-Lotu na yimibo. Tʉpa ́ ɨɓʉ
ligubo li nɨlɔ. 4 Iɓusu, togulyonogo malʉmba
na kaɓɨkyaga Mongoni Manza.» 5 Lɨkpʉmʉka lɔ
uɓosa ndɨ ɓatʉ ɓasɨ. Ɓʉpʉnaga kʉwa ndɨ ɓatʉ ɓi
nɨɓa: Etieni, mʉtʉ wa baya yidingi na mutumo
na Lɨmbɛngɨ-Lotu, Filipi, Pɔlɔkɔlɔ, Nikanɔlɔ,
Timoni, Palamɛna sɛ kʉwa Nɨkʉla, mʉtʉ wa
Atiokia nɨnɔ abaya ndɨ ka kanisa ka Ɓayuda.
6 Kumbuso yi, ɓodoku ndɨ na ɨɓʉ kambwa ka
ɓatʉtʉmbwa, ɓubisilya maɓɔkʉ, ɓʉlʉmbɨlya.

7 Mongoni Manza ko Kunzi a kʉwa ndɨ ka
isisilogo aka. Ka Yelusalɛma, ɓaɓɨɓya ɓobwa
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ndɨ ɓakpʉ na ɓokumu ɓudingi ɓaɓɨnɨkyana ndɨ
Yeso.

Ɓagwini Etieni
8 Etieni nɨnɔ Kunzi aɗukilya ndɨ ɓʉɓʉnga,

atumiso no ngu, agyaga ndɨ makpʉmʉka
mʉmbanga-mbanga na mokingyosi makpʉkpʉ
luga ka ɓambanzʉ. 9 Kʉwa wa, ɓatʉ ɓagɔgɔ
ɓapʉnga ndɨ ɓoɗongoso na Etieni. Ɓatʉ ɓi
nɨɓɔ ɓa ndɨ ɓatʉ ɓa ndaɓʉ ya malʉmba nɨyɔ
ɓalɨkyaga ndɨ ɓɛ «Ɓosunzu ɓʉkʉlɨkanaga.» A
ndɨ Ɓayuda ɓa gʉɗʉ wa Kulɛnɛ, nɨyɔ ya Alesan-
dulia, sɛ kʉwa nɨɓɔ ɓa iwili ya Kilikia na nɨyɔ ya
Azia. Ɨɓʉ ɓɔ ɓa ndɨ kobiso ɓoɗongoso na Etieni,
10 luki limoti, ɓakakwananagʉ ndɨ kakɨtaga
kyɛ a ndɨ kanzɨna na yimibo nɨyɔ Lɨmbɛngɨ-
Lotu apága ndɨ. 11 Kʉwa wa, ɓʉkalyaga ndɨ
ɓambanzʉ kyɛ ɓaɓɨkyɨ ɓɛ: «Tamukoni ɓi nɨ
anatʉmbwa Musa no Kunzi.» 12 Ɓuvikimosaga
ndɨ ɓambanzʉ, ɓambɔkʉ-mbɔkʉ na ɓowonisilo
ɓa mʉtʉʉ. Kʉwa wa, ɓodoku ndɨ kagwi Etieni,
ɓaga na ɨyɨ ka Basa-Yidingi. 13Ɓodokuto ndɨ gɔnɨ
na ɓadɛmʉ ɓa ɓɔngɔ nɨɓɔ ɓa ndɨ kaɓɨkya ɓɛ:
«Alʉkʉ mʉna kɛgʉ kaɨga kumbuso na mʉnzɨna
manyɛnyɛ ko bulya ndaɓʉ yotu ko Kunzi na ko
bulya mʉtʉʉ ka Musa! 14 A ɓɛyɔ, tamukonito ɓi
nɨ anaɓɨkya ɓɛ Yeso yi nɨnɔ mʉtʉ wa Nazalɛtɨ
apanza ɓanʉ Ndaɓʉ ko Kunzi yi nɨyɨna, ogo-
mosyono yɨgya nɨyɔ Musa atɨsɨlya ndɨ.»

15 Ɓatʉ ɓasɨ nɨɓɔ ɓa ndɨ ka Basa-Yidingi ɓa
ndɨ kanda Etieni ɓɨngbangbangba. Ɓɨna ndɨmiso
kakɨ mʉɗɔngɔnɨ abɛ nɨmɔ ka malaika.
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7
Etieni akanzɨna kambwa ka ɓambanzʉ ka

Basa-Yidingi
1 Kʉwa wa, kumu-kumu amuusa ndɨ Etieni

ɓɛ: «A lɨngʉnʉ nɨlɔ ɓakaɓɨkya ko bulya kakʉ?»
2 Etieni asikisya ndɨ ɓɛ: «Iɓunu ɓomika-mamaaa
na iɓunu ɓababaaa, imukononito ɓɨnza! Kunzi
nɨnɔ wa ɨbɨba apuponilyatʉ ndɨ titosu Abal-
ahamʉ ngbingo yi nɨnɔ a mbɛyɨ ndɨ mino
ka mugi ma Mezopotamia, kambwa kaiko ka
mugi ma Alani. 3 Aɓɨkya ndɨ ɓɛ: ‹Tʉkya
ku kunu, ka lɨvananza kakʉ, waga ka mugi
nɨmɔ nakaʉwanya.› 4 Kʉwa wa, Abalahamʉ
atʉkya ndɨ ka mugi ka Ɓakalidea, ɨnda ndɨ
kaiko ka Alani. Kʉ ɓɛyɔ, abakɨ okwa ndɨ.
Kumbuso yi, Kunzi atumboku ndɨ kʉ, aduku-
soku ka mugi mi nɨma mo mino mbɨya wanʉ.
5 Kʉ ɓɛyɔ, Kunzi kapágʉ ndɨ gʉtʉgʉ mugi aka
ɨkanɨ mikya pa mʉkɛɗɛ kaɗɨta lɨsɔkʉ. Luki
limoti, awanyaga ndɨ ɓɛ apátʉ mugi mi nɨma,
na ka ɓomiko-mikakɨ. Wɨna sɛ, ko ngbingo yi
nɨnɔ, Abalahamʉ kɛgʉ ndɨ no miki. 6 Kunzi
aɓɨkya ndɨ ɓɛ: ‹Lɨvananza kakʉ ika ndɛkɛ ka
mugi ka ɓatʉ ɓagɔgɔ. Kʉ ɓɛyɔ, ɓuitisa ndɛkɛ
ɓosunzu, ɓugyogyisa ndɛkɛ ka ɓyanga ɓamɨya
ɓakwanganya.› 7 Luki limoti, Kunzi aɓɨkya
ndɨ gɔnɨ ɓɛ: ‹Ɨmɨ, nakɔtʉ ndɛkɛ mʉkɔmbʉ ka
ɓatʉ ɓa mugi mi nɨmɔ ɓika ndɛkɛ nɨ ɓuitisini
ɓosunzu. Kʉwa wa, nupupisatʉ ndɛkɛ, ɓodoku
kebibiso ka pa yi nɨyɨ.› 8 Kumbuso yi, Kunzi
ɓʉkanana ndɨ na Abalahamʉ. Yʉkanana yi a ndɨ
pisi ka sɨmʉɨsɔ. Kinili, Abalahamʉ akusisa ndɨ
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mikakɨ ɓɛyɔ ka Isaka kumbusa wa masyɛ ɓʉgɨna
ma yɨɓʉkʉta kakɨ. Isaka agya ndɨ ɓɛgɛyɔ na nɨnɔ
kakɨ ɓɛyɔ ka Yakɔbɔ. Yakɔbɔ agya ndɨ ɓɛgɛyɔ na
ɓotitosu tɛkɛɓɛ na ɓaɓa.

9 Titosu ɓikaga ndɨ no miso mopi na mamaɓʉ
ɓɛyɔ ka Yɛzɛfʉ. Ɓagaba ndɨ ka ɓusunzu ka
Misili. Luki limoti, Kunzi a ndɨ pa imoti na
ɨyɨ, 10 anyɔgɔ ndɨ ka yigyogyiso kakɨ yasɨ. Apá
ndɨ ɨzɨyɔ na yimibo kanzɨna kambwa ka Falaɔ.
Ngama amomosa ndɨ kaanda mugi ma Misili na
kaamalya ndaɓʉ kakɨ yasɨ. 11 Luki limoti, ayʉndɨ
ogulya ndɨ ka mugi masɨ ma Misili na nɨmɔ ma
Kanana. Kumbu yidingi, ɓotitosu ɓakɛgʉ ndɨ na
malɨlɨ. 12 Yakɔbɔ ʉkana ndɨ ɓɛ malɨlɨ a ka Misili,
ʉtɨka mbɛyɨ ndɨ ɓotitosu ka nganga ya mambwa.
13 Ka nganga ya yɨɓa, Yɛzɛfʉ imibisikoso na
ɓamamakɨ. Kʉwa wa, Ngama Falaɔ iba ndɨ
litino ka Yɛzɛfʉ. 14 Kumbuso yi, Yɛzɛfʉ ʉtɨka
ndɨ ɓambanzʉ kavoku abakɨ ɓɛyɔ ka Yakɔbɔ na
lɨvananza kakɨ lasɨ. Ɓatʉ ɓasɨ ɓa ndɨ ɓatɛkɛɓɛ
maɗɨya na ɨka na kuɓukumuti. 15 Yakɔbɔ ɨnda
ndɨ ka Misili, okwa ndɨ kʉ ɓɛyɔ, gʉtʉgʉ ɓotitosu
aka. 16 Ɓabɨnɨka ndɨ ɓamanda kaɓʉ ka Sekemu,
ɓolumboku ka pa ya ɓambʉkʉ nɨyɔ Abalahamʉ
oluwa ndɨ no ɓuyi ka maɓɔkʉ ka ɓomika Hamoli
ka iwili ya Sekemu.

17 Yɛkɨ masyɛ nɨmɔ Kunzi awanyaga ndɨ Abal-
ahamʉ kapa ́ mino agʉmɛ a kʉwa ndɨ ɓuwobi
kaɨtʉlyana, ɓambanzʉ ɓɨtʉndaga ndɨ, ɓobwo
ɓakpʉ kʉ ka Misili. 18 Kumbuso yi, ngama
mudingi wagɔgɔ alya ndɨ ɓʉngama ka Misili. Ɨyɨ
ngama yi nɨnɔ kamibagʉ ndɨ Yɛzɛfʉ. 19 Aɓɔ
ndɨ lɨvananza kusu, ʉgyagya ɓotitosu, ʉpá ndɨ
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mʉtʉʉ mapʉ ɓɛ ɓumbimbogi ɓomikaɓʉ nɨɓɔ
ɓawɛsɛ kyɛ ɓokwogi. 20Musa ɨɓʉkʉta ndɨ ko ng-
bingo yi nɨnɔ, a ndɨmiki wanza komisa ko Kunzi.
Ɓakwisa ndɨ ka ɓatɨmba ɓasaa aka ka ndaɓʉ
ka abakɨ. 21 Ngbingo yi nɨnɔ ɓabisoku ndɨ mino
ɓɨkɛɗɛ, mika Ngama Falaɔ muko yi ɨvɨlya ndɨ,
ikwisilyo abɛ mikakɨ mʉɓʉkʉta. 22 Kʉwa wa,
ɓawonisila ndɨ Musa yimibo yasɨ ka Ɓamisili,
ɨɨta mʉtʉ wa kibo mʉnzɨna na mogubo dididi.

23 Nɨyɔ otulyoso ɓyanga ɓatɛkɛɓɛ
ɓakwanganya, ɨkandaga ndɨ kaɨnda kaʉndoku
ɓamamakɨ ɓɛyɔ ka ɓomikya Ɓezaleli. 24 Kʉ
ɓɛyɔ, amɨna ndɨMumisili ɓemoti nɨ anagyogyiso
mʉva-kʉkakɨ. Asingyoku ndɨ alʉkʉ nɔ ɓa
ndɨ kagyagya nɔ, igiso likosi, amwɔ Mumisili.
25 Musa a ndɨ kasɨma ɓɛ ɓamamakɨ ɓakwanana
ndɨ kaiba ɓɛ Kunzi apʉnaga ndɨ ɨyɨ kauhukuso.
Luki limoti, ɓakotombisyagʉ ndɨ. 26 Ɓʉgala ɓi,
upuponilya ndɨ Ɓezaleli ɓaɓa nɨ ɓanabʉmana.
Akɨsa ndɨ kaʉgbʉmaga, ʉɓɨkya ɓɛ: ‹Ɓawai,
ma ɓatʉ ɓemoti, ko bulya ɨkɨ yɔ mo mino
kabʉmana?› 27 Luki limoti, nɨnɔ a ndɨ
kagyogyiso ɓɛngɛnɨ, atindika ndɨ Musa, amuusa
ɓɛ: ‹Wanɨ nɔ utwi ngama na kaiko zozi kusu?
28 Wakapa kɛmwɔ mʉɗɔngɔnɨ ɓɛyɔ wamwi ɓi
mino Mumisili isyeiku ɓi?› 29 Nɨyɔ Musa ʉkana
ɓɛyɔ, apɨkɨta ndɨ wa, ɨnda kaiko ka mugi nɨmɔ
ina ɓɛ Madiani. Kʉ ɓɛyɔ, ʉɓʉkʉta ndɨ ɓomiki
ɓaɓa.

30 Kumbusa wa ɓyanga ɓatɛkɛɓɛ
ɓakwanganya, malaika apuponilya ndɨ Musa
ka gbɔgɔ nɨyɔ a ndɨ kagbʉndɨkana ka ɨsa ka
ngʉpa ya Sinai. 31 Nɨyɔ Musa ɨna lɨkpʉmʉka
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nɨlɔ, ombombaya ndɨ kʉgbɛ. Ngbingo yi nɨnɔ
a ndɨ mino kaisisilo ɓɛkyɛ ɨnɨ ɓɨnza, ʉkana ndɨ
lɨyʉ ka Mombukwono-dosu anaɓɨkya ɓɛ: 32 ‹Ɨmɨ
nɨ Kunzi ka ɓatɨtakʉ, Kunzi ka Abalahamʉ, ka
Isaka na ka Yakɔbɔ.› Nzʉyɨ atwa ndɨ Musa
ɓɨkyakyakya nɨ kikpundigʉ ɓata kaɨkwɛ kʉ.
33 Mombukwono-dosu aka na ɨyɨ ɓɛ: ‹Wɨnyɔgɔ
ɓɛkpakʉ, kyɛ pa yi nɨyɔ wo mino wakamaga yɔ,
a pa yotu. 34 Ninini ɓɛyɔ ɓo mino kaugyogyiso
ɓatʉ kamɨ ka Misili. Nukonini mʉgamʉ kaɓʉ,
ɨmɨ nosyiku kaʉkʉlaga. Doku mbɨya wanʉ,
nakaʉtɨka ka Misili.›

35 Musa yi nɨnɔ Ɓezaleli ɓamanganya ndɨ,
ɓamuusa ɓɛ: ‹Wanɨ nɔ utwi ngama na kaiko
zozi?› Ɨyɨ kʉwa nɔ Kunzi atɨka ndɨ kaiko
ngama na kaʉkʉlaga pisi ka malaika yi nɨnɔ
apuponilya ndɨ ka gbɔgɔ. 36 Musa nɔ up-
upisoku ndɨ ɓomikya Ɓezaleli ka Misili. Agya
ndɨ makpʉmʉka mʉmbanga-mbanga na nɨmɔ
muɓongiso ka Misili, ko liɓo la liniko lidingi nɨlɔ
ɓalɨkyaga ɓɛ liɓo Langbʉ na ka ɨsa ka ɓyanga
ɓatɛkɛɓɛ ɓakwanganya. 37 Musa yi nɨnɔ gɔnɨ
nɔ ʉɓɨkya ndɨ ɓomikya Ɓezaleli ɓɛ: ‹Kunzi
amʉtɨkɨlyatʉ ndɛkɛ mugyalandʉ abɛ ɨmɨ, iko
mʉva-kukunu.› 38 Ngbingo yi nɨnɔ ɓomikya
Ɓezaleli ɓamʉmʉkana ndɨ mino ka ɨsa, Musa a
ndɨ wa pa imoti na ɓotitosu. Malaika anzɨnaga
ndɨ na ɨyɨ kʉgʉ wa ngʉpa ya Sinai, apá kʉwa ndɨ
mʉnzɨna ma ɔɓɨlɨ nɨmɔ atikitisyaga ndɨ iɓusu.

39 Luki limoti, ɓotitosu ɓakapagɨgʉ ndɨ
kamʉkana, ɓamʉya ndɨ ɓɨkanganga, ɓa ndɨ
kapa kaɨga ɓata ka Misili. 40 Ɓaɓɨkya ndɨ
Aluni ɓɛ: ‹Tɨgyɨlya ɓokunzi nɨɓɔ ɓakwanana
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katikpokyoniso. A ɓɛyɔ, Musa yi nɨmʉ nɔ
atipupisiku ɓi ka Misili, takɛgʉ kaiba ɓɛ
ɨkɨ yɔ agyi ɓi.› 41 Ka masyɛ mi nɨmɔ aka
mɔ, ɓɨgyɨlya ndɨ mulundu ko mikya ngɔmbɛ,
ɓapá ndɨ mulundu ma mikya ngɔmbɛ yi nɨnɔ
ɓapɛpɛ. Ɓalisisa ndɨ dumo ko luki li nɨlɔ ɨɓʉ
ɓamombukwana-daɓʉ ɓagya ndɨ lɔ. 42 Kʉwa
wa, Kunzi ʉpá ndɨmʉgɔngʉ, ʉsa ɓɛ ɓiki kobibiso
mangʉtʉ, mʉɗɔngɔnɨ ɓɛyɔ ikpikaga ndɨ mino
ka kɨtaɓʉ ka ɓogyalandʉ ɓɛ:
‹Iɓunu Ɓezaleli,
ɨmɨ nɔ mɛpá ndɨ apɛpɛ wa ɓanyama na ɓapɛpɛ

ɓagɔgɔ
ka ɓyanga ɓatɛkɛɓɛ ɓakwanganya ka ɨsa?
43 Iɓunu mabɨnɨkaga ndɨ ɓangbangba ko kunzi

kunu ɓɛyɔ ka Moloki
na lɨngʉtʉ ko kunzi kunu ɓɛyɔ ka Lefani.
Mɨgyɨlya ndɨ lundu yi nɨyɔ ɓɛkyɛ miki kobibiso.
Kinili, namuhokiso ndɛkɛ ɓyɨ kakɨtaga mugi ma

Babiloni.›
44 Kʉ ka ɨsa, ɓotitosu ɓa ndɨ na ngbangba nɨyɔ

ikaga ndɨ na kpokoyo wa agʉmɛ. Musa opika
ndɨ ngbangba yi nɨyɔ mʉɗɔngɔnɨ ɓɛyɔ Kunzi
akpamya ndɨ mino, agya ndɨ ka likingyosi li nɨlɔ
ɨna ndɨ. 45 Kumbuso yi, ɓʉpá kʉwa ndɨ ɓomika
ɓotitosu ngbangba yi nɨyɔ. Ɨɓʉ ɓabɨnɨka ndɨ
ngbingo yi nɨnɔ Yɔsʉa a ndɨ mino ngama kaɓʉ.
Ɓɨnda ndɨ gɔnɨ na iyu ka mugi ka ɓatʉ ɓi nɨɓɔ
Kunzi ukpumya ndɨ kambwa kaɓʉ. Ngbangba
yi nɨyɔ ikaga ndɨ kʉ ɓɛyɔ kadwɛ ko ngbingo ka
ngama Daudi. 46 Daudi inisana ndɨ na ɨzɨyɔ ko
misa ko Kunzi, aɓɨkya ndɨ ɓɛ akapikilyo Kunzi
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ka Yakɔbɔ ndaɓʉ. 47 Luki limoti, Sɔlɔmɔnɔ kʉwa
nɔ opika ndɨ.

48Luki limoti, Kunzi nɨnɔ Kʉgʉ-Kʉgbɛ kikogigʉ
ka ɓandaɓʉ nɨɓayɔ ɓambanzʉ ɓopikogo.
Mʉɗɔngɔnɨ ɓɛyɔ mugyalandʉ aɓɨkya ndɨ mino
ɓɛ:
49 ‹Mombukwono-dosu akaɓɨkya ɓɛ, kʉgʉ wa

lɨsyɛ a kiti wa ɓʉngama kamɨ,
na lɨtɔmbʉ a pa kamɨ ya kibiso magʉ.
Makepikilyo inguo ya ndaɓʉ tino?
Pa kamɨ ya kimumbiso ika ndɛkɛ yanɨ?
50 Kɛgʉ mbɛyɨ ɨmɨ nɔ nagya makpʉmʉka masɨ

mi nɨma?›
51 Eze iɓunu ɓatʉ ɓa mʉ mapʉaaa!

Mambɛngɨ ɓingbongili, nɨ makɛgʉ kaʉkana.
Mikaga kobiso ɓoɗongoso na Lɨmbɛngɨ-Lotu
ɓongbinga ɓasɨ mʉɗɔngɔnɨ abɛ ɓotitonu ndɨ
gɔnɨ! 52 Mugyalandʉ tino pɨyɛ nɔ ɓotitonu
ɓakagyogyisagʉ ndɨ? Ɓulumwisaga ndɨ nɨɓɔ ɓa
ndɨ kaɓɨkyaga ɓɛ Mʉtʉ Wongbingbili odokuto
ndɛkɛ. Mbɨya wanʉ, masutini ɓi, mamwɔ. 53 A
ɓɛyɔ, minisana ndɨ na mʉtʉʉ ko Kunzi pisi ka
ɓamalaika. Luki limoti, nɨ makoɓuulyogigʉ.»

Kukwakʉ ka Etieni
54 Nɨyɔ ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓa ndɨ ka Basa-Yidingi

ɓʉkana mʉnzɨna mi nɨmɔ, miso ʉtana ndɨ
ɓɨngbʉ na Etieni, ɓɨlya manzʉ ɓɨkyalʉkyalʉ.
55 Luki limoti, Etieni a ndɨmutumo na Lɨmbɛngɨ-
Lotu. Ɨkwɛ ndɨ kʉgʉwa lɨsyɛ, ɨna ɨbɨba ko Kunzi,
na Yeso wakamaga ka kʉmbanzɨkanikɔ ko Kunzi.
56 Ɨyɨ aka ndɨ ɓɛ: «Nakaɨna lɨsyɛ ɓikpo, na Mika-
mʉmbanzʉ wakamaga ka kʉmbanzɨkanikɔ ko
Kunzi.» 57 Nɨyɔ ɓʉkana ɓɛyɔ, ɓagbʉngʉkana
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ndɨ ɓihooo, ɓɨdʉlaga motili, ɨɓʉ ɓasɨ ɓagwi ndɨ
Etieni. 58 Ɓopupa ndɨ na ɨyɨ kunzi wa gʉɗʉ,
ɓapʉnga ndɨ kabʉma na matamʉ. Ɓadɛmʉ ɓava
ndɨ ɓotu kaɓʉ, ɓoɗukusilo kambwa kamʉwanza
ɓemoti nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ Saulo. 59 Ngbingo
yi nɨnɔ ɓa ndɨ mino kabʉma na matamʉ nɔ,
Etieni alʉmba ɓɛ: «Mombukwono-dosu Yeso, va
lɨmbɛngɨ kamɨ.» 60 Kʉwa wa, oɓuna ndɨ moli,
apamɨkana ɓɛ: «Mombukwono-dosu, wakon-
donitɔgʉ ɓʉnyɛ kaɓʉ!» Kumbuso yi, osisa ndɨ
lɨmbɛngɨ.

8
1 Saulo abaɨlyatʉ ndɨ gɔnɨ ɓɛ ɓamwɨ Etieni.
Saulo akogyogyiso kanisa
Ka lɨsyɛ li nɨlɔ aka lɔ, yigyogyiso yidingi

ɨpʉnganaga ndɨ ka kanisa ya Yelusalɛma.
Ɓatʉtʉmbwa ɓotigala ndɨ ɨɓʉ wa aka wa, ɓatʉ
nɨɓɔ ɓabaɨlya ndɨ ɓasɨ ɓomisikono ɓingbwi ka
iwili ya Yudɛa na nɨyɔ ya Samalia. 2 Ɓatʉ ɓi
nɨɓɔ ɓaɓangaga ndɨ Kunzi ɓalumba ndɨ Etieni,
ɓagama ndɨ no kumbu kʉgbɛ. 3 Luki limoti,
Saulo a ndɨ kakɨsa no ngu kolumwisaga kanisa,
anakpɨma ɓandaɓʉ ɓɨkpɛkpɛkpɛ kaugwi ɓatʉ
nɨɓɔ ɓabaɨlya ndɨ iki ɓalʉkʉ ikanɨ ɓoko ɓi,
anʉɗɨkɨta ka bɔlɔkɔ.

Filipi akaɓɨkyaga Mongoni Manza ka Samalia
4 Ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓomisikana ndɨ ɓɔ ɓikaga

ndɨ kaɓɨkyaga Mongoni Manza ka pa yasɨ kʉ
ɓakpakyanaga ndɨ mino. 5 Filipi ɨnda ndɨ ka
gʉɗʉ ɓemoti mudingi wa Samalia kaɓɨkyaga
mongoni ko bulya ka Kilisito. 6 Ambaza ka



Ligubo 8:7 xxxii Ligubo 8:17

ɓambanzʉ ɓamʉkanaga ndɨ lɨmbɛngɨ limoti,
ɓanɨna makpʉmʉka mʉmbanga-mbanga nɨmɔ
ikaga ndɨ kagya. 7 Mambɛngɨ ma ɓʉnyɛ upu-
paga ndɨ ɓambanzʉ ɓakpʉ nɨ anapamɨkanaga.
Ɓazɛgɛsɨ ɓakpʉ na ɓatʉ ɓakɨgyagya ɓahʉkagatʉ
ndɨ gɔnɨ. 8 Kʉwa wa, magyagya mudingi ingya
ndɨ ka gʉɗʉ yi nɨnɔ.

9 Wɨna sɛ, ka gʉɗʉ yi nɨnɔ, a ndɨ na alʉkʉ
ɓemoti nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ Simoni. Katʉkya ka
ɓʉndɛlɨ, ʉkɨmaga ndɨ ɓanɛkɔ, ɓatʉ Ɓasamalia
ɓanaɓanga. Ɨbɨbaga ndɨ kʉgbɛ. 10 Ɓatʉ ɓasɨ, iki
ɓomiki ikanɨ ɓambɔkʉ ɓamʉkanaga ndɨ kʉgbɛ,
ɓanaɓɨkya ɓɛ: «Alʉkʉ yi nɨmʉ a ngu ko Kunzi,
nɨyɔ ɓalɨkyaga ɓɛ ‹Ngu Yidingi.›»

11 Ɓamʉkanaga ndɨ Simoni kyɛ katʉkya ka
ɓʉndɛlɨ, udikisaga ndɨ nɔkʉ ɓɨdɛ na ɓanɛkɔ
ɓi nɨɓɔ kakɨ ɓɔ. 12 Luki limoti, nɨyɔ ɓabaɨlya
Mongoni Manza nɨmɔ Filipi a ndɨ kaɓɨkyaga
ko bulya Ɓʉngama ko Kunzi na ko lino ka
Yeso-Kilisito, ɓalʉkʉ na ɓoko ɓiɓotisisa ndɨ.
13 Gʉtʉgʉ Simoni mombukwana-dakɨ yi abaɨlya
ndɨ, ɓaɓotisiso, ɓikaga kʉwa ndɨ na Ɓafilipi
aka. Mʉnɔkʉ adɨkaga ndɨ ɓɨdɛ kaɨna mokingyosi
na makpʉmʉka mʉmbanga-mbanga nɨmɔ igy-
onosaga ndɨ.

14 Ka Yelusalɛma, ɓatʉtʉmbwa ɓʉkana ɓɛ
Ɓasamalia ɓoboilyini lɨkpʉmʉka ko Kunzi,
ɓʉtɨkɨlya kʉwa ndɨ Pɛtɛlɛ ɨɓʉ na Yuani. 15 Nɨyɔ
ɓosilo ka Samalia, ɓʉlʉmbɨlya ndɨ ɓatʉ nɨɓɔ
ɓabaɨlya ndɨ ɓɔ kyɛ Lɨmbɛngɨ-Lotu usilyi.
16 A ɓɛyɔ, Lɨmbɛngɨ-Lotu kɛgʉ na ɨɓʉ lisilyo,
ɓuɓotiso mbɛyɨ ndɨ ko lino ka Mombukwono-
dosu Yeso aka. 17 Kʉwa wa, Pɛtɛlɛ ɨɓʉ na Yuani
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ɓubisilya ndɨ maɓɔkʉ, Lɨmbɛngɨ-Lotu usilya
kʉwa ndɨ.

18 Nɨyɔ Simoni ɨna ɓɛ Lɨmbɛngɨ-Lotu usilyini
ɓatʉ nɨɓɔ ɓabaɨlya ndɨ ɓɔ ngbingo yi nɨnɔ
ɓatʉtʉmbwa ɓubisilya ndɨ mino maɓɔkʉ, udu-
lyoku ndɨ Pɛtɛlɛ ɨɓʉ na Yuani no ɓuyi, ʉɓɨkya
ɓɛ: 19 «Ipóniku gɔnɨ ngu yi nɨyɔ, iba nakabisi-
lyogo ɓanʉ mʉmbanzʉ maɓɔkʉ, Lɨmbɛngɨ-Lotu
asyilyo.» 20 Luki limoti, Pɛtɛlɛ asikisya ndɨ ɓɛ:
«Wigyogyinɔ gʉtʉgʉ pa imoti no ɓuyi kakʉ!
Wakasɨma ɓɛwakwananatʉ koluwo no ɓuyi luki
nɨlɔ Kunzi apága ka ɨzɨyɔ! 21 Wakɛgʉ na pa ka
lɨkpʉmʉka li nɨlɨ, kundigʉ ɓɛgɛyɔ, kyɛ wakɛgʉ
ngbingbili kambwa ko Kunzi. 22Wasa tamanaga
yanyɛ, walʉmba Mombukwono-dosu, yagɔgɔ ak-
wananatʉ kaʉpɨlya inguo ya tamanaga yi nɨyɔ.
23 A ɓɛyɔ, nakaɨna ɓɛ wa mutumo na mʉsasa,
na wa ka bɔlɔkɔ ya ɓʉnyɛ.» 24 Simoni asikisya
kʉwa ndɨ Pɛtɛlɛ ɨɓʉ na Yuani ɓɛ: «Ilumbilyono
asɨ nɨ iɓunu aka, iba lɨkpʉmʉka gʉtʉgʉ limoti
aka kesilyonitɔgʉ ɓɛyɔ moɓikyi mino.»

25Kumbuso kapa ́ga mongoni ka nɨmɔ igyonosa
ndɨ na kaɓɨkyaga lɨkpʉmʉka ka Mombukwono-
dosu, Pɛtɛlɛ na Yuani ɓɨga ndɨ ka Yelusalɛma. Ko
pisi, ɓa ndɨ kaɓɨkyaga Mongoni Manza ko giyo
dididi ya Samalia.

Filipi ɓobongonini na Muetiopia
26 Malaika ɓemoti ka Mombukwono-dosu

aɓɨkya ndɨ Filipi ɓɛ: «Wɨnda miso ya zebu, ka
syʉngbʉ wo pisi yi nɨyɔ atʉkyaga ka Yelusalɛma
kaɨnda ka Gaza.»

27 Filipi atʉkya ndɨ, aga. Ko pisi, abangana
ndɨ na Muetiopia ɓemoti. Ɨyɨ alʉkʉ yi nɨnɔ
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a ndɨ mʉtʉ wa ɨbɨba* kʉgbɛ kʉ kaɓʉ. Ɨyɨ
gɔnɨ nɔ andaga ndɨ lɨngama lasɨ ka ngama
mudingi muko yi wa Etiopia ɓɛyɔ ka Kandaki.
Ɨyɨ Muetiopia yi nɨnɔ a ndɨ nɨ ogoni kabibiso
Kunzi ka Yelusalɛma. 28 A kʉwa ndɨ kaɨga
kʉ kakɨ. Ikini ka masuwa kakɨ nɨnɔ ɓapunda
ɓalutaga ndɨ, anatangʉlaga kɨtaɓʉ ka mugya-
landʉ Isaya. 29 Lɨmbɛngɨ-Lotu aɓɨkya ndɨ Filipi
ɓɛ: «Mʉkpʉɗa masuwa yi nɨmʉ.»

30 Filipi ɨnda ndɨ mbangʉ, amʉkana Mue-
tiopia nɨ anatangʉlaga kɨtaɓʉ ka mugyalandʉ
Isaya. Filipi amuusa ɓɛ: «Watʉ kotombisyo
lɨkpʉmʉka li nɨlɔwakatangʉlaga lɔ?» 31Asikisya
ɓɛ: «Nakwanana kotombisyo lɨkɨ nɨ mʉmbanzʉ
ketumbulyogigʉ?» Kʉwa wa, amaka ndɨ Filipi
ɓɛ oɗokiku kaiko ka kpɔlɔ kakɨ. 32 A ndɨ
katangʉlaga Moɓiso mi nɨma:
«Ɓɨnda ndɨ na ɨyɨ mʉɗɔngɔnɨ abɛ kɔndɔlɔ
ka pa yi nɨyɔ ɓumwɔgɔ mino ɓanyama,
mʉɗɔngɔnɨ abɛ mikya kɔndɔlɔ mʉdaka ɓiwo
kambwa ka mʉtʉ yi nɨnɔ ʉkɔgɔ tukatʉ,
nɨ kɛgʉ kaiɓukuso.
33 Ɓayopisaga ndɨ nɨ ɓakakugʉ ngbanga kakɨ ka

ɓungbingbili.
Wanɨ nɔ apága ndɛkɛ mongoni mo puponogo

kakɨ?
Kyɛ ɓatumboni ndɨ ɔɓɨlɨ kakɨ kʉnʉ ka lɨtɔmbʉ.»

34 Alʉkʉ yi nɨnɔ aka na Filipi ɓɛ: «Kikiliki,
mugyalandʉ akanzɨna ɓɛyɔ ko bulya ka wanɨ?
A ko bulya kakɨ aka ikanɨ ka mʉtʉ wagɔgɔ?»

* 8:27 8:27 mʉtʉ wa ɨbɨba: A mʉlʉkʉ yi nɨnɔ kikɔgigʉ ndɨ wasɨ
na agyaga ndɨ ligubo kʉ ka lʉpangʉ ka ngama
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35 Kʉwa wa, Filipi apʉnga ndɨ kozukogo pa ya
Moɓiso mi nɨmɔ aka mɔ, aɓɨkyaga Mongoni
Manza ka Yeso. 36 Ɓidukulaga ndɨ na lɨgʉndʉ,
ɓadwɛ ka pa yimoti nɨyɔ a ndɨ no liɓo. Mʉtʉ wa
ɨbɨba yi nɨnɔ aɓɨkya ndɨ Filipi ɓɛ: «Yɛ ba! Liɓo
nɨlɨ, ɨkɨ ɓata yɔ otigoli ɓɛ ɓeɓotisi?»
[ 37 Filipi asikisya ndɨ ɓɛ: «Kika nɨ

woɓinikyonini na lɨngʉnʉ, ɓakwanana
kauɓotiso.» Alʉkʉ nɔ asikisya ɓɛ: «Na na baya
ambɛ Yeso-Kilisito a Miko Kunzi.»] 38 Akpamya
ɓɛ ɓamomosi masuwa. Ɨɓʉ ɓasɨ ɓaɓa ɓosya ndɨ
ko liɓo, Filipi aɓotiso. 39 Nɨyɔ ɓopupoku ndɨ ko
liɓo, Lɨmbɛngɨ ka Mombukwono-dosu aga ndɨ
na Filipi nɨ alʉkʉ yi nɨnɔ kaminigʉ ɓata. Luki
limoti, aga kʉwa ndɨ nɨ otumini na magyagya
ɓɨɗɛ. 40 Filipi ɨzʉkyana kʉwa ndɨ nɨ odwini
ka mugi ma Azoto. A ndɨ kaɓɨkyaga Mongoni
Manza ka ɓagʉɗʉ ɓasɨ nɨɓɔ a ndɨmino kakɨtaga,
kadwɛ kʉ kwa kʉ adwɛ ndɨ mino ka mugi ma
Kaizalɨa.

9
Saulo ayikosini ɔɓɨlɨ

1 Ka masyɛ mi nɨmɔ, Saulo ikaga ndɨ
kaʉnyakɨlya ɓaɓɨɓya ka Mombukwono-dosu,
anʉpapandɨa kukwakʉ. Lɨsyɛ limoti, aga ndɨ kʉ
ko kumu-kumu, 2 akʉnga ndɨ ɓabalʉwa kaɨnda
ka ɓandaɓʉ ɓaya malʉmba ka Ɓayuda ka gʉɗʉ
wa Damasɨkɨ. Kʉsɔwa ɓabalʉwa ɓi nɨɓɔ, ɓasɨlya
ndɨ pisi ɓikpo ɓɛ kʉtakanya ɓambanzʉ nɨɓɔ
ɓakaɓyɨɓya lɨkpʉmʉka ka Mombukwono-dosu
iki ɓalʉkʉ ikanɨ ɓoko, ugwi, ɨndɨ na ɨɓʉ ka
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Yelusalɛma. 3 Nɨyɔ a mbɛyɨ ndɨ mino ko pisi
aka, ɓuwobi kadwɛ ka Damasɨkɨ, ko ngbinga
ɓemoti aka, mangbamʉ kotukyoku kʉgʉ wa
lɨsyɛ akungula ndɨ ɓikululu. 4 Ɨyɨ aka ndɨ wasɨ
ɓɨngɔmʉ, ʉkana lɨyʉ nɨ anaɓɨkya ɓɛ: «Saulo,
Saulo, wakegyogyiso ko bulya ɨkɨ?» 5Amuusa ɓɛ:
«Mombukwono-dosu, ɨwɛ nɨ wanɨ?»
Lɨyʉ asikisya ɓɛ: «Ɨmɨ nɨ Yeso nɨnɔ wakagyo-

gyiso nɔ. 6Luki limoti, wamaga, wingya ka gʉɗʉ.
Kʉ ɓɛyɔ, ɓʉɓɨkyatʉ nɨlɔ wakwanana kagya.»

7Ɓatʉ nɨɓɔ ɓa ndɨ na ɨɓʉ kamʉɗɔngɔ, ɓamaga
ndɨ. Nɔkʉ ʉdɨka ɓɨdɛ. Ɓa ndɨ kaʉkana lɨyʉ, luki
limoti nɨ ɓakɛgʉ kamɨna mʉmbanzʉ. 8 Saulo
amaga ndɨ, akʉla miso, gʉtʉgʉ ɓɛyɔ akʉla ndɨ
minomiso yɔ, luki limoti kɛgʉ ɓata kaɨna. Ɓagwi
kʉwa ndɨ kʉɓɔkʉkɔ, ɓaga na ɨyɨ ka Damasɨkɨ.
9 Agya ndɨ masyɛ masaa nɨ kɛgʉ kaɨna, nɨ kɛgʉ
kalyalya gʉtʉgʉ komwo liɓo aka.

10Kʉ ka Damasɨkɨ kʉ, a ndɨ namʉɓɨɓya ɓemoti
nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ Anania. Mombukwono-dosu
apuponilya ndɨ ko nziki, amaka ɓɛ: «Anania!»
Anania aka ndɨ ɓɛ: «Ɨmɨ nɨmʉna, Mombukwono-
dosu». 11Mombukwono-dosu aɓɨkya ɓɛ: «Wɨnda
ko pisi nɨyɔ ɓalɨkyaga ɓɛ ‹Yongbingbili›, wingyo
ka ndaɓʉ ka Yuda. Kʉ ɓɛyɔ, ɓʉwanyɨ alʉkʉ
ɓemoti nɨnɔ ina ɓɛ Saulo, nɨnɔ a mʉtʉ wa
Talasɨ. Akalʉmba mbɨya wanʉ. 12 Ɨyɨ aminito
ɓi ko nziki alʉkʉ ɓemoti nɨnɔ ina ɓɛ Anania
nɨ anogulyo kʉ a ndɨ mino, abisilya maɓɔkʉ
ɓɛ kyɛ apʉngɨ ɓata kaɨna.» 13 Anania osik-
isya ndɨ ɓɛ: «Mombukwono-dosu, numukoni
ɓi ɓambanzʉ ɓudingi ɓananzɨna lɨkpʉmʉka ka
alʉkʉ yi nɨmʉ ɓɛyɔ ugyogyisogo ɓi mino ɓatʉ
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kakʉ ka Yelusalɛma. 14 Oduku ɓi wanʉ kyɛ
ɓokumu-kumu ɓɔ ɓatwi ɓi ɓɛ oduku kaugwi
ɓatʉ ɓasɨ nɨɓɔ ɓʉɓɨnɨkyana.»

15 Luki limoti, Mombukwono-dosu aɓɨkya ndɨ
Anania ɓɛ: «Wɨnda, kyɛ napunogini alʉkʉ yi
nɨnɔ ɓɛ iki kegugubyo. Aɓɨkyaga lɨkpʉmʉka
kamɨ ka ɓɛvananza dididi, kambwa ka ɓangama
na kambwa ka Ɓezaleli. 16 Nawonisila ɓanʉ nɨ
ɨmɨ yigyogyiso yasɨ nɨyɔ asilyo ɓanʉ ko bulya
kamɨ.»

17 Kʉwa wa, Anania aga ndɨ. Nɨyɔ agulyo ka
ndaɓʉ, abisilya ndɨ Saulo maɓɔkʉ, aɓɨkya ɓɛ:
«Saulo, mika-mama, Mombukwono-dosu Yeso
nɨnɔ upuponilyi ɓi ko pisi ngbingo yi nɨnɔ wo ɓi
mino kodoku kʉnʉ nɔ etikiku. Etikiku kyɛ miso
ʉkʉlɨkanɨ, wotumo na Lɨmbɛngɨ-Lotu.»

18 Ko ngbingo yi nɨnɔ aka nɔ, makpʉmʉka
nɨmɔ a ndɨ ko misa ka Saulo abɛ masɔbɨ apupo,
apʉnga ndɨ kʉwa ɓata kaɨna. Kʉwa wa, amaga
ndɨ, ɓaɓotiso. 19 Kumbuso yi, alyalya ndɨ, ngu
amigilyoku ɓata.

Saulo akaɓɨkyaga Mongoni Manza ka
Damasɨkɨ
Saulo agya ɓata ndɨ mino masyɛ makɛɗɛ

na ɓaɓɨɓya nɨɓɔ ɓa ndɨ ka Damasɨkɨ wa.
20 Kolipyagʉ ndɨ, apʉnga kaɓɨkyaga Mongoni
Manza ka ɓandaɓʉ ɓaya malʉmba ka Ɓayuda
ɓɛ Yeso nɨ Miko Kunzi. 21 Nɔkʉ ʉdɨkaga ndɨ
ɓatʉ ɓasɨ nɨɓɔ ɓamʉkanaga ndɨ ɓɨdɛ. Ɓanuuso
ɓɛ: «Kɛgʉ mbɛyɨ alʉkʉ yi nɨmʉ nɔ ugyogyisaga
ndɨ ɓatʉ nɨɓɔ ɓatwaga ndɨ lino ka Yeso ka
Yelusalɛma? Kodukugʉ ɓi mbɛyɨ kaugwi na
kaaga na ɨɓʉ kambwa ka ɓokumu-kumu?»
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22 Luki limoti, Saulo ikaga kʉwa ndɨ asɨ
kaɓɨkyaga Mongoni Manza na kɛkɛlɛ. Owoniso
ɓɛ Yeso nɨ Kilisito, gʉtʉgʉ Ɓayuda aka nɨɓɔ
ɓikaga ndɨ ka Damasɨkɨ ɓakɛgʉ ɓata ndɨ kaiba
ɓɛ ɓaɓɨkya ɓʉ.

23 Nɨyɔ olipya ɓɛyɔ, Ɓayuda ɓʉkanana ndɨ ɓɛ
okwononi ɓamwɨ Saulo. 24 Luki limoti, ʉkana
ndɨ dikiɗi yi nɨyɔ. Biti na lɨsyɛ ɓikaga kʉwa
ndɨ koɓuulyogo pumi ya gʉɗʉ ɓɛ kyɛ ɓamwɨ.
25 Biti yimoti, ɓaɓɨɓya kakɨ ɓava ndɨ, ɓamakya
ka mʉmbɨ, ɓasiso ka mʉzʉlʉ ɓɨyɛɛɛ kunzi wa
gʉɗʉ.

Saulo igini ka Yelusalɛma
26 Nɨyɔ Saulo osilo ka Yelusalɛma, a ndɨ

kapa kamatɨkana na ɓaɓɨɓya ɓagɔgɔ. Luki
limoti, ɨɓʉ ɓasɨ ɓa ndɨ kaɓanga kyɛ ɓakɛgʉ ndɨ
kaɓɨnɨkyana ɓɛ a kʉwa mʉɓɨɓya gɔnɨ. 27 Kʉwa
wa, Balanaba ava ndɨ, ɨnda na ɨyɨ kambwa
ka ɓatʉtʉmbwa. Ʉtʉmbʉlyaga ndɨ ɓɛyɔ Saulo
amɨna ndɨ mino Mombukwono-dosu ko pisi, na
ɓɛyɔ Mombukwono-dosu anzɨnɨlya ndɨ mino.
Ʉtʉmbʉlyaga gɔnɨ ɓɛyɔ Saulo aɓɨkyaga ndɨmino
Mongoni Manza ko lino ka Yeso ka Damasɨkɨ
nɨ kɛgʉ na kʉɓangakʉ. 28 Katʉkya kʉwa wa
aka wa, Saulo amatɨkana ndɨ na ɨɓʉ. Ɓagaga
ndɨ, ɓanigoku ka Yelusalɛma kaɓɨkyaga Mongoni
Manza ko lino ka Mombukwono-dosu nɨ ɓakɛgʉ
na kʉɓangakʉ. 29 Ikaga ndɨ kanzɨna, anagya
ɓoɗongoso na Ɓayuda nɨɓɔ ɓanzɨnaga ndɨ Lig-
iliki. Luki limoti, ɨɓʉ ɓa ndɨ kakɨsa kamwɔ
aka. 30 Nɨyɔ ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓalʉmbaga ndɨ na
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ɨɓʉ ɓʉkana ɓɛyɔ, ɓaga ndɨ na ɨyɨ ka Kaizalɨa,
katʉkya wa, ɓamogosa ndɨ ka mugi ma Talasɨ.

31 Ko ngbingo yi nɨnɔ, Kanisa a ndɨ ka mazɨyɔ
ka Yudɛa wasɨ, ka Galilaya na ka Samalia.
Kanisa idukulaga ndɨ ka baya, ikaga ndɨ kaɓanga
Mombukwono-dosu, ɨtʉndaga ndɨ pisi ko ngu ya
Lɨmbɛngɨ-Lotu

Pɛtɛlɛ ahukisini Ayɨnɨya
32 Pɛtɛlɛ ikaga ndɨ kolingyo ɓewili ɓayasɨ ɓi

nɨɓayɔ. Lɨsyɛ limoti, ɨnda ndɨ kaʉnda ɓatʉ
nɨɓɔ ɓabaya ndɨ kʉ ka gʉɗʉ wa Luda. 33 Kʉ
ɓɛyɔ, atakanya ndɨ mʉtʉ ɓemoti nɨnɔ ina ndɨ
ɓɛ Ayɨnɨya. Alʉkʉ yi nɨnɔ a ndɨ zɛgɛsɨ, ikaga
ndɨ wakanga aka ka kalagba ka ɓyanga ɓʉgɨna.
34 Pɛtɛlɛ aka ndɨ na ɨyɨ ɓɛ: «Ayɨnɨya, Yeso-Kilisito
uhukusini. Wamaga, woɓungusyaga ɓusisini
kakʉ!» Ko ngbingo yi nɨnɔ aka nɔ, amaga ndɨ.
35 Nɨyɔ ɓatʉ ɓasɨ ɓa gʉɗʉ wa Luda na ɓatʉ
ɓa ɨsa ya Salɔnɨ ɓɨna ɓɛyɔ, ɓaɓɨnɨkyana ndɨ
Mombukwono-dosu.

Pɛtɛlɛ ozuzukisini manda ka Dolika
36 Ka mugi ma Yɔpa, a ndɨ na mʉɓɨɓya muko

yi ɓemoti nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ Tabita. Lino li
nɨlɔ ka Ligiliki nɨ «Dolika», isi yi nɨ «Longu».
Ʉgyaga ndɨ ɓambanzʉ ɓɨnza, anusingyo ɓatʉ
ɓa yangya. 37 Lɨsyɛ limoti, agʉna ndɨ, okwo.
Nɨyɔ ɓasʉkʉsaga, ɓamongosa ka ndaɓʉ yimoti
ya kʉgʉ. 38 Ɓaɓɨɓya ɓʉkana ndɨ ɓɛ Pɛtɛlɛ a ka
Luda nɨnɔ a ɓuwobi na Yɔpa. Ɓatɨkɨlya kʉwa
ndɨ ɓalʉkʉ ɓaɓa kaɓikyoku ɓɛ: «Kikiliki, doku
mbɛyɨ kʉnʉ ɓɨkwa.» 39 Pɛtɛlɛ atʉkya ndɨ, ɓɨnda
pa imoti na ɨɓʉ. Nɨyɔ ɓosilo, ɓaga ndɨ na ɨɓʉ
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ka ndaɓʉ yi nɨyɔ ya kʉgʉ yɔ. Ɓowoko ɓasɨ
ɓakpuɗoku ndɨ nɨ ɓanagamana, ɓanawoniso
ɓakoti na ɓotu nɨɓayɔ Dolika ʉtɨlyaga ndɨ ng-
bingo yi nɨnɔ ɓikaga ndɨ mino na ɨɓʉ. 40 Pɛtɛlɛ
upupisa ndɨ ɓatʉ ɓasɨ kunzi, oɓunomoli, alʉmba
ndɨ. Kumbuso yi, oyikono kʉ manda a ndɨ mino,
ɨyɨ aka ɓɛ: «Tabita, wamaga!»
Kʉwa wa, akʉla miso, amɨna Pɛtɛlɛ, ɨyɨ aka

ɓiziko. 41 Pɛtɛlɛ agwi ndɨ kʉɓɔkʉkɔ, amomoso.
Ʉmaka kʉwa ndɨ ɓaɓɨɓya na ɓowoko, umomosi-
lyo nɨ a kʉwa ɓata muɓisi. 42 Ɓatʉ ɓasɨ ɓa
Yɔpa ɓʉkana ndɨ lɨkpʉmʉka li nɨlɔ, ɓatʉ ɓudingi
ɓaɓɨnɨkyana ndɨ Mombukwono-dosu. 43 Pɛtɛlɛ
asyɛsyɛ ndɨ ɓɨndɨ ka Yɔpa, ka alʉkʉ ɓemoti nɨnɔ
ina ndɨ ɓɛ Simoni nɨnɔ oɓungusyaga ndɨ bokuto
ta ɓanyama.

10
Malaika ɓemoti ko Kunzi apuponilyini Kuneli

1 A ndɨ na mʉtʉ ɓemoti ka Kaizalɨa nɨnɔ ina
ndɨ ɓɛ Kuneli. Alʉkʉ yi nɨnɔ a ndɨ ngama ka
ɓasʉda mɨya yimoti. Ambaza yi nɨnɔ ɓamakaga
ndɨ ɓɛ «ambaza ka Ɓetalia». 2A ndɨmʉtʉwong-
bingbili, aɓangaga ndɨ Kunzi pa imoti na ɓatʉ
ɓasɨ ɓa ndaɓʉ kakɨ. Ʉpapága ndɨ kʉgbɛ Ɓayuda
ɓi nɨɓɔ ɓa yangya, na alʉmbaga ndɨ masyɛ
masɨ. 3 Lɨsyɛ limoti, mɔnɨ kadwɛ ɓuwobi ɓasaa-
tisa, malaika ɓemoti ko Kunzi apuponilyoku ndɨ
ɓɨwɛɛɛ abɛ kika ko nziki. Ɨyɨ malaika nɔ ogulya
ndɨ kʉ kakɨ, amaka ɓɛ: «Kuneli!» 4 Kuneli anda
ndɨ ɓɨngbangbangba, kʉɓangakʉ atumini ɓɨɗɛ,
amuusa ɓɛ: «A sɛ ɓʉnɨ, Mombukwono-dosu?»
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Malaika asikisya ɓɛ: «Kunzi ukonini malʉmba
kakʉ, atamana ɓɛyɔ usingyogo mino ɓatʉ ɓa
yangya. 5 Mbɨya wanʉ, ʉtɨka nɛkɨ ɓambanzʉ
ka gʉɗʉ wa Yɔpa, ɓɨndɨ kamokoku alʉkʉ ɓemoti
nɨnɔ ina ɓɛ Simoni, ɓamakagatʉ gɔnɨ ɓɛ Pɛtɛlɛ.
6 Ɨyɨ alʉkʉ nɔ ikaga ka Simoni, nɨnɔ oɓungusyogo
bokuto ta ɓanyama. Obiso mugi ka mutili mo
liɓo lidingi.» 7 Nɨyɔ malaika yi nɨnɔ ɓa ndɨ
kanzɨna na Kuneli nɔ aga, Kuneli ʉmaka kʉwa
ndɨ ɓagya-ligubo ɓaɓa luga ka ɓagya-ligubo kakɨ
na sʉda ɓemoti. Sʉda yi nɨnɔ a ndɨmʉgya-ligubo
kakɨ wandɛlɨ, na mʉtʉ mʉɓanga Kunzi kʉgbɛ.
8 Kumbuso Kuneli kaʉtʉmbʉlyaga lɨkpʉmʉka
lasɨ nɨlɔ akɨtanaga ndɨ lɔ, ʉtɨka ka Yɔpa.

Lɨmbɛngɨ-Lotu anzinilyini Pɛtɛlɛ
9 Ɓʉgala ɓi, ɓagya-ligubo ɓaɓa ɓi nɨɓɔ na

sʉda yi nɨnɔ ɓatʉkyɨlya ndɨ lɨgʉndʉ kaɨnda
ka Yɔpa. Nɨyɔ, ɓa kʉwa ndɨ ɓuwobi kadwɛ,
Pɛtɛlɛ aɗaka ndɨ kalʉmba na mʉsɨkatʉ ka ndaɓʉ
ya kʉgʉ. 10 Ɨmʉkana ndɨ nza, akʉnga malɨlɨ.
Luki limoti, ko ngbingo yi nɨnɔ ɓa ndɨ mino
kambambambya aka nɔ, ahʉmwana ndɨ abɛ
kika nɨ okwini. 11 Ɨna ndɨ ko nziki nɨ lɨsyɛ
oukwikonini, luki limoti anosyoku kotukyoku
abɛ kɨkwɛmbɛ yidingi ɓogwigogini ka mondu
mi masɨ makwanganya kadwɛ kʉ kwa kʉnʉ
ka lɨtɔmbʉ. 12 Kʉsɔ yi, a ndɨ na mobi masɨ
ma ɓanyama ɓa magʉ makwanganya, ɓanyama
nɨɓɔ ɓakpakyanaga na ɓamʉma wasɨ na ɓombu.
13Kʉwa wa, ʉkana ndɨ lɨyʉ ɓɛ: «Pɛtɛlɛ, wamaga.
Ʉmwɔgɔ, ʉlya!» 14 Pɛtɛlɛ osikisya ɓɛ: «Kalɨ,
Mombukwono-dosu! Nakonolyigʉ ndɛkɛ luki
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lanyɛ ikanɨ nɨlɔ la mʉsʉgʉ.» 15 Ʉkana ɓata ndɨ
lɨyʉ ka nganga ya yɨɓa ɓɛ: «Luki nɨlɔ Kunzi
oɓuɓisoni, wakoitisonitɔgʉ abɛ kiko lanyɛ.»

16Lɨyʉ li nɨlɔ ɨgɨlya ndɨ nganga yɨsaa. Kumbuso
yi, luki li nɨlɔ aɗaka ndɨ kʉgʉ wa lɨsyɛ.

17 Pɛtɛlɛ a kʉwa ndɨ kombomboyo ko bulya isi
yo nziki yi nɨyɔ. Ko ngbingo yi nɨnɔ aka nɔ, ɓatʉ
nɨɓɔ Kuneli utikoku ndɨ ɓopuponoku ko miso ma
mupumi wa, kyɛ ɓa ndɨ nɨ ɓuwonyogini ndaɓʉ
ka Simoni. 18 Ɓoipa ndɨ holi, ɓuusa ɓɛ: «Simoni
nɨnɔ ina ɓɛ Pɛtɛlɛ ikaga wanʉ?» 19 Ko ngbingo
yi nɨnɔ Pɛtɛlɛ a mbɛyɨ ndɨ mino lɨmbɛngɨ ko
bulya isi yo nziki yi nɨyɔ aka yɔ, Lɨmbɛngɨ-Lotu
aɓɨkya ɓɛ: «Ɓatʉ ɓasaa ɓakaʉkɨsa. 20 Wamaga,
wosyo, maga pa yimoti na ɨɓʉ nɨ wakɛgʉ na
ɓotumo, kyɛ ɨmɨ nɔ nutikiku.» 21 Nɨyɔ Pɛtɛlɛ
osyoku, ɨyɨ aka ndɨ na ɓalʉkʉ nɨɓɔ ɓɛ: «Ɨmɨ
nɔ makɛkɨsa? A sɛ ɓʉnɨ?» 22 Ɓasikisya ɓɛ:
«Ngama ka ɓasʉda ɓɛyɔ ka ambɔkʉ Kuneli nɔ
atitikiku. Ɨyɨ, a mʉtʉ wongbingbili, aɓangagatʉ
Kunzi, Ɓayuda ɓasɨ ɓabɨbaga kʉgbɛ. Malaika
ɓemoti ko Kunzi aɓikyi ɓɛ utikiku ɓambanzʉ
kaʉmaka, ʉkanɨ nɨlɔ waɓikyoku.» 23 Ɓogulyo
kʉwa ndɨ na Pɛtɛlɛ ka ndaɓʉ, ʉwanya pa ya
ɓusisini.
Ɓʉgala ɓi, ɓapʉngaga ndɨ lɨgʉndʉ pa imoti na

ɨɓʉ. Ɓatʉ ɓagɔgɔ nɨɓɔ ɓa ndɨ nɨ ɓoboilyini ka
Yɔpa, ɓubisoku ndɨ.

Pɛtɛlɛ ogoni ka Kuneli
24 Ɓosila ndɨ ka Kaizalɨa na ɓʉgala ɓi.

Kuneli a kʉwa ndɨ kaʉɓʉndaga aka nɨ umu-
mulini ɓava-kʉkakɨ pa imoti na ɓawai-dakɨ ɓa
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lɨmbɛngɨ nɨɓɔ ʉmaka ndɨ. 25 Ngbingo yi nɨnɔ
Pɛtɛlɛ a ndɨ mino kogulya ka Kaizalɨa, Kuneli
ɨnda ndɨ katɨlya. Oɓuna ndɨ moli kambwa
kakɨ, odidiko kadwɛ kʉ kwa kʉ ka lɨtɔmbʉ.
26 Luki limoti, Pɛtɛlɛ amomosa ndɨ, aɓɨkya
ɓɛ: «Wamaga, kyɛ na mʉmbanzʉ abɛ ɨwɛ
gɔnɨ.» 27 Ɓogulya ndɨ ɨɓʉ na Kuneli ka ndaɓʉ
nɨ ɓanɨkpʉkpʉmʉkya. Kʉ ɓɛyɔ, ɓʉtakanya
ɓambanzʉ ɓakpʉ ɓʉmʉmʉkana. 28 Ɨyɨ aka ndɨ
na ɨɓʉ ɓɛ: «Mibaga ɓɨnza ɓɛ kokwononigʉ
Muyuda kakɔ lɨmbɨda na mʉtʉ yi nɨnɔ kɛgʉ
Muyuda ikanɨ kogulya ka ndaɓʉ kakɨ. Luki
limoti, Kunzi ewonisini ɓi ɓɛ nakaminonitɔgʉ
mʉmbanzʉ gʉtʉgʉ ɓemoti aka abɛ kiko wanyɛ
ikanɨmʉtʉwamʉsʉgʉ. 29Kinili, ngbingo yi nɨnɔ
mutiki ɓi mino ɓambanzʉ kɛmaka, noduku nɨ
nakɛgʉ na ɓotumo. Iɓikyoni nɛkɨ nɨlɔ metikisyi
mino.» 30 Kuneli asikisya ndɨ ɓɛ: «A kʉwa
masyɛ masaa, wa no ɓi mino kalʉmba kʉ
kamɨ na saa-tisa mɔnɨ ɓʉɓwa gɔnɨ ɓʉɓwa nʉ.
Alʉkʉ ɓemoti wakimokisyogo ɓotu ɓayawenge-
wenge epuponilyo ndʉkʉ ɓigbututu, ɨyɨ aka
ɓɨgba kambwa kamɨ. 31 Ɛɓɨkya ɓɛ: ‹Kuneli,
Kunzi ukonini ɓi malʉmba kakʉ, ʉtamana gɔnɨ
ɓɛyɔ ʉpápaga mino ɓatʉ ɓa yangya. 32 Ʉtɨka
nɛkɨ ɓambanzʉ ka Yɔpa, ɓɨndɨ kamaka alʉkʉ
ɓemoti nɨnɔ ina ɓɛ Simoni, lino kakɨ lagɔgɔ
nɨ Pɛtɛlɛ. Ikaga ka mʉtʉ ɓemoti nɨnɔ ina
gɔnɨ ɓɛ Simoni. Simoni yi nɨnɔ oɓungusyogo
bokuto ta ɓanyama, ibiso mugi ka mutili mo liɓo
lidingi.› 33 Kinili, nutiki ɓi ɓambanzʉ ɓɨgala-
gala kaʉmaka, wogyi ɓɨnza kodoku. Ta kʉwa
mbɨya wanʉ ɓasɨ kambwa ko Kunzi, kaʉkana
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lɨkpʉmʉka lasɨ nɨlɔ Mombukwono-dosu utikiku
katɨɓɨkya.»

Pɛtɛlɛ akanzɨna kʉ ka Kuneli
34 Pɛtɛlɛ aka ndɨ ɓɛ: «Mbɨya wanʉ, nibini

lɨngʉnʉ ambɛ ko misa ko Kunzi ɓatʉ ɓasɨ ɓa
mʉɗɔngɔnɨ aka, 35 luki limoti, ko giyo yasɨ,
mʉtʉ wasɨ nɨnɔ aɓangaga Kunzi, anagya masɨ
ka ɓungbingbili, Kunzi apaga mʉtʉ yi nɨnɔ.
36 Kunzi utikilyoku ndɨ Ɓezaleli lɨkpʉmʉka kakɨ,
ʉɓɨkyaga Mongoni Manza ma mazɨyɔ pisi ka
Yeso-Kilisito nɨnɔ a Mombukwana ɓatʉ ɓasɨ.
37 Makaiba lɨkpʉmʉka nɨlɔ akitanaga ndɨ ka
Yudɛa wasɨ, kapʉnga ka Galilaya kumbusa wa
kʉʉ ka Yuani ko bulya iɓatiso. 38 Makaiba ɓɛyɔ
Kunzi atumisa ndɨ mino Yeso mʉtʉ wa Nazalɛtɨ
na Lɨmbɛngɨ-Lotu, apá ngu. Olingyaga ndɨ giyo
yasɨ, anagya asɨ ɓʉnza aka, anuhukuso ɓatʉ ɓasɨ
nɨɓɔ mumuyoniso a ndɨ na ɨɓʉ ɓʉɗɨta ɓɨnvɨ kyɛ
Kunzi a ndɨ pa yimoti na ɨyɨ. 39 Iɓusu ta ɓadɛmʉ
ɓa lɨkpʉmʉka lasɨ nɨlɔ agya ndɨ kʉ ka mugi ka
Ɓayuda na ka Yelusalɛma. Ɓamwɔ ndɨ pisi ka
bangɨlaga ka mʉsalaba. 40 Luki limoti, Kunzi
apupisoku ndɨ ka mbʉkʉ kumbusa wa masyɛ
masaa, awoniso ɓɨngbanganya, 41 kɛgʉ ka ɓatʉ
ɓasɨ, luki limoti kusu nɨɓɔ Kunzi atɨpʉnaga ndɨ
kambwa ɓɛ tiki ɓadɛmʉ. Iɓusu nɨɓɔ talyalya
ndɨ, tomwo na ɨɓʉ kumbuso wo pupo kakɨ ka
mbʉkʉ. 42Atɨkpamya ndɨ kaʉɓɨkyaga ɓambanzʉ
Mongoni Manza, kaumibiso ɓɛ ɨyɨ nɔ Kunzi
atikoku ndɨ kaiko zozi ka ɓatʉ nɨɓɔ ɓa mbɛyɨ
ɓuɓisi na nɨɓɔ ɓokwaga ndɨ. 43Ɓogyalandʉ ɓasɨ
ɓaɓɨkyaga ndɨ ko bulya kakɨ ɓɛ: ‹Mʉtʉwasɨ nɨnɔ
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aɓɨnɨkyana Yeso, inisono na mʉpɨlya ma ɓʉnyɛ
ko lino kakɨ.›»

Lɨmbɛngɨ-Lotu usilyini ɓatʉ nɨɓɔ ɓakɛgʉ
Ɓayuda

44 Ko ngbingo yi nɨnɔ Pɛtɛlɛ a mbɛyɨ ndɨ mino
kanzɨna aka nɔ, Lɨmbɛngɨ-Lotu usilya ndɨ ɓatʉ
ɓasɨ nɨɓɔ ɓa ndɨ kaʉkana lɨkpʉmʉka ko Kunzi.
45 Ɓayuda nɨɓɔ ɓabaya ndɨ, nɨɓɔ ɓakpakyana
ndɨ pa imoti na Pɛtɛlɛ, ɓombomboya ndɨ kʉgbɛ.
Ɓa ndɨ kombomboyo kaɨna ɓɛ Lɨmbɛngɨ-Lotu
nɨlɔ Kunzi otikoku ndɨ a gɔnɨ kausilyo ɓatʉ nɨɓɔ
ɓakɛgʉ Ɓayuda. 46 A ɓɛyɔ, ɓa ndɨ kanzɨna
masasʉ dididi, kabibiso Kunzi. Pɛtɛlɛ aka kʉwa
ndɨ ɓɛ: 47 «Mbɨya wanʉ, ɓatʉ nɨɓana ɓinisonini
na Lɨmbɛngɨ-Lotu abɛ iɓusu. Wanɨ ɓata nɔ
aɓɨkya ɓɛ ɓakuɓotisoni?» 48 Akpamya ndɨ ɓɛ
ɓuɓotisi ko lino ka Yeso-Kilisito. Ka muliɓo,
ɓaɓɨkya ndɨ Pɛtɛlɛ ɓɛ ɓagyɨ mbɛyɨ ɓata mino na
ɨɓʉ masyɛ makɛɗɛ.

11
Pɛtɛlɛ akatʉmbʉlaga ka Yelusalɛma nɨlɔ igy-

onosa ndɨ
1 Ɓatʉtʉmbwa pa imoti na ɓatʉ ɓa baya nɨɓɔ

ɓikaga ndɨ ka Yudɛa ɓʉkana ndɨ ɓɛ ɓɛvananza
ɓayagɔgɔ ɓoboilyini gɔnɨ ɨɓʉ lɨkpʉmʉka ko
Kunzi. 2 Nɨyɔ Pɛtɛlɛ igoku ka Yelusalɛma,
Ɓayuda ɓi nɨɓɔ ɓʉkɔ* ndɨ, ɓapʉnga na ɨɓʉ
ɓoɗongoso, 3 ɓanaɓɨkya ɓɛ: «Wogulyi ɓi ka ɓatʉ

* 11:2 11:2 ɓʉkɔ: Ɓayuda ɓukusisaga ndɨ ɓambanzʉ kowonisilo
ɓɛ ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓaboilyini Kunzi.
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ɓi nɨɓɔ ɓakɛgʉ ɓava-kukusu, malyalyo ɓi pa
yimoti na ɨɓʉ!»

4 Luki limoti, Pɛtɛlɛ apʉnga ndɨ
kaʉtʉmbʉlyaga ɓɨnza-ɓɨnza makpʉmʉka masɨ
nɨmɔ igyonosa ndɨ. Ʉɓɨkya ɓɛ: 5 «Ɨmɨ, na ndɨ
kalʉmba ka Yɔpa. Kumbuso yi, nahʉmwana
ndɨ, ɛgya abɛ nakika ko nziki, nɨna luki limoti
anosyoku abɛ kɨkwɛmbɛ yidingi ɓogwigogini ka
mondu mi masɨ makwanganya kadwɛ ɓuwobi
na ɨmɨ. 6 Nanda ndɨ kʉsɔ yi ɓɨngbangbangba,
nʉmɨna ɓanyama ɓa magʉ makwanganya, nɨɓɔ
ɓotutu, nɨɓɔ ɓakpakyanaga na ɓamʉma wasɨ
na ɓombu. 7 Nʉkana ndɨ gɔnɨ lɨyʉ anɛɓɨkya
ɓɛ: ‹Pɛtɛlɛ, wamaga. Ʉmwɔgɔ, ʉlya!› 8 Luki
limoti, nosikisya ndɨ ɓɛ: ‹Kalɨ, Mombukwono-
dosu! Nakonolyigʉ ndɛkɛ luki lanyɛ ikanɨ
nɨlɔ la mʉsʉgʉ.› 9 Nukonoku ɓata ndɨ lɨyʉ ka
nganga ya yɨɓa ɓɛ: ‹Luki nɨlɔ Kunzi oɓuɓisoni,
wakoitisonitɔgʉ abɛ kiko lanyɛ.› 10 Igyonosana
ndɨ ɓɛyɔ nganga yɨsaa, kumbuso yi, luki li nɨlɔ
ɨga ndɨ kʉgʉ wa lɨsyɛ. 11 Ko ngbingo yi nɨnɔ
aka nɔ, ɓatʉ ɓasaa nɨɓɔ ɓutikoku ndɨ kɛmaka
kotukyoku ka Kaizalɨa, ɓosiloku ka ndaɓʉ yi nɨyɔ
ta ndɨmino. 12 Lɨmbɛngɨ-Lotu ɛɓɨkya ndɨ ɓɛ taga
na ɨɓʉ nɨ nakɛgʉ na ɓotumo. Ɓomika-mama
nɨɓana maɗɨya ɓana ɓebisoku ndɨ, togulya ka
Kuneli. 13 Ɨyɨ atɨtʉmbʉlyaga ndɨ ɓɛyɔ malaika
apuponilya ndɨ mino ka ndaɓʉ kakɨ, aɓɨkya
ndɨ ɓɛ: ‹Mʉtɨka mʉmbanzʉ ka Yɔpa kamokoku
Simoni, nɨnɔ ɓamakaga gɔnɨ ɓɛ Pɛtɛlɛ. 14 Ɨyɨ
Simoni amʉɓɨkyaga ɓanʉ makpʉmʉka nɨmɔ
amʉpá muhukuso na ɓatʉ ɓa ndaɓʉ kakʉ
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ɓasɨ.› 15 Nɨyɔ napʉnga kanzɨna, Lɨmbɛngɨ-Lotu
usilyo mʉɗɔngɔnɨ ɓɛyɔ atisilya ndɨ mino ka
mambwa. 16 Natamana kʉwa ndɨ lɨkpʉmʉka
nɨlɔ Mombukwono-dosu aɓɨkya ndɨ mino ɓɛ:
‹Yuani oɓotisa ndɨ ko liɓo. Luki limoti, iɓunu,
ɓamuɓotiso ndɛkɛ ka Lɨmbɛngɨ-Lotu› 17 Kika
nɛkɨ nɨ Kunzi utikilyiniku ka ɨzɨyɔ Lɨmbɛngɨ-Lotu
li nɨlɔ gɔnɨ lɔ atitikilyoku ndɨ iɓusu, ngbingo yi
nɨnɔ taɓɨnɨkyana ndɨ mino Mombukwono-dosu
Yeso-Kilisito, ɨmɨ sɛ pɨyɛ kʉwa nɨ wanɨ kagya
ɓoɗongoso no Kunzi?»

18 Nɨyɔ ɓʉkana ɓɛyɔ, mambɛngɨ ʉdʉdʉla ndɨ,
ɓapʉnga kabibiso Kunzi, ɓanaɓɨkya ɓɛ: «A nɛkɨ
lɨngʉnʉ ɓɛ Kunzi uhukwilyini gɔnɨ ɓatʉ nɨɓɔ
ɓakɛgʉ Ɓayuda pisi kayikoso ɔɓɨlɨ, na kainisono
na ɔɓɨlɨ walɨngʉnʉ.»

Mʉpʉnganagɨ ma kanisa ya Atiokia
19 Nɨyɔ Etieni okwo†, ɓapʉnga ndɨ kaugyo-

gyiso ɓatʉ nɨɓɔ ɓabaya ndɨ, ɓomisikono kʉwa
ndɨ ɓingbwi. Ɓaga ndɨ, ɓadwɛ kʉ kwa kʉ
ka mugi ma Foinikia, Kipulo na Atiokia. Kʉ
ɓɛyɔ, ɓa ndɨ kaʉɓɨkyaga Ɓayuda aka Mon-
goni Manza ko Kunzi. 20 Luki limoti, luga
kaɓʉ, ɓagɔgɔ nɨɓɔ ɓa ndɨ ɓatʉ ɓa Kipulo
na Kulɛnɛ, ɓosila ndɨ ka Atiokia. Ɓapʉnga
kʉwa ndɨ kanzɨna na ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓanzɨnaga
ndɨ Ligiliki, na kaʉɓɨkyaga Mongoni Manza ka
Mombukwono-dosu Yeso. 21 Kʉɓɔkʉkɔ kwo ngu
ka Mombukwono-dosu a ndɨ pa yimoti na ɨɓʉ.
† 11:19 11:19 nɨyɔ Etieni okwo: Ɓidukulaga ndɨ kaugyogyiso
ɓatʉ nɨɓɔ ɓabaya ndɨ kakɨtaga ɓyanga tɛkɛɓɛ. Kinili, ɓomisikana
ndɨ.
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Kinili, ɓambanzʉ ɓudingi kʉgbɛ ɓaɓɨnɨkyana
ndɨ, ɓamɨgɨlya Mombukwono-dosu.

22 Nɨyɔ ɓatʉ ɓa kanisa ya Yelusalɛma ɓʉkana
ndɨmongoni mi nɨmɔ, ɓatɨka kʉwa ndɨ Balanaba
ka Atiokia. 23 Ngbingo yi nɨnɔ osilo mino, ɨna
ɓɛyɔ Kunzi uɗukilya ndɨ mino ɓatʉ ɓi nɨɓɔ
ɓabaya ndɨ ɓʉɓʉnga, ogwa magyagya. Utu-
misa ndɨ ɨɓʉ ɓasɨ mambɛngɨ kaigwinonogo na
Mombukwono-dosu lɨmbɛngɨ limoti. 24 A ɓɛyɔ,
Balanaba a ndɨ mʉtʉ wongbingbili, mutumo na
Lɨmbɛngɨ-Lotu na baya ɓɨɗɛ. Ambaza mudingi
ka ɓambanzʉ aɓɨnɨkyana ndɨ Mombukwono-
dosu.

25 Kʉwa wa, Balanaba aga ndɨ kakɨsa Saulo ka
Talasɨ. 26Nɨyɔ amɨna ndɨ, ɓaga na ɨyɨ ka Atiokia.
Kʉsɔ wa syangasʉ simoti iti, ɓamʉmʉkanaga
ndɨ ka kanisa yi nɨyɔ kʉ, ɓanʉtɨwa ɓambanzʉ
ɓakpʉ. Ɓapʉnga ndɨ kaʉmaka ɓaɓɨɓya ɓɛ
ɓakilisito ka nganga ya mambwa kʉ ɓɛyɔ.

27 Ka masyɛ mi nɨmɔ, ɓogyalandʉ ɓotukyoku
ndɨ ka Yelusalɛma ɓodoku ka Atiokia. 28 Ɓemoti
kaɓʉ nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ Agabʉ, amaga ndɨ,
Lɨmbɛngɨ-Lotu akpamya kaɓɨkyaga ɓɛ ayʉndɨ
wapʉ ahumatʉ ɓanʉ ɔɓɨlɨ wasɨ. Igyonosa ndɨ
ɓɛyɔ aka yɔ ko ngbingo nɨnɔ Kɔlɔdɛ a ndɨ mino
ngama mudingi wa Lʉma. 29Ɓaɓɨɓya ɓʉkanana
ndɨ ɓɛ mʉtʉ yɨkaka-yɨkaka kaɓyɛnɛnɛ no ngu
kakɨ, apɨ ́ luki, ɓʉtɨtɨkyɨ ɓamamaɓʉ nɨɓɔ ɓa
Yudɛa. 30 Ɓagya ndɨ ɓɛyɔ aka yɔ. Ɓʉtɨkɨlya ndɨ
ɓambɔkʉ-mbɔkʉ ɓa Yudɛa ɓangyɔ ɓi nɨɓɔ na
Balanaba ɨɓʉ na Saulo.
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12
Ɓamwini Yakɔbɔ, ɓamakya Pɛtɛlɛ ka bɔlɔkɔ

1 Ko ngbingo yi nɨnɔ, ngama Ɛlɔdɨ apʉnga
ndɨ kaugyogyiso ɓambanzʉ ɓemoti-ɓemoti ɓa
kanisa. 2 Akpamya ndɨ ɓɛ ɓamwɨ Yakɔbɔ nɨnɔ
mamakɨ Yuani na dʉkpa. 3 Nɨyɔ ɨna ndɨ ɓɛ
Ɓayuda ɓakogwa magyagya ko bulya lɨkpʉmʉka
li nɨlɔ, agwisisa ndɨ gɔnɨ Pɛtɛlɛ. A ndɨ ko ngbingo
wa yɨnga nɨyɔ ɓalyaga mino mukati ɓikofulu.
4 Nɨyɔ agwi Pɛtɛlɛ, amakya ka bɔlɔkɔ, obisa
ndɨ magbʉta makwanganya dididi ma ɓasʉda
ɓakwanganya-ɓakwanganya kaɓuulyogo. A ndɨ
kapa kasombiso kumbusa wa yɨnga wa Pasɨka.
5 Ɓa kʉwa ndɨ kaɓuulyogo Pɛtɛlɛ ka bɔlɔkɔ aka
kʉ, nɨ kanisa iɗukufini ɓiguɓu kalʉmbɨlya.

Pɛtɛlɛ opupini ka bɔlɔkɔ
6 Ɛlɔdɨ a kʉwa ndɨ kapa kasombiso na ɓʉgala

ɓi, no biti yi nɨyɔ, Pɛtɛlɛ a ndɨ wakanga luga
ka ɓasʉda ɓaɓa mʉkanda na ɓaselegeni ɓayɨɓa
kanɨ ɓazamʉ ɓanoɓuulyo mupumi ma bɔlɔkɔ.
7 Malaika ɓemoti ka Mombukwono-dosu op-
uponoku ndɨ ɓigbututu, ndaɓʉ yi nɨyɔ a ndɨ
mino yɔ oɓuɓa ndɨ ɓitu. Malaika azʉkʉla ndɨ
Pɛtɛlɛ, azuzukiso, aɓɨkya ɓɛ: «Wamaga ɓɨgala-
gala!» Kʉwa wa, ɓaselegeni nɨɓayɔ ɓakanda ndɨ
na iɓu maɓɔkʉ atɨnɨkaga ndɨ. 8 Malaika aka
ndɨ na ɨyɨ ɓɛ: «Wɨkandɨla mʉkaɓa, wɨkandɨlaga
ɓɛkpakʉ.» Agya ndɨ ɓɛyɔ aka yɔ. Malaika
aɓɨkya ɓata ndɨ ɓɛ: «Wimokisyo koti kakʉ,
weɓyeku.» 9 Pɛtɛlɛ opupa ndɨ ka bɔlɔkɔ nɨ
anaɓɨɓya malaika. Luki limoti, kɛgʉ ndɨ kaiba
ɓɛ nɨlɔ malaika a ndɨ kagya a lɨngʉnʉ. A ndɨ
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kasɨma ɓɛ nziki. 10Ngbingo yi nɨnɔ ɓakɨtaga ndɨ
mino lɨgbʉta la mambwa ka ɓasʉda, kumbuso yi
nɨlɔ la maɓa, ɓosila kʉwa ndɨ ka mupumi nɨmɔ
ɓagya ndɨ na ɓangwɛyɨ, nɨmɔ ɓaɓyɛgɛ ndɨ mino
kaɨnda ka gʉɗʉ. Mupumi mɔ oukwikana ndɨ nɨ
imu aka kambwa kaɓʉ, ɓopupa ndɨ. Ɓisisilogo
ko pisi yimoti ɓɛnɛ, malaika alimikya ndɨ ɓɨpɛlɛ.

11 Niyɔ Pɛtɛlɛ imibo, ɨyɨ aka ndɨ ɓɛ: «Nibini
sɛ kʉwa mbɨya wanʉ ambɛ Mombukwono-dosu
atikiku malaika kakɨ kɛkʉlaga ka maɓɔkʉ ka
Ɛlɔdɨ, na kamasɨ nɨɓɔƁayuda ɓo ɓi kapa kɛgya.»

12 Ngbingo yi nɨnɔ ibo mino lɨkpʉmʉka li
nɨlɔ ɓɛyɔ, aga ndɨ ka Malia, amakɨ Yuani nɨnɔ
ɓamakaga ndɨ gɔnɨ ɓɛ Malɨkɔ. Ɓambanzʉ
ɓudingi ɓa ndɨ ɓʉmʉmʉkana kʉ ɓɛyɔ kalʉmba.
13 Pɛtɛlɛ oyipa ndɨ holi ka mupumi ma kunzi.
Mʉgya-ligubo muko yi nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ Lɔda
akpuɗoku ndɨ, kaʉkanɨlya. 14 Iba ndɨ lɨyʉ ka
Pɛtɛlɛ, ogwa magyagya kʉgbɛ, kanɨ koukwigʉ
mupumi. Ɨga ndɨmbangʉ kaʉɓɨkya ɓatʉ ɓagɔgɔ
ɓɛ Pɛtɛlɛ a kunzi kʉ. 15 Ɨɓʉ aka ndɨ na ɨyɨ
ɓɛ: «Wa na ibikyasʉ!» Luki limoti, otiolya ndɨ
kaɓɨkya ɓɛ a lɨngʉnʉ. Ɓaɓɨkya kʉwa ɓɛ: «A nɛkɨ
malaika kakɨ!» 16 Luki limoti, Pɛtɛlɛ a ndɨ asɨ
koipa aka holi. Nɨyɔ ɓoukwa kʉwa ndɨ mupumi,
ɓamɨna, ɓombomboya ndɨ kʉgbɛ. 17Udokisa ndɨ
na maɓɔkʉ, ʉtʉmbʉlyaga ɓɛyɔ Mombukwono-
dosu apupisi mino ka bɔlɔkɔ. Uɓikyoku ɓata
ɓɛ: «Muɓikyonikuto gɔnɨ Yakɔbɔ na ɓakilisito
ɓagɔgɔ.» Kumbuso yi, opupa ndɨ, aga ka pa
yagɔgɔ.

18Nɨyɔ lɨsyɛ asyɛ, ɓasʉda ɓapʉnga ndɨ ɨpʉmbʉ
luga kaɓʉ, ɓanuusono ɓɛ: «Pɛtɛlɛ a yanɨ?»
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19 Ɛlɔdɨ apá mʉtʉʉ ɓɛ ɓakɨsɨ ɓɨvaka-vaka, luki
limoti nɨ ɓakaminigʉ. Usombisa ndɨ ɓasʉda nɨɓɔ
ɓa ndɨ kaɓuulyogo, akpamya ɓɛ ɓulumwisogi.
Kumbuso yi, atʉkya ndɨ ka Yudɛa, aga ka
Kaizalɨa, agya ndɨ mino masyɛ kʉ ɓɛyɔ.

Kukwakʉ ka Ɛlɔdɨ
20 Ɛlɔdɨ ikaga ndɨ no yoko yapʉ na ɓatʉ

ɓa mugi ma Tilo na Sidɔna. Ɓatʉ ɓi nɨɓɔ
ɓʉkanana ndɨ kaɨnda kamɨna. Ɓapʉnga mbɛyɨ
ndɨ kaʉkanana na Balasɨtɔ, nɨnɔ oɓuulyaga
ndɨ ndaɓʉ ka ngama, kumbuso yi, ɓaga
ndɨ kaɨtatanaga na Ɛlodɨ kyɛ malɨlɨ nɨmɔ
ɓalyaga ndɨ otukyogoku ndɨ kʉ kakɨ. 21 Ka
lɨsyɛ nɨlɔ ɓʉkanana ndɨ mino, Ɛlɔdɨ imok-
isyaga ɓotu ɓaya ɓʉngama, ika ka ɓuliki
kakɨ ɓa ɓʉngama, apʉnga kanzɨna kambwa
ka ɓambanzʉ. 22 Ɓambanzʉ ɓapʉnga ndɨ
kapamɨkanaga, ɓanaɓɨkya ɓɛ: «Kɛgʉ ɓata
mʉmbanzʉ nɔ akanzɨna, a kʉwa lɨyʉ ko kunzi.»
23 Ko ngbingo yi nɨnɔ aka nɔ, malaika ɓemoti
ka Mombukwono-dosu agyogyisa ndɨ kyɛ kapa ́gʉ
ndɨ Kunzi ɨbɨba, ugwa ndɨ ɓodulu wakamaga,
okwo.

24 Kʉwa wa, Lɨkpʉmʉka ko Kunzi isisilaga
ndɨ kʉgbɛ, omisikana ka ɓapa ɓa yasɨ. 25 Nɨyɔ
Balanaba na Saulo ɓama ndɨ ligubo kaɓʉ ka
Yelusalɛma, ɓɨga kʉwa ndɨ pa imoti na Yuani
nɨnɔ ɓamakaga ndɨ gɔnɨ ɓɛ Malɨkɔ.

13
Ɓapunogini Balanaba ɨɓʉ na Saulo ka ligubo
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1 Kʉsɔ wa kanisa ya Atiokia, a ndɨ na
ɓogyalandʉ na ɓowonisilo. Luga kaɓʉ, a ndɨ
nɨ: Balanaba, Simioni nɨnɔ ɓamakaga ndɨ gɔnɨ
ɓɛ Mʉtʉ Wopi, Lukio mʉtʉ wa Kulɛnɛ, Man-
aeni nɨnɔ ɓopinga ndɨ na ngama Ɛlɔdɨ Ati-
pasɨ sɛ kʉwa Saulo. 2 Lɨsyɛ limoti, ɓa ndɨ
kabibiso Mombukwono-dosu nɨ ɓanoginyo gɔnɨ
malɨlɨ. Kʉwa wa, Lɨmbɛngɨ-Lotu aɓɨkya ndɨ ɓɛ:
«Itilyoni di Balanaba na Saulo ka ligubo nɨlɔ
nʉmakaga ndɨ mino.» 3 Kumbusa koginyo malɨlɨ
na kalʉmba, ɓubisilya kʉwa ndɨ maɓɔkʉ, ɓʉpá
kʉwa ndɨ lɨgʉndʉ.

Balanaba na Saulo ɓogoni ka Kipulo
4 Kʉwa wa, Lɨmbɛngɨ-Lotu ʉtɨka ndɨ Balanaba

na Saulo ka lɨsʉ la Seleukia. Kʉ ɓɛyɔ, ɓaɗaka
ndɨ ka bato, ɓaga ko uzu ya Kipulo. 5Nɨyɔ ɓosila
ka Salamɨ, ɓaɓɨkyaga ndɨ mongoni ko Kunzi ka
ɓandaɓʉ ɓaya malʉmba ka Ɓayuda. Yuani-
Malɨkɔ a ndɨ pa imoti na ɨɓʉ, anusingyo gɔnɨ ka
ligubo.

6 Kʉwa wa, ɓakpata ndɨ uzu wasɨ, ɓadwɛ ka
gʉɗʉ wa Pafɔ. Kʉ ɓɛyɔ, ɓatakanya ndɨ mʉkɨma
ɓanɛkɔ ɓemoti nɨnɔ ɨna ndɨ ɓɛ Bala-Yeso. A ndɨ
Muyuda, ɨvaga ndɨ abɛ mugyalandʉ. 7 Ɓikaga
ndɨ na ngama wa iwili ɓɛyɔ ka Seligio-Pɔlɔ nɨnɔ
a ndɨ na yimibo yakpʉ. Ngama yi nɨnɔ ʉmaka
kʉwa ndɨ Balanaba na Saulo kʉ kakɨ, kyɛ a ndɨ
na mʉsasa kaʉkana lɨkpʉmʉka ko Kunzi. 8 Luki
limoti, Ɨlɨma (Isi yo lino li nɨlɔ ka Ligiliki nɨ
mʉkpɨma ɓanɛkɔ) obisa ndɨ ɗongoso na ɨɓʉ, kyɛ
kɛgʉ ndɨ kapa ɓɛ ngama abaɨlyɨ. 9 Saulo nɨnɔ
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ina ndɨ gɔnɨ ɓɛ Pɔlɔ, otuma ndɨ na Lɨmbɛngɨ-
Lotu, anda Ɨlɨma ɓɨngbangbangba, 10 ɨyɨ aka na
ɨyɨ ɓɛ: «Wa mika mumuyoniso, wa mutumo
na ɓokoli ɓɨɗɛ, wa mʉtʉ wa kʉɓɔɓɔkʉ kʉgbɛ!
Wakagyɨgʉ lɨkpʉmʉka la lɨngʉnʉ! Wasa kʉwa
ndɛkɛ koɓuna muki ka ɓopisi ɓaya ɓungbingbili
ka Mombukwono-dosu ngbingo tino? 11Hʉkana,
mbɨya wanʉ, Mombukwono-dosu akaugyogyiso,
wakagʉna koloɓu ya mamɔmɔ. Ko ngbingo
ɓemoti ɓɛnɛ, wakɨnɨgʉ ɓanʉ ɓata mangbamʉ
ma mɔnɨ.»
Kolipyagʉ ɓata ndɨ, miso apiyo Ɨlɨma ɓipi,

ingya ndɨ ko biti nɨyɔ yopi. Apʉnga kʉwa
ndɨ kaamama ɓɨgbagbagba kakɨsa mʉtʉ nɨnɔ
akwanana kakpokyoniso. 12 Nɨyɔ ngama ɨna
lɨkpʉmʉka nɨlɔ igyonosa ndɨ lɔ, aɓɨnɨkyana
ndɨ. A ɓɛyɔ, lɨkpʉmʉka ka Mombukwono-dosu
atʉngana ndɨ pima.

Pɔlɔ na Balanaba ɓogoni ka Atiokia
13 Katʉkya ka Pafɔ, Pɔlɔ na ɓatʉ nɨɓɔ ɓa

ndɨ na ɨɓʉ ɓaɗaka ndɨ ka bato, ɓɨnda miso ya
Peliga ka iwili ya Pamufilia. Kʉ ɓɛyɔ, Yuani-
Malɨkɔ ʉsa ndɨ, ɨga ka Yelusalɛma. 14Ɓidukulaga
ndɨ na lɨgʉndʉ kaɓʉ katʉkya ka Peliga ɓadwɛ
ndɨ ka Atiokia nɨnɔ ka Pisidia. Ka Lɨsyɛ la
kimumbiso, ɓogulya ndɨ ka ndaɓʉ ya malʉmba
ka Ɓayuda, ɓikonono. 15Nɨyɔ ɓama katangʉlaga
ka kɨtaɓʉ ya Mʉtʉʉ ka Musa na nɨyɔ ka
Ɓogyalandʉ, ɓangama ɓa ndaɓʉ ya likungoni
yi nɨyɔ, ɓatɨka ndɨ mʉmbanzʉ kaʉɓɨkya kʉwa
ɓɛ: «Ɓomika-mama, makika na lɨkpʉmʉka
nɨlɔ utumiso ɓambanzʉmambɛngɨ, makwanana
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kaɓɨkya!» 16 Pɔlɔ amaga ndɨ, ʉgbʉma na
maɓɔkʉ, ʉɓɨkya ɓɛ: «Hukononi, iɓunu ɓomikya
Ɓezaleli na iɓunu ɓatʉ ɓagɔgɔ nɨɓɔ mabibisogo
Kunzi! 17 Kunzi wa lɨvananzo li nɨlɨ, Kunzi ka
Ɓezaleli upunogoni ndɨ ɓotitosu. Umbuwisa
ndɨ ngbingo yi nɨnɔ ɓa ndɨ mino ɓobiko ka
Misili. Kumbuso yi, upupisoku ndɨ pisi ko ngu
kakɨ. 18 Abɨnɨka ndɨ ɓuti kaɓʉ ka ɨsa ka ɓyanga
banda ɓatɛkɛɓɛ-ɓakwanganya. 19 Kumbuso
yi, olumwisaga ndɨ ɓɛvananza maɗɨya na ɨka
ka Kanana. Ava kʉwa ndɨ giyo kaɓʉ, ʉpá
lɨvananza kakɨ ɓɛ iki lisimo kaɓʉ. 20 Masɨ
nɨmɔ igyonosa ndɨ ka ɓyanga banda ɓamɨya
ɓakwanganya na ɓatɛkɛɓɛ kuɓukumuti. Kum-
buso yi, Kunzi umomosilyo kʉwa ndɨ ɓotitosu
ɓazozi, kadwɛ ko ngbingo ka mugyalandʉ
Samueli. 21 Kʉwa wa, ɓotitosu ɓakʉnga ndɨ
ngama. Kunzi ʉpa ́ Saulo nɨnɔ a ndɨ mika Kisi
ka lɨbaba ka Benyamini. Alya ndɨ ɓʉngama
ka ɓyanga ɓatɛkɛɓɛ ɓakwanganya. 22 Kumbuso
katʉmba Saulo, Kunzi apá ndɨ Daudi ɓʉngama.
Kunzi mombukwana-dakɨ aɓɨkya ndɨ ko bulya
ka Daudi ɓɛ: ‹Naminini Daudi mika Yɛsɛ,
nasyɛ lɨmbɛngɨ kʉ kakɨ, agyaga ndɛkɛ sɨpananɨsɔ
kamɨ.› 23 Kunzi ʉwanyaga ndɨ ɓomikya Ɓezaleli
mʉtʉ ɓemoti ka lɨvananza ka Daudi. Mʉtʉ yi
nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ Yeso, Muhukuso ka Ɓezaleli.
24 Kambwa Yeso kodoku, Yuani ʉɓɨkyagatʉ ndɨ
ɓomikya Ɓezaleli ɓasɨ ɓɛ ɓoyikosi yɨgya kaɓʉ,
ɓiɓotisiso. 25 Ngbingo yi nɨnɔ Yuani a kʉwa
ndɨ mino ɓuwobi na muliɓo ma ligubo kakɨ,
uusaga ndɨ ɓɛ: ‹Masɨmaga ɓɛ ɨmɨ nɨ wanɨ? Ɨmɨ
nakɛgʉmʉtʉ yi nɨnɔmakaɓʉndaga. Luki limoti,
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ɨyɨ akodoku kumbuso kamɨ. Nakokwononigʉ
gʉtʉgʉ kakʉla ligi ya ɓɛkpakʉ kakɨ.›

26 Ɓomika-mama, iɓunu lɨvananza ka
Abalahamʉ na iɓunu ɓatʉ ɓagɔgɔ nɨɓɔ
mabibisogo, Kunzi otikoku ndɨ mongoni ma
muhukuso mi nɨma ko bulya kusu. 27 Ɓatʉ ɓa
Yelusalɛma na ɓangama kaɓʉ ɓakamibagʉ ndɨ
Yeso. Ɓakotombisyagʉ ndɨ ɓɨnza moɓiso ka
ɓogyalandʉ nɨmɔ ɓatangʉlaga ndɨ ka Masyɛ
masɨ ma kimumbiso. Luki limoti, ɓotulyosa ndɨ
moɓiso mi nɨmɔ pisi kakɔ ngbanga ka Yeso.
28 Gʉtʉgʉ ɓɛyɔ ɓakɨnagʉ ndɨ mino ɨɓɔ gʉtʉgʉ
imoti aka nɨyɔ okwononi ndɨ ɓɛ ɓamwisisi mino,
ɓakʉnga ndɨ Pilatʉ ɓɛ ɓamwɨ. 29 Nɨyɔ ɓotulyoso
masɨ nɨmɔ ikpikaga ndɨ ko bulya kakɨ, ɓasisoku
ndɨ katʉkya ka mʉsalaba, ɓalumbo. 30 Luki
limoti, Kunzi apupisa ndɨ ka mbʉkʉ. 31 Kʉsɔ
wa masyɛ mudingi, Yeso upuponilyaga ndɨ ɓatʉ
nɨɓɔ ɓɨndaga ndɨ pa imoti na ɨɓʉ katʉkya ka
Galilaya na kadwɛ ka Yelusalɛma. Mbɨya wanʉ,
ɨɓʉ ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓa kʉwa ɓadɛmʉ kakɨ kambwa
ka ɓambanzʉ. 32 Iɓusu takamʉɓɨkyaga kʉwa
Mongoni Manza mi nɨmɔ Kunzi ʉwanyaga ndɨ
ɓotitosu, 33 otulyosoni ko bulya kusu, puponogo
kaɓʉ, apupisa ndɨ Yeso ka mbʉkʉ. Ikpikaga ka
Mambʉ, kʉpakʉkɔ kwa maɓa ɓɛ:
‹Ɨwɛ wa Mikamɨ mʉlʉkʉ yi,
na lɨsyɛ li nɨlɨ, ɨmɨ niitoni kʉwa abakʉ.›

34 Kunzi apupisatʉ ndɨ ka mbʉkʉ kyɛ koponi.
Aɓɨkya ndɨ ɓɛ:
‹Namʉpátʉ ndɛkɛ ɓʉɓʉnga ɓotu na nɨɓɔ ɓa

lɨngʉnʉ,
nɨmɔ nawanyaga ndɨ Daudi.›
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35 Kinili, akaɓɨkya gɔnɨ ka moɓiso magɔgɔ ɓɛ:
‹Wakakwananɨgʉ ndɛkɛ kasa mʉgya-ligubo

kakʉ Wotu
kapɔ ka mbʉkʉ.›

36 Ngbingo yi nɨnɔ Daudi a mbɛyɨ ndɨ mino
ka ɔɓɨlɨ, agyaga ndɨ mogubo mʉɗɔngɔnɨ ɓɛyɔ
Kunzi akpamyaga ndɨ mino. Kumbuso yi, okwo,
ɓalumba ndɨ ka kpɔlɔ ka ɓatɨtakɨ, apɔ. 37 Luki
limoti, mʉtʉ yi nɨnɔ Kunzi apupisa ndɨ ka
mbʉkʉ, kapɔgʉ ndɨ ɨyɨ.

38 Ɓomika-mama, wiboni ambɛ: Na lɨsyɛ
li nɨlɨ, minisono na mʉpɨlya pisi ka Yeso.
Gʉtʉgʉ mʉtʉʉ ka Musa aka kakwananagʉ ndɨ
kamʉkʉlaga ka ɓʉnyɛ. 39 Luki limoti, mʉtʉ
wasɨ nɨnɔ abaya Yeso, inisononi na ɓungbingbili.
40 Ɛɛɛ, wiminyonito nɛkɨ kyɛ kamusilyonito nɨlɔ
ikpikaga ka ɓakɨtaɓʉ ka ɓogyalandʉ ɓɛ:
41 ‹Iɓunu ɓatʉ ɓakɨbɨnɨka, hukononi!
Gwoni ombombo, tukyoni ko misa ka mɨ!
Kyɛ, ɨmɨ, nakamʉgyɨlya lɨkpʉmʉka lɨmbanga,
ɓakamʉtʉmbʉlyaga yi, makaɓɨnɨkyanɨgʉ!›»

42 Nɨyɔ Pɔlɔ ɨɓʉ na Balanaba ɓopupa ndɨ ka
ndaɓʉ ya malʉmba, ɓʉɓɨkya ndɨ ɓɛ ɓɨgɨlyɨtɔ
ɓata mʉtʉʉ mi nɨmɔ aka mɔ ka Lɨsyɛ la ki-
mumbiso nɨlɔ akodoku. 43 Kumbusa wa musi-
lyoni, Ɓayuda ɓudingi na ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓabaya
ndɨ ka kanisa ka Ɓayuda, ɓaɓyɛ ndɨ Pɔlɔ
na Balanaba, ɓananzɨna na ɨɓʉ, ɓanutumiso
mambɛngɨ ɓɛ ɓakosonononitɔgʉ na mazɨyɔ ko
Kunzi. 44 Ka Lɨsyɛ la kimumbiso lagɔgɔ,
ɓambanzʉ banda ɓasɨ ɓa gʉɗʉ ɓamʉmʉkana
ndɨ kaʉkana lɨkpʉmʉka ka Mombukwono-dosu.
45 Nɨyɔ Ɓayuda ɓʉmɨna ɓambaza ka ɓambanzʉ
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ɓɛyɔ, ɓotuma ndɨ na imi ɓɨɗɛ. Ɓapʉnga kʉwa
ndɨ koyikoso di masɨ nɨmɔ Pɔlɔ a ndɨ kaɓɨkyaga,
ɓaɓuɓiso ɓitu. 46 Kʉwa wa, Pɔlɔ ɨɓʉ na Bal-
anaba ɓʉɓɨkya ndɨ nɨ ɓakɛgʉ na kʉɓangakʉ
ɓɛ: «Okwononi mbɛyɨ ɓi ɓɛ ɓamʉɓɨkyagɨ iɓunu
Ɓayuda lɨkpʉmʉka ko Kunzi. Yɛkɨ makɛgʉ
kabaɨlya, manɨmɨna ɓɛmakokwononigʉ na ɔɓɨlɨ
wa ɓɛnzɛ na ɓɛnzɛ, kinili, iɓusu takaaga kʉwa
miso ka ɓatʉ nɨɓɔ ɓakɛgʉ Ɓayuda. 47 A ɓɛyɔ,
Mombukwono-dosu atɨkpamya ndɨ ɓɛ:
‹Nʉpʉnaga ndɨ kaiko ɓʉngbanganya ka ɓatʉ

ɓagɔgɔ,
kokpokyoniso mongoni ma muhukuso
kadwɛ ka muliɓo ma ɔɓɨlɨ.›»

48 Ngbingo yi nɨnɔ ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓakɛgʉ ndɨ
Ɓayuda ɓʉkana mino ɓɛyɔ, ɓogwa magyagya.
Ɓobibisa ndɨ lɨkpʉmʉka ko Mombukwono-dosu.
Ɓasɨ nɨɓɔ Kunzi ʉpʉnaga ndɨ ka ɔɓɨlɨ wa ɓɛnzɛ
na ɓɛnzɛ, ɓabaɨlya ndɨ. 49 Lɨkpʉmʉka ko
Mombukwono-dosu ɨtʉlyana ndɨ ka mutili mi
nɨmɔmasɨ. 50 Luki limoti, Ɓayuda ɓuvikimosaga
kʉwa ndɨ ɓoko nɨɓɔ ɓakimibisikono ka ɓagʉɗʉ
nɨɓɔ ɓabibisaga ndɨ Kunzi pa imoti na ɓatʉ
ɓagɔgɔ ɓakinisono ka ɓagʉɗʉ. Ɓatʉ ɓi
nɨɓɔ ɓʉgyagya kʉwa ndɨ Pɔlɔ na Balanaba,
ɓukpumyo kʉ kaɓʉ. 51 Ɓaga ndɨ nɨ ɓanɨbʉmaga
liɓungu la ɓakagba kaɓʉ, ɓɨnda ndɨ ka gʉɗʉ
yi nɨnɔ ina ɓɛ Ikonio. 52 Kʉ ka Atiokia kʉ,
ɓaɓɨɓya ɓotigala ndɨ nɨ ɓotumini na magyagya
na Lɨmbɛngɨ-Lotu ɓɨɗɛ.

13:51 13:51 Wanda ka Luka 10:11.
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14
Pɔlɔ na Balanaba ɓakaɓɨkyaga Mongoni

Manza ka Ikonio
1 Kʉ ka Ikonio kʉ, Pɔlɔ na Balanaba ɓogulya

ndɨ ka ndaɓʉ ya malʉmba ka Ɓayuda. Mʉnzɨna
kaɓʉ ʉdwa ndɨ ɓambanzʉ mambɛngɨ, ɓatʉ
ɓudingi ɓabaɨlya ndɨ, iki Ɓayuda na gʉtʉgʉ ɓatʉ
nɨɓɔ ɓakɛgʉ ndɨ Ɓayuda. 2 Luki limoti, Ɓayuda
nɨɓɔ ɓakabaɨlyagʉ ndɨ ɓʉ, ɓuvikimosogo ɓatʉ
nɨɓɔ ɓakɛgʉ ndɨ Ɓayuda kaʉmʉya nɨɓɔ ɓabaɨlya
ndɨ. 3 Gʉtʉgʉ ɓɛyɔ, Pɔlɔ na Balanaba ɓika ndɨ
mututu manda ka Ikonio. Ɓa ndɨ ɓakɨgʉmya
ka Mombukwono-dosu, ɓanzɨnaga ndɨ nɨ ɓakɛgʉ
na kʉɓangakʉ. Ɨyɨ Mombukwono-dosu ʉpá ndɨ
ngu yɨgya makpʉmʉka mʉmbanga-mbanga na
mokingyosi. Owonisa ndɨ gɔnɨ ɓɛ nɨlɔ ɓa ndɨ
kaɓɨkyaga ko bulya mazɨyɔ kakɨ a ndɨ la lɨngʉnʉ.
4 Kʉsɔ wa gʉɗʉ, ɓambanzʉ ɓɨgbananaga ndɨ:
liɗu limoti a ndɨ ka nakpangbala ka Ɓayuda,
lagɔgɔ ka ɓatʉtʉmbwa.

5 Ɓayuda, ɓatʉ nɨɓɔ ɓakɛgʉ ndɨ Ɓayuda pa
imoti na ɓangama kaɓʉ, ɓʉkanana ndɨ kaugyo-
gyiso Pɔlɔ na Balanaba na kaʉmwɔ na matamʉ.
6Nɨyɔ Pɔlɔ na Balanaba ɓʉkana mino lɨkpʉmʉka
li nɨlɔ, ɓapɨkɨta ndɨ miso ya ɓagʉɗʉ ɓa Likaonia
ɓi nɨɓa: Lusetula, Delibe na ɓuwobi-ɓuwobi
yi. 7 Kʉ ɓɛyɔ, ɓidukulaga ndɨ gɔnɨ kaɓɨkyaga
Mongoni Manza.

Pɔlɔ na Balanaba ɓakaɓɨkyaga Mongoni
Manza ka Lusetula

8 Kʉ ka Lusetula, a ndɨ na alʉkʉ ɓemoti nɨnɔ
ɨɓʉkʉta ndɨ zɛgɛsɨ, kakpakyanagʉ. 9 Lɨsyɛ limoti
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a ndɨ kamʉkana Pɔlɔ nɨ akanzɨna. Pɔlɔ anda
kʉwa ndɨ ɓɨngbangbangba, ɨna ɓɛ a na baya nɨyɔ
akwanana kahukuso. 10 Ɨyɨ aka ndɨ na ɨyɨ na lɨyʉ
lapʉ ɓɛ: «Wamaga!» Alʉkʉ nɔ aka ndɨ ɓɨndɔmʉ,
amaga, apʉnga kakpakyana. 11Nɨyɔ ɓambaza ka
ɓambanzʉ ɓa Likaonia ɓɨna nɨlɔ Pɔlɔ agya ndɨ lɔ,
ɓapamɨkanaga ndɨ na lɨva-kʉkaɓʉ ɓɛ: «Ɓokunzi
ɓiitini abɛ ɓambanzʉ, ɓosiliniku kʉnʉ ku kusu.»

12 Ɓalʉka ndɨ Balanaba ɓɛ Zeusi, Pɔlɔ ɓɛ
Elime*, kyɛ ɨyɨ nɔ anzɨnaga ndɨ. 13 Kumu
ɓemoti ka Zeusi odoku ndɨ kunzi wa mupumi
ma gʉɗʉ na ɓangɔmbɛ ɓomumu ɓi ɓubongogini
maʉwa. Ɓʉkanana ndɨ na ambaza ka ɓambanzʉ
ɓɛ ɓupíku ɓatʉtʉmbwa ka apɛpɛ.

14 Luki limoti, nɨyɔ Balanaba na Pɔlɔ ɓʉkana
mongoni mi nɨmɔ, ɓɨyɨɓaga ndɨ ɓotu, ɓɨnda
kʉwa ndɨ ɓɨgala-gala luga wa ambaza ka
ɓambanzʉ, ɓanapamɨkanaga ɓɛ: 15 «Ɓomika-
mama, ko bulya ɨkɨ yɔ mo mino kagya ɓɛyɔ?
Iɓusu ta ɓambanzʉ, mʉɗɔngɔnɨ abɛ iɓunu
gɔnɨ. Kika nɨ takamʉɓɨkyaga Mongoni Manza a
kyɛ wosoni makpʉmʉka ma gbalɨ, mamigilyoku
Kunzi walɨngʉnʉ nɨnɔ agya ndɨ lɨsyɛ, lɨtɔmbʉ,
moɓo na masɨ nɨmɔ a kʉsɔ yi. 16 Ka ɓʉndɛlɨ
ndɨ, Kunzi ʉsa ndɨ ɓambanzʉ ɓasɨ kagya ɓɛyɔ
ɓɨnaga ndɨ mino. 17 Luki limoti, Kunzi kasagʉ
ndɨ kaiwoniso pisi kagya ɓʉnza. A ɓɛyɔ, amu-
lukusyaga mbwayɨ, amʉpá masɔlɔ ma ɓotiko
ka ɓongbingo ɓi, amʉpá malɨlɨ, amutumisa na
magyagya ɓɨɗɛ.» 18 Gʉtʉgʉ mʉnzɨna mi nɨmɔ,

* 14:12 14:12 Ka kanisa ka Ɓagiliki, Zeusi a ndɨ lino ka ngama
ka ɓokunzi, Elime nɨlɔ ka atʉtʉmbwa kaɓʉ.
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Pɔlɔ na Balanaba ɓa ndɨ na ɓʉkpɛkɨ-kpɛkɨ aka
kaʉɓɨkya ɓambaza ɓɛ ɓakupónitɔgʉ apɛpɛ.

19 Ɓayuda nɨɓɔ ɓotukyoku ndɨ ka Atiokia na
Ikonio, ɓavikimosaga ndɨ ambaza ka ɓambanzʉ.
Ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓayipaga ndɨ Pɔlɔ na matamʉ,
ɓaluto kunzi wa gʉɗʉ, ɓanasɨma ɓɛ okwini.
20Luki limoti, nɨyɔ ɓaɓɨɓya ɓamʉmʉkana ndɨ ka
kpɔlɔ kakɨ, Pɔlɔ amaga ndɨ, ɨga ka gʉɗʉ. Ɓʉgala
ɓi, ɓaga ndɨ na Balanaba ka Delibe.

Pɔlɔ na Balanaba ɓigini ka Atiokia
21 Pɔlɔ na Balanaba ɓaɓɨkyaga ndɨ Mongoni

Manza ka gʉɗʉ wa Delibe, ɓinisono na ɓaɓɨɓya
ɓudingi. Kumbuso yi, ɓɨga ndɨ ka gʉɗʉ wa
Lusetula, wa Ikonio na wa Atiokia nɨnɔ kʉ
ka Pisidia. 22 Kʉ ɓɛyɔ, ɓutumisa ndɨ ɓaɓɨɓya
mambɛngɨ, ɓʉɓɨkya ɓɛ ɓigwinonogi yapʉ ka
baya. Ɓʉɓɨkya ndɨ gɔnɨ ɓɛ: «Tokwononi
kakɨtaga ka ɓʉkpɛkɨ-kpɛkɨ ɓudingi kambwa
kaingyo ka Ɓʉngama ko Kunzi.» 23 Pɔlɔ na
Balanaba ɓʉpʉnɨlyaga ndɨ ɓazɛɛ ka ɓakanisa
yimoti-yimoti. Kumbuso kalʉmba na koginyo
malɨlɨ, ɓubisa ndɨ ka maɓɔkʉ ka Mombukwono-
dosu nɨnɔ ɓaɓɨnɨkyana ndɨ.

24 Kumbuso yi, Pɔlɔ na Balanaba ɓakɨtanaga
ndɨ ka iwili ya Pisidia, ɓadwɛ ka Pamufilia.
25 Ɓʉɓɨkyaga ndɨ gɔnɨ ɓambanzʉ Lɨkpʉmʉka ko
Kunzi ka Peliga. Kumbuso yi, ɓaga ndɨ ka Atalia.
26 Katʉkya wa, ɓaɗaka ndɨ ka bato, ɓɨga ka
Atiokia, kʉ, ɓubisa ndɨmino kamaɓɔkʉ ko Kunzi
ka ligubo nɨlɔ ɓa ndɨ nɨ ɓogyini.

27 Nɨyɔ ɓosila ndɨ ka Atiokia, ɓʉmʉmʉla ndɨ
ɓatʉ ɓa kanisa, ɓʉtʉmbʉlyaga masɨ nɨmɔ Kunzi
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ʉgyɨlya ndɨ. Ɓʉtʉmbʉlyaga gɔnɨ ɓɛyɔ Kunzi
uhukwilya ndɨ mino ɓatʉ nɨɓɔ ɓakɛgʉ ndɨ
Ɓayuda mupumi ma baya. 28 Pɔlɔ na Balanaba
ɓasyɛsyɛ ndɨ ɓata ɓɨndɨ pa imoti na ɓaɓɨɓya.

15
Ɓambanzʉ ɓakagya ɓoɗongoso ko bulya

sɨmʉɨsɔ
1 Ɓatʉ ɓemoti-ɓemoti ɓotukyoku ndɨ ka

Yudɛa, ɓosya ka Atiokia. Kʉ ɓɛyɔ, ɓapʉnga ndɨ
kaʉtɨwa ɓatʉ nɨɓɔ ɓabaya ndɨ ɓɛ: «Makikusisi
mʉɗɔngɔnɨ ɓɛyɔ mʉtʉʉ ka Musa aɓɨkya mino,
makakwananɨgʉ kainisono na muhukuso.»
2 Lɨkpʉmʉka atʉkya ndɨ ka ɓakpɨɓa, Pɔlɔ na
Balanaba ɓapʉnga ndɨ kasaana na ɓatʉ ɓi nɨɓɔ.
Ɓʉkanana kʉwa ndɨ ɓɛ Pɔlɔ, Balanaba pa imoti
na ɓatʉ ɓagɔgɔ luga kaɓʉ ɓaɗakɨ ka Yelusalɛma
kainzinzinyoku pa imoti na ɓatʉtʉmbwa na
ɓazɛɛ ɓa kanisa ko bulya lɨkpʉmʉka li nɨlɔ.

3 Ka lɨgʉndʉ li nɨlɔ, kanisa ʉpá ndɨ
makpʉmʉka nɨmɔ okwononi kabɨnɨka ɓuti
kaɓʉ. Ɓakɨtanaga ndɨ ko giyo ya Foinikia na
Samalia, ɓanatʉmbʉlaga ɓɛyɔ ɓatʉ nɨɓɔ ɓakɛgʉ
ndɨ Ɓayuda ɓabaya ndɨmino Kunzi. Mongoni mi
nɨmɔ ʉpá ndɨ ɓakilisito magyagya kʉgbɛ. 4 Nɨyɔ
ɓosilo ka Yelusalɛma, kanisa, ɓatʉtʉmbwa pa
imoti na ɓazɛɛ ɓa kanisa ɓʉtɨlya ndɨ. Kʉwa
wa, ɓʉtʉmbʉlyaga ndɨ masɨ nɨmɔ Kunzi ʉgyɨlya
ndɨ. 5 Luki limoti, Ɓafalisayɔ ɓemoti-ɓemoti
nɨɓɔ ɓabaya ndɨ, ɓamaga ndɨ, ɓaɓɨkya ɓɛ:
«Okwononi ɓɛ ɓatʉ nɨɓɔ ɓabaya nɨ ɓakɛgʉ
Ɓayuda ɓikusisi, ɓʉkpamya kagya mʉtʉʉ ka
Musa.»
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6 Kʉwa wa, ɓatʉtʉmbwa pa imoti na ɓazɛɛ
ɓa kanisa ɓamʉmʉkana ndɨ kakpɨma lɨkpʉmʉka
li nɨlɔ. 7 Nɨyɔ ɓagya ɓoɗongoso ɓɨndɨ, Pɛtɛlɛ
amaga ndɨ, ɨyɨ aka ndɨ na ɨɓʉ ɓɛ: «Ɓomika-
mama, makaiba ɓɛ Kunzi epunogoni ndɨ ndɛlɨ
aka luga kunu kaɓɨkyaga Mongoni Manza ka
ɓatʉ nɨɓɔ ɓakɛgʉ Ɓayuda, ɓɛ kyɛ ɓʉkanɨ,
ɓabaɨlya. 8 Kunzi nɨnɔ ibaga mambɛngɨ ka
ɓambanzʉ, owoniso ɓɛ uhukwilyoni ndɨ ɓatʉ
ɓi nɨɓɔ ɓakɛgʉ Ɓayuda pisi kaʉpá Lɨmbɛngɨ-
Lotu, mʉɗɔngɔnɨ ɓɛyɔ atɨpa ́ ndɨ mino gɔnɨ
iɓusu. 9 Ɨyɨ kamakyagʉ ndɨ lɨbaba luga kusu
na ɨɓʉ, oɓuɓisa ndɨ mambɛngɨ kaɓʉ ɓitu kyɛ
ɓaboilyoni. 10 Mbɨya wanʉ, ko bulya ɨkɨ
yɔ makɛgʉ mino kaɓanga Kunzi? Makapa
kaubinikiso ɓaɓɨɓya ɓuti ɓa likumbogi nɨlɔ iki
ɓotitosu, iki iɓusu ɓamombukwono-dosu takak-
wananɨgʉ ndɨ kabɨnɨka? 11 A ɓɛyɔ, ta na baya
ambɛ tinisana na muhukuso pisi ka ɨzɨyɔ ka
Mombukwono-dosu Yeso mʉɗɔngɔnɨ abɛ ɨɓʉ.»

12 Kʉwa wa, ɓatʉ ɓasɨ nɨɓɔ ɓa ndɨ wa
ɓadakyana ndɨ ɓiwo. Ɓapʉnga ndɨ kamʉkana
Pɔlɔ ɨɓʉ na Balanaba ɓɛyɔ ɓa ndɨ mino
katʉmbʉlaga mokingyosi masɨ na makpʉmʉka
mʉmbanga-mbanga nɨmɔ ɓagya ndɨ ko ngu ko
Kunzi ka ɓatʉ nɨɓɔ ɓakɛgʉ Ɓayuda. 13 Nɨyɔ
ɓama kanzɨna, Yakɔbɔ aka ndɨ ɓɛ: «Ɓomika-
mama, imukononi mbɛyɨ! 14 Simoni atitumbu-
lyogini ɓɛyɔ Kunzi uɓuulyaga ndɨ mino ɓatʉ
nɨɓɔ ɓakɛgʉ ndɨ Ɓayuda katʉkya ka ɓʉndɛlɨ,
kyɛ ɨpʉnɨlyagɨ lɨvananza limoti luga kaɓʉ.
15Lɨkpʉmʉka li nɨlɔ amʉɗɔngɔnɨ namʉnzɨna ka
ɓogyalandʉ ɓɛyɔ ikpikaga mino ka Moɓiso Motu
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ɓɛ:
16 ‹Kumbusa wa lɨkpʉmʉka li nɨlɔ, nigokuto

ndɛkɛ,
nomosa ndɛkɛ ɓata ndaɓʉ ka Daudi nɨyɔ

oɗukana ndɨ,
nopikatʉ ndɛkɛ ɓata,
nomosa ɓɨgbʉ,
17 kyɛ ɓatʉ ɓagɔgɔ ɓasɨ ɓamigilyiku

Mombukwono-dosu,
iyo, ɓatʉ ɓa mababa masɨ nɨmɔ nɨpʉnɨlyaga ndɨ,

ɓiki ɓatʉ kamɨ ɓɨkpɛ.
18Mombukwono-dosu aɓɨkya ɓɛyɔ,
oɓikyoni ndɨ lɨkpʉmʉka li nɨlɔ ndɛlɨ.›»

19 Yakɔbɔ idukulaga ndɨ kanzɨna ɓɛ: «Kinili,
ɨmɨ, na na mʉtamanagɨ ambɛ kokwononigʉ
kauɓukutisilyo ɓatʉ nɨɓɔ ɓamigilyoku Kunzi nɨ
ɓakɛgʉ Ɓayuda makpʉmʉka nganga. 20 Luki
limoti, okwononi tukpikilyi ɓɛ: ɓakulyonitɔgʉ
ɓanyama ɓi nɨɓɔ ɓʉpága ka ɓokunzi, ɓasɨ
ɓʉɗanda, ɓakulyonitɔgʉ ɓanyama ɓi nɨɓɔ
ɓʉmwɔgɔ kanɨ ɓudulini ɓasɔngʉ ikanɨ kalya
ɓangʉ 21 A ɓɛyɔ, katʉkya ka ɓʉndɛlɨ, ɓambanzʉ
ɓopungoni ndɨ kaɓɨkyaga Mʉtʉʉ ka Musa ka
ɓagʉɗʉ ɓasɨ. Ka masyɛ masɨ ma kimumbiso,
ɓikaga ndɨ katangʉlaga gɔnɨ Mʉtʉʉ mi nɨmɔ ka
ɓandaɓʉ ɓaya malʉmba ka ɓayuda.»

Ɓutikilyini ɓakilisito ɓa Atiokia balʉwa
22 Kʉwa wa, ɓatʉtʉmbwa, ɓazɛɛ ɓa kanisa

na kanisa wasɨ ɓʉkanana ndɨ kaʉpʉnaga
ɓambanzʉ luga kaɓʉ, na kaʉtɨka pa imoti na
Pɔlɔ ɨɓʉ na Balanaba ka Atiokia. Ɓapʉnaga

15:20 15:20 Wanda ka Ɓalawi 17:10-16; 18:6-18.
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ndɨ Yuda nɨnɔ ɨna ndɨ gɔnɨ ɓɛ Balisaba na Sila.
Ɓalʉkʉ ɓaɓa ɓi nɨɓɔ ɓa ndɨ ɓatʉ ɓa kinisono
luga ka ɓakilisito. 23Ɓʉtɨka kʉwa ndɨ na balʉwa
yi nɨmʉ:
«Iɓusu ɓatʉtʉmbwa na ɓazɛɛ ɓa kanisa tamu-
muusogitɔ iɓunu ɓomomosu ka baya nɨɓɔ
ɓakɛgʉ Ɓayuda kʉ ka Atiokia, ka Sulia na ka
Kilikia. 24 Tukoni ɓi ɓɛ ɓatʉ ɓemoti-ɓemoti
ɓotukyi ɓi kʉnʉ nɨ takukpomyigʉ, ɓɨndo ɓi
kamugbomiso na kamunzingimoso ɓamʉ na
mʉnzɨna kaɓʉ. 25 Kinili, tukononi ɓi pa imoti
kaʉpʉnaga ɓambanzʉ na kamʉtɨkɨlya. Ɓatʉ
ɓi nɨɓɔ ɓakpakyana pa imoti na ɓomomosu ɓa
lɨmbɛngɨ ɓɛyɔ ka Balanaba na Pɔlɔ, 26 ɨɓʉ ɓapo ́ni
ɔɓɨlɨ kaɓʉ kagugubyo Mombukwono-dosu Yeso-
Kilisito. 27 Tamutikilyito gɔnɨ Yuda na Sila. Ɨɓʉ
ɓɔ ɓamʉtʉmbʉlyaga ɓɨngbanganya mongoni mi
nɨmɔ tamukpikilyi mɔ. 28 A ɓɛyɔ, Lɨmbɛngɨ-
Lotu pa imoti na iɓusu tini ɓi ɓɨnza ɓɛ takamu-
binikisoni ɓata likumbogi lagɔgɔ. Luki limoti,
mokwononi kagya ɓɛ: 29 Makolyonitɔgʉ makɔlɔ
ka ɓanyama nɨɓɔ ɓʉpága abɛ apɛpɛ ka ɓokunzi,
makolyonitɔgʉ ɓangʉ, makulyonitɔgʉ ɓanyama
ɓi nɨɓɔ ɓʉmwɔgɔ kanɨ ɓudulini ɓasɔngʉ, wosoni
ɓʉɗanda. Makagya ɓɛyɔ, iba mogyini ɓɨnza.
Tamumuusogito ɓata.»

30 Ka muliɓo, Pɔlɔ, Balanaba, Yuda pa imoti
na Sila ɓatʉkya ndɨ, ɓaga ka Atiokia. Kʉ ɓɛyɔ,
ɓʉmʉmʉla ndɨ ɓakilisito ɓasɨ, ɓʉpá balʉwa yi
nɨnɔ. 31Nɨyɔ ɓatangʉlaga ndɨ, ɓogwa magyagya,
mambɛngɨ utumo. 32 Yuda na Sila nɨɓɔ ɓa ndɨ
ɓamombukwana-daɓʉ ɓi ɓogyalandʉ, ɓutumisa
ndɨ ɓakilisito mambɛngɨ na ɓumomoso ka baya
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pisi ka mʉnzɨna dididi. 33 Ɓagya mbɛyɨ ɓata
ndɨ mino masyɛ kʉ ɓɛyɔ. Kumbuso yi, ɓakilisito
ɓʉpá ndɨ lɨgʉndʉ ka mazɨyɔ kaɨga ka ɓatʉ nɨɓɔ
ɓutikoku ndɨ. [ 34 Luki limoti, Sila ɨna ndɨ ɓɨnza
kotigolo kʉ ɓɛyɔ.]

35 Pɔlɔ na Balanaba ɓasyɛsyɛ ndɨ mbɛyɨ ɓata
mino ka Atiokia kʉ. Kʉ ɓɛyɔ, ɓikaga ndɨ kowon-
isilo na kaɓɨkyaga pa imoti na ɓatʉ ɓagɔgɔ
ɓudingi lɨkpʉmʉka ka Mombukwono-dosu.

Pɔlɔ ɓosononini na Balanaba
36 Kumbusa wa masyɛ makɛɗɛ, Pɔlɔ aɓɨkya

ndɨ Balanaba ɓɛ: «Tɨgɨ kaʉndaga ɓakilisito ka
ɓagʉɗʉ ɓasɨ kʉ taɓɨkyaga ndɨ mino mongoni
ko Mombukwono-dosu, tiniku mbɛyɨ ɓɛ ɓa ɓʉ.»
37 Balanaba a ndɨ wakɨtʉlya ɓɛ ɓaga pa imoti
na Yuani nɨnɔ ɓamakaga ndɨ gɔnɨ ɓɛ Malɨkɔ.
38 Luki limoti, Pɔlɔ akya ndɨ lɨmbɛngɨ limoti,
kyɛ ɨyɨ Yuani ʉsa ndɨ ɓɨgbʉ ka Pamufilia, akya
ndɨ kaɨnda pa imoti na ɨɓʉ ka ligubo. 39 Pɔlɔ
na Balanaba ɓadwanana ndɨ kadwɛ kʉ kwa kʉ
ɓasanana ndɨ mino. Balanaba ava kʉwa ndɨ
Malɨkɔ, ɓaɗaka ka bato, ɓaga ko uzu wa Kipulo.
40Nɨyɔ ɓakilisito ɓʉlʉmbɨlya, Pɔlɔ ava kʉwa ndɨ
ɨyɨ Sila, ɓaga. 41 Ɓakɨtanaga ndɨ luga wa iwili ya
Sulia na nɨyɔ ya Kilikia. Kʉ ɓɛyɔ, Pɔlɔ utumisa
ndɨ ɓatʉ ɓa makanisa mambɛngɨ.

16
Timotio ɓogoni pa imoti na Pɔlɔ ɨɓʉ na Sila

1 Pɔlɔ osila kʉwa ndɨ ka Delibe, kumbuso yi,
ka Lusetula. Kʉ ɓɛyɔ, a ndɨ na mʉɓɨɓya ɓemoti
nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ Timotio. Amakɨ a ndɨWaɓayuda,
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na a ndɨ nɨ aɓinikyonini Kunzi, luki limoti, abakɨ
a ndɨ ɨyɨ Mugiliki. 2 Ɓakilisito nɨɓɔ ɓikaga ndɨ
ka Lusetula na ka Ikonio ɓabɨbaga ndɨ Timotio
kʉgbɛ. 3 Pɔlɔ a ndɨ kapa ɓɛ ɓiki kakpakyanaga
na ɨyɨ. Akusiso kʉwa ndɨ kyɛ Ɓayuda ɓikaga ndɨ
ka iwili yi nɨyɔ. A ɓɛyɔ, ɓatʉ ɓasɨ ɓibagatʉ ndɨ ɓɛ
abakɨ a Mugiliki. 4Ka ɓagʉɗʉ ɓasɨ nɨɓɔ ɓakɨtaga
ndɨmino, ɓikaga ndɨ kaʉɓɨkyaga ɓaɓɨɓya mʉtʉʉ
nɨmɔ ɨpá ndɨ na ɓatʉtʉmbwa na ɓazɛɛ ɓa kanisa
ya Yelusalɛma. Ɓʉɓɨkyaga ndɨ ɓɛ ɓaɓyɨ mʉtʉʉ
mi nɨmɔ. 5Makanisa isisilaga kʉwa ndɨ kangata
ka baya, ɓaɓɨɓya ɓonobwa masyɛ masɨ.

Ɓamokini Pɔlɔ ka Makedonia
6 Pɔlɔ na ɓatʉ nɨɓɔ ɓɨnda ndɨ kabiso,

ɓakɨtanaga ndɨ pisi aka ko giyo ya Fuligia
na Galatia, kyɛ Lɨmbɛngɨ-Lotu ʉpakya ndɨ
kaɓɨkyaga Mongoni Manza ko Kunzi ka iwili ya
Azia. 7 Nɨyɔ ɓosilo ɓuwobi na Misia, ɓakɨngɨla
kaaga ka iwili ya Bitinia, luki limoti, Lɨmbɛngɨ
ka Yeso ʉpakya. 8 Kinili, ɓakɨtanaga kʉwa ndɨ
pisi ka Misia, ɓosya ka Tolowasi. 9 No biti,
Pɔlɔ alʉtaga ndɨ nziki. Amɨna ndɨMumakedonia
ɓemoti wakamaga kambwa kakɨ, anɨtatanaga na
ɨyɨ, anaɓɨkya ɓɛ: «Kikiliki, tisingyokuto gɔnɨ
kʉnʉ ka Makedonia!» 10 Kumbuso wo nziki yi
nɨyɔ, takɨsa ndɨ kaaga ɓɨgala ka Makedonia. A
ɓɛyɔ, ta kʉwa ndɨ nɨ tibini ɓɛ Kunzi nɔ atimoki
kaɨnda kaɓɨkyaga Mongoni Manza kʉ ɓɛyɔ.

Ludia aɓinikyonini Mombukwono-dosu
11 Kʉwa wa, taɗaka ndɨ ka bato, tatʉkya ka

Tolowasi wa, taga ngbingbili ko uzu wa Samoti-
lake. Ɓʉgala ɓi, tosila ndɨ ka Nɛapoli. 12Katʉkya
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kʉ, taga ndɨ ka Filipi nɨnɔ gʉɗʉ wa mambwa
ka iwili ya Makedonia. Ɓalʉma ɓɔ ɓandaga
ndɨ gʉɗʉ yi nɨnɔ. Tagya ndɨ mino masyɛ kʉ
ɓɛyɔ. 13Ka Lɨsyɛ la kimumbiso, topupa ndɨ kunzi
wa gʉɗʉ, taga ka mutili mo liɓo. A ɓɛyɔ, ta
ndɨ kasɨma ambɛ tatakanyatʉ pa ya malʉmba.
Tikonono kʉwa ndɨ, tapʉnga kanzɨna na ɓoko
ɓi nɨɓɔ ɓa ndɨ ɓʉmʉmʉkana kʉ ɓɛyɔ. 14 Lugo
ko ɓoko ɓi nɨɓɔ, ɓemoti a ndɨ Waɓatuatɛla, ina
ndɨ ɓɛ Ludia. Agabaga ndɨ ɓotu ɓayangbʉngbʉ
ɓaya lɨgabʉ lapʉ, anaɓanga Kunzi. Muko yi nɨnɔ
atɨmʉkanagatʉ ndɨ, Mombukwono-dosu ahukwa
ndɨ lɨmbɛngɨ ɓikpo kaʉkana ɓɨnza lɨkpʉmʉka
nɨlɔ Pɔlɔ aɓɨkyaga ndɨ. 15 Kumbuso yi, iɓotisisa
ndɨ na ndaɓʉ kakɨ. Atitikisyo, ɨyɨ aka ɓɛ:
«Makɨna ɓɛ naɓinikyonini Mombukwono-dosu
ka lɨngʉnʉ, doniku kaiko kʉ kamɨ.» Otiwolya ndɨ
ɓɨndɔndɔlɔndɔ.

Ɓagwini Pɔlɔ ɨɓʉ na Sila ka bɔlɔkɔ
16 Lɨsyɛ limoti, ngbingo yi nɨnɔ ta ndɨ mino

kaɨnda ka malʉmba, mʉgya-ligubo ɓemoti muko
yi atikpuɗoku ndɨ. Mʉgya-ligubo yi nɨnɔ a
ndɨ na lɨmbɛngɨ la ɓʉnyɛ nɨlɔ awonisilaga
ndɨ kaɓɨkyaga makpʉmʉka nɨmɔ kanigyonosigʉ.
Ɓugyalandʉ ɓi nɨɓɔ ʉpága ndɨ ɓambʉkwakɨ
ɓuyi ɓudingi. 17 Apʉnga ndɨ katɨɓɨɓya iɓusu
na Pɔlɔ, anapamɨkanaga ɓɛ: «Ɓatʉ nɨɓana
ɓa ɓagya-ligubo ko Kunzi nɨnɔ Kʉgʉ-Kʉgbɛ.
Ɓakamʉwanya pisi nɨyɔmakwanana mino kain-
isono na muhukuso.» 18 Kʉsɔ wa masyɛ makpʉ,
agyaga kʉwa ndɨ ɓɛyɔ aka yɔ. Ka muliɓo,
lɨmbɛngɨ akundumana ndɨ Pɔlɔ, oyikono, ɨyɨ aka
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na lɨmbɛngɨ la ɓʉnyɛ ɓɛ: «Nakaʉɓɨkya ko lino ka
Yeso-Kilisito ambɛ pupo ka muko yi nɨmʉ!» Ko
ngbingo yi nɨnɔ aka nɔ, lɨmbɛngɨ la ɓʉnyɛ aka
ndɨ ɓindeɗe.

19 Nɨyɔ ɓamombukwana muko yi nɨnɔ ɓɨna
ɓɛ ɨzangɨya kaɓʉ osyini, ɓugwi kʉwa ndɨ Pɔlɔ
ɨɓʉ na Sila, ɓupupisa ka pa yangba kambwa ka
ɓangama. 20 Ɓusilisa ndɨ kambwa ka ɓazozi ka
Ɓalʉma, ɨɓʉ aka ɓɛ: «Ɓatʉ ɓi nɨɓa ɓa Ɓayuda,
ɓaputini gʉɗʉ kusu. 21 Ɓakowonisilo yɨgya yi
nɨyɔ iɓusu Ɓalʉma takoɓingisyogigʉ ikanɨ kagya
yi.»

22Kʉwawa, mambɛngɨ ʉkandɨkanaga ndɨ ɓatʉ
nɨɓɔ ɓa ndɨ ka ambaza wa ɓɨkpɛkɨ-kpɛkɨ ko
bulya ka Pɔlɔ ɨɓʉ na Sila. Ɓazozi ɓakpamya
ndɨ ɓɛ ɓʉnyʉ ndumbu, ɓʉtɨnɨ pimbo. 23 Nɨyɔ
ɓupa kaʉkʉɓa, ɓʉɗɨkɨta ka bɔlɔkɔ, ɓakpamya
zamʉ ɓɛ uɓuulyogi ɓɨnza. 24 Ngbingo yi nɨnɔ
ɓakpamya ndɨ mino zamʉ ɓɛyɔ, ʉmakya ndɨ ka
kasɔ ka pa yakpwɔ, ʉmakyaga magʉ ka kpʉkpʉ.

25 Lugo wo biti, Pɔlɔ ɨɓʉ na Sila ɓa ndɨ
kalʉmba, ɓanɨmbɨla kabibiso Kunzi nɨ ɓatʉ ɓa
bɔlɔkɔ ɓagɔgɔ ɓanʉmʉkana. 26 Ko ngbingo
ɓemoti aka, azigizo wapʉ azʉkʉla ndɨmuɓumbe
ma ndaɓʉ ya bɔlɔkɔ. Wa aka wa, pumi yasɨ
oukwikanaga ndɨ, ɓaselegeni ka ɓatʉ ɓasɨ ɓa
bɔlɔkɔ ɓatɨnɨkaga ndɨ ɓitututu. 27 Nɨyɔ zamʉ
ozuzuko, ɨna ndɨ pumi ɓikpokpo, anyɔ kʉwa sabɨ
kakɨ ɓɛkyɛ ɨmwɨ kyɛ a ndɨ kasɨma ɓɛ ɓatʉ ɓa
bɔlɔkɔ ɓokyogini. 28Luki limoti, Pɔlɔ apamɨkana
ndɨ ɓɛ: «Wakimwonitɔgʉ, ta ɓasɨ wa aka wa!»

29 Kʉwa wa, zamʉ nɔ akʉnga ndɨ tala, ogu-
lyo ɓɨgala-gala ka ndaɓʉ ya bɔlɔkɔ, ogwa ndɨ
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kambwa ka Pɔlɔ na Sila nɨ nzʉyɨ anatwa
ɓɨkyakyakya. 30 Kumbuso yi, upupisa ndɨ,
umuusa ɓɛ: «Iɓunu ɓababa, okwononi ɓɛ nagyɨ
ɓʉnɨ kainisono na muhukuso?» 31 Ɓasikisya
ndɨ ɓɛ: «Mʉɓɨnɨkyana Mombukwono-dosu Yeso,
winisono na muhukuso, ɨwɛ pa imoti na ndaɓʉ
kakʉ.» 32 Kʉwa wa, ɓaɓɨkyaga ndɨ Mongoni
Manza ka Mombukwono-dosu pa imoti na ɓatʉ
ɓa ndaɓʉ kakɨ ɓasɨ. 33 Ko ngbingo yi nɨnɔ aka
nɔ wo biti nɔ, zamʉ ʉva ndɨ, ʉsʉkʉsa ɓapwayɨ
ɓɨngɔ. Wa aka wa, ɓaɓotisa ndɨ, ɨyɨ pa imoti na
ndaɓʉ kakɨ ɓasɨ. 34 Kumbuso yi, aga ndɨ na Pɔlɔ
ɨɓʉ na Sila kʉ kakɨ, ʉpa ́malɨlɨ. Alʉkʉ nɔ pa imoti
na ndaɓʉ kakɨ yasɨ ɓogwa ndɨmagyagya, kyɛ ɓa
ndɨ nɨ ɓaɓinikyonini Kunzi.

35 Nɨyɔ lɨsyɛ asyɛ, ɓangama ka ɓazozi ɓʉtɨka
ndɨ ɓambanzʉ kaɓɨkyoku zamʉ ɓɛ usisi. 36Zamʉ
atʉmbʉlyaga ndɨ Pɔlɔ mongoni mi nɨmɔ ɓɛ:
«Ɓazozi ɓotikiku mayʉ ɓɛ namusisi. Mbɨya
wanʉ, makwanana kʉwa kopupo, maga na
mazɨyɔ.» 37 Luki limoti, Pɔlɔ ʉɓɨkya ndɨ ɓatʉ
nɨɓɔ ɓutikoku ndɨ ɓɔ ɓɛ: «Ɓatitinisisi ɓi fimbo
ka pa yangba nɨ ɓakatisombisigʉ, ɓatɨmakya
ka bɔlɔkɔ. Wɨna sɛ ta ɓomikya Ɓalʉma.
Mbɨya wanʉ, ko bulya ɨkɨ yɔ ɓakapa katipupiso
ɓɨpɛlɛ? Kigyonosigʉ! Ɓodukuno nɨ ɨɓʉ aka
ɓamombukwana-daɓʉ ɓi katipupiso yi!»

38 Ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓɨga ndɨ, ɓʉtʉmbʉlyaga
ɓangama lɨkpʉmʉka li nɨlɔ. Nɨyɔ ɓʉkana ɓɛ
Pɔlɔ na Sila ɓa ɓomikya Ɓalʉma, ɓaɓanga ndɨ
ɓɨnyɛ. 39 Kʉwa wa, ɓodoku ndɨ, ɓɨtatanaga na
ɨɓʉ, ɓusiso. Kumbuso yi, ɓʉɓɨkya ndɨ ɓɛ ɓopupi
ka gʉɗʉ yi nɨnɔ. 40 Ngbingo yi nɨnɔ Pɔlɔ na Sila
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ɓopupa ndɨ mino ka bɔlɔkɔ, ɓɨnda ka ma Ludia.
Kʉ ɓɛyɔ, ɓɨnanana ndɨ na ɓakilisito, ɓutumisa
mambɛngɨ, kumbuso yi, ɓaga ndɨ ɨɓʉ.

17
Pɔlɔ ɨɓʉ na Sila ɓanaga ka Tesalonika

1 Pɔlɔ ɨɓʉ na Sila ɓaga ndɨ pisi ka gʉɗʉ
wa Amufipoli na Apɔlɔnia, ɓosila kʉwa ndɨ ka
Tesalonika kʉ Ɓayuda ɓa ndɨ mino na ndaɓʉ ya
malʉmba. 2 Mʉɗɔngɔnɨ ɓɛyɔ Pɔlɔ agyaga ndɨ
mino kambwa, ogulya ndɨ kʉ ɓɛyɔ. Ka Masyɛma
kimumbiso masaa, ɓikaga ndɨ kagya ɓoɗongoso
na ɨɓʉ kʉ ko bulya Moɓiso Motu. 3 Ikaga ndɨ
kaʉtʉmbʉlyaga, anowoniso ɓɛ okwononi Kilisito
igyogyisi, opupoku ka mbʉkʉ. Ɨyɨ aka ndɨ na
ɨɓʉ ɓɛ: «Yeso yi nɨnɔ, nakamʉɓɨkyaga Mongoni
Manza ko bulya kakɨ, ɨyɨ nɨ Kilisito.»

4 Nɨyɔ Ɓayuda ɓemoti-ɓemoti ɓʉkana
lɨkpʉmʉka li nɨlɔ, ɓabaya ndɨ, ɓaɓyɛ kʉwa ndɨ
Pɔlɔ na Sila. Ɓagiliki ɓudingi nɨɓɔ ɓabibisaga
ndɨ Kunzi pa imoti na ɓoko ɓakpʉ ɓakinisono,
ɓabaya ndɨ gɔnɨ.

5 Luki limoti, Ɓayuda ɓagɔgɔ ɓotuma ndɨ na
imi ɓɨɗɛ. Ɓʉpʉnaga ndɨ na lɨgʉndʉ ɓawanza
ɓemoti-ɓemoti nɨɓɔ ɓayɨgya yanyɛ. Ɓamʉmʉla
kʉwa ndɨ ambaza wasɨ kavɨkɨmanaga ka gʉɗʉ,
ɓaga ndɨ ka ndaɓʉ ka Yasoni kakɨsa Pɔlɔ na
Sila ɓɨvaka-vaka ɓɛkyɛ ɓupupisi ko misa ka
ɓambanzʉ. 6 Yɛkɨ ɓakʉmɨnagʉ ndɨ, ɓaga kʉwa
ndɨ na Yasoni pa imoti na ɓakilisito ɓemoti-
ɓemoti ɓɨdaɗa-daɗa ko misa ka ɓangama ɓa
gʉɗʉ nɨ ɓanapamɨkanaga ɓɛ: «Ɓatʉ ɓi nɨɓa
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ɓaputini ɔɓɨlɨ wasɨ, mbɨya wanʉ, ɓodwiniku
kʉwa gɔnɨ wanʉ, 7 Yasoni nɔ utilyi ɓi kʉ
kakɨ. Ɓatʉ ɓi nɨɓana ɓasɨ ɓakɛgʉ kaɓyɛ mʉtʉʉ
ka ngama mudingi wa Lʉma kyɛ ɓakaɓɨkya
ɓɛ atʉ na ngama wagɔgɔ nɨnɔ ina ɓɛ Yeso.»
8 Lɨkpʉmʉka li nɨlɔ ʉtʉla ndɨ ɓatʉ ɓakpʉ na
ɓangama ɓa gʉɗʉ, 9 ɓusiso kʉwa ndɨ Yasoni nɨ
ɓikolyogini.

Pɔlɔ na Sila ɓogoni ka gʉɗʉ wa Bɛlɔya
10Nɨyɔ biti olipyo, ɓakilisito ɓamogosa ndɨ Pɔlɔ

na Sila ka gʉɗʉ yi nɨnɔ ina ɓɛ Bɛlɔya. Nɨyɔ
ɓosilo kʉ ɓɛyɔ, ɓaga ka ndaɓʉ ya malʉmba
ka Ɓayuda. 11 Ɓatʉ ɓi nɨɓɔ kʉ ɓa ndɨ
ɓanza kaʉkɨtaga Ɓatesalonika. Ɓa ndɨ kabaɨlya
Lɨkpʉmʉka ko Kunzi na mʉsasa makpʉ. Masyɛ
masɨ, ɓakpɨmaga ndɨ Moɓiso ɓɛkyɛ ɓibi ɓɛ
lɨkpʉmʉka nɨlɔ Pɔlɔ ʉɓɨkyaga ndɨ, a ndɨ la
lɨngʉnʉ. 12 Ɓudingi luga kaɓʉ ɓabaɨlya ndɨ.
Luga ka Ɓagiliki, ɓoko ɓakinisono na ɓalʉkʉ
ɓudingi ɓabaɨlya ndɨ gɔnɨ.

13 Nɨyɔ Ɓayuda ɓa Tesalonika ɓʉkana ɓɛ
Pɔlɔ akaɓɨkyaga gɔnɨ Mongoni Manza ko Kunzi
ka Bɛlɔya, Ɓaga ndɨ kʉ ɓɛyɔ, ɓapʉnga gɔnɨ
kapa ́ ɨpʉmbʉ na kauvikimosogo ɓambaza ka
ɓambanzʉ. 14 Ko ngbingo yi nɨnɔ aka nɔ,
ɓakilisito ɓamogosa ndɨ Pɔlɔmiso yo liɓo lidingi,
luki limoti, Sila na Timotio ɓasɨkana mbɛyɨ ndɨ
ɨɓʉ wa aka wa. 15 Ɓatʉ nɨɓɔ ɓɨnda ndɨ kabiso
Pɔlɔ, ɓasilisa ndɨ ka gʉɗʉ wa Atɛnɛ. Kumbuso
yi, ɓigoku ndɨ ka Bɛlɔya na mayʉ nɨmɔ Pɔlɔ
utikilyoku ndɨ Sila ɨɓʉ na Timotio ɓɛ ɓɨndɨ
katakanya ɓɨgala-gala.
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Pɔlɔ a kʉwa ka Atɛnɛ
16Ngbingo yi nɨnɔ Pɔlɔ a ndɨ mino kaɓʉndaga

Sila na Timotio ka Atɛnɛ, a ndɨ no kumbu
kʉgbɛ kyɛ gʉɗʉ yi nɨnɔ a ndɨ wakɨgʉmya ka
gbɨlɨtɔ. 17 Agyaga ndɨ ɓoɗongoso na Ɓayuda
na ɓatʉ ɓagɔgɔ nɨɓɔ ɓaɓangaga ndɨ Kunzi kʉsɔ
wa ndaɓʉ ya malʉmba. Ka ɓapa ɓaya musi-
lyoni, ikaga ndɨ na ɓoɗongoso masyɛ masɨ na
ɓatʉ nɨɓɔ ɓosilyanaga ndɨ na ɨɓʉ. 18 Ɓatʉ
ɓa kimibo ɓemoti-ɓemoti ka liɗu ka Ɓɛpikulio
na ka Ɓasitoiko, ɓapʉnga ndɨ ɓoɗongoso na
ɨyɨ. Ɓemoti-ɓemoti luga kaɓʉ ɓuusaga ndɨ ɓɛ:
«Tongolobi mʉna a mbɛyɨ kapa kaɓɨkya ɓʉ?»
Ɓagɔgɔ ɓaɓɨkyaga ndɨ ɓɛ: «Akainisono abɛ
a mʉɓɨɓɨkya wo mongoni ko ɓokunzi ɓo di.»
Ɓa ndɨ kanzɨna ɓɛyɔ kyɛ Pɔlɔ a ndɨ kaɓɨkyaga
Mongoni Manza ko bulya ka Yeso na ɓɛyɔ
opupoku ndɨ mino ka mbʉkʉ. 19 Ɓava kʉwa ndɨ
Pɔlɔ, ɓaga na ɨyɨ ka Pa Yidingi nɨyɔ ɓalɨkyaga
ndɨ ɓɛ «Alɨyɔpagɔ», ɓamuusa ndɨ ɓɛ: «Wak-
wananatʉ katɨtʉmbʉlya isi ya mʉtʉʉ mambɨya
nɨmɔ wakapá? 20 Wakatɨɓɨkyaga makpʉmʉka
mo di. Ta nɛkɨ kapa kaiba ambɛ nɨyɔ yasɨ isi
yi nɨ ɨkɨ.» 21 A ɓɛyɔ, ɓatʉ ɓa Atɛnɛ ɓasɨ pa imoti
na ɓobiko nɨɓɔ ɓikaga luga kaɓʉ ɓokitisaga ndɨ
ɓongbingo kaɓʉ ɓayasɨ kaɓɨkyaga na kaʉkana
ɓomongoni ɓayambɨya.

22 Kʉwa wa, Pɔlɔ amaga ndɨ kambwa ka
ɓatʉ nɨɓɔ ɓa ndɨ ka Alɨyɔpagɔ wa, ɨyɨ aka ɓɛ:
«Iɓunu ɓatʉ ɓa Atɛnɛ, nakaɨna abɛ maɓaɨpá
ko ɓokunzi kʉgbɛ. 23 A ɓɛyɔ, wa no ɓi mino
kalingyo gʉɗʉ kunu, nɨnagatʉ ɓi ɓapa nɨɓayɔ
mubibisogo mino ɓokunzi kunu. Ninito ɓi gɔnɨ
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gbɔgbɔ yimoti nɨ ɓokpikini mino ɓɛ: ‹A ko bulya
ko kunzi yi nɨnɔ takamibogigʉ.› Kinili, ɨmɨ,
nakamʉɓɨkyaga Mongoni ka nɨnɔ mabibisogo nɨ
makɛgʉ kamibo. 24 Kunzi yi nɨnɔ agya ndɨ ɔɓɨlɨ
na masɨ nɨmɔ a kʉsɔ yi, ɨyɨ nɔ a Mombukwana
lɨsyɛ na lɨtɔmbʉ, kikogigʉ na ɓandaɓʉ nɨɓayɔ
ɓambanzʉ ɓopikogo. 25 Kɛgʉ na nza yi ɓɛ
ɓambanzʉ ɓaguguɓyi abɛ kika na yangya. A
ɓɛyɔ, ɨyɨ nɔ ʉpa ́ga ɓatʉ ɓasɨ ɔɓɨlɨ, muyukumi
na makpʉmʉka masɨ. 26 Katʉkya ka mʉmbanzʉ
ɓemoti, agya ndɨ mababa ka ɓambanzʉ kyɛ ɓiki
ka ɔɓɨlɨ wasɨ. Ubisilyaga ndɨ ɓongbingo na lɨlɨ ka
ɓogiyo. 27 Kunzi agya ndɨ ɓɛyɔ kyɛ ɓambanzʉ
ɓakɨsɨ. Gʉtʉgʉ ɓakiko kakɨsa nɨ ɓakazakaɗaga,
ɓakwananatʉ aka kamɨna. Wɨna sɛ, Kunzi a
ɓuwobi na iɓusu ɓasɨ yɨkaka-yɨkaka. 28 A ɓɛyɔ:
‹Ta na ɔɓɨlɨ ko bulya kakɨ, tanɨgyɨgyɨlya na

takaidukulogo kaiko na ɔɓɨlɨ.›
A mʉɗɔngɔnɨ ɓɛyɔ ɓemoti-ɓemoti ka ɓayoko
kunu ɓaɓɨkya ndɨ mino ɓɛ:
‹Ta gɔnɨ iɓusu ɓomikakɨ.›
29 Yɛkɨ ta ɓomiko Kunzi, takikonitɔgʉ na
tamanaga ambɛ akwanana kaika mʉɗɔngɔnɨ
abɛ kunzi yi nɨnɔ ɓagyaga na ɔlɔ, na ngwɛyɨ
ikanɨ lɨtalʉ nɨyɔ ɓambanzʉ ɓagya na ɓʉgɛgɛlɛ na
yimibo. 30 Luki limoti, Kunzi kɛgʉ ɓata kaanda
ɓongbingo nɨɓɔ ɓambanzʉ ɓa ndɨ mino ko biti.
Mbɨya wanʉ, akaʉɓɨkyaga ɓambanzʉ ɓasɨ na ka
ɓogiyo ɓayasɨ ɓɛ ɓoyikosi mambɛngɨ. 31 A ɓɛyɔ,
obisoni lɨsyɛ nɨlɔ akɔ ndɛkɛ mino ngbanga ka
ɔɓɨlɨ wasɨ, ka ɓungbingbili, pisi ka mʉtʉ ɓemoti
nɨnɔ apʉnaga ndɨ. Apupisa ndɨ ka mbʉkʉ ɓɛkyɛ
ɓatʉ ɓasɨ ɓibi ɓɛ mʉtʉ yi ɨyɨ nɨnɔ.»
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32 Nɨyɔ ɓamʉkana Pɔlɔ nɨ ananzɨna ko bulya
yipupa ka mbʉkʉ, ɓemoti-ɓemoti luga kaɓʉ
ɓapʉnga ndɨ katɨba ɓɨkyaaa, ɓagɔgɔ ɓaɓɨkya
ndɨ ɓɛ: «Tʉmʉkanatʉ ɓanʉ mbɛyɨ ɓata lɨsyɛ
lagɔgɔ.» 33 Kʉwa wa, Pɔlɔ ʉsa ndɨ. 34 Luki
limoti, ɓatʉ ɓemoti-ɓemoti ɓaga ndɨ pa imoti
na ɨɓʉ, ɓaɓɨnɨkyana ndɨ Kunzi. Luga kaɓʉ, a
ndɨ nɨ Dionisi, mʉtʉ ɓemoti wa Alɨyɔpagɔ, muko
ɓemoti nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ Damali na ɓatʉ ɓagɔgɔ
ɓata.

18
Pɔlɔ a kʉwa ka Kolito

1 Kumbusa wa nɨyɔ, Pɔlɔ atʉkya ndɨ ka Atɛnɛ,
aga ka gʉɗʉ yi nɨnɔ ina ɓɛ Kolito. 2 Kʉ ɓɛyɔ,
atakanya ndɨ Muyuda ɓemoti nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ
Akila. Ɨyɨ Akila a ndɨ mʉtʉ wa Pɔtɔ. A ndɨ
nɨ iginiku mbɨya aka kotukyoku ka mugi ma
Italia ɨɓʉ na mukakɨ ɓɛyɔ ka Pelesila, kyɛ ngama
mudingi ɓɛyɔ ka Kɔlɔdɛ a ndɨ nɨ opíni mʉtʉʉ
ɓɛ Ɓayuda ɓasɨ ɓopupi ka Lʉma. Pɔlɔ ɨnda
kʉwa ndɨ kanda Akila ɨɓʉ na mukakɨ. 3 Yɛkɨ
Pɔlɔ agyaga ndɨ ligubo la ɓangbangba ɓaya
lɨbʉɗya abɛ Akila gɔnɨ, ɓika kʉwa ndɨ na ɨɓʉ
pa imoti kagya ligubo li nɨlɔ. 4 Ka masyɛ masɨ
ma kimumbiso, Pɔlɔ agyaga ndɨ ɓoɗongoso ka
ndaɓʉ ya malʉmba ka Ɓayuda, anagya yasɨ ɓɛ
Ɓayuda na Ɓagiliki ɓamʉkanɨtɔ.

5 Nɨyɔ Sila na Timotio ɓotukyoku ka Make-
donia, ɓosiloku ka Kolito, Pɔlɔ ɨpá ndɨ wasɨ
kaɓɨkyaga Lɨkpʉmʉka ko Kunzi. A ndɨ
kaʉtʉmbʉlyaga Ɓayuda ɓɛ Yeso nɨ Masiya.
6 Luki limoti, Ɓayuda ɓa ndɨ kaɓunilyo muki



Ligubo 18:7 lxxv Ligubo 18:14

aka, ɓanatʉmbwa. Kʉwa wa, ʉbʉmɨlya
ndɨ liɓungu la ɓotu kakɨ ɓipupupu, ɨyɨ aka
ɓɛ: «Makoɓungogo gʉtʉgʉ ɓata iɓunu, kɛgʉ
ɓata lɨkpʉmʉka kamɨ. Katʉkya mbɨya wanʉ,
nakaɨnda ka ɓatʉ nɨɓɔ ɓakɛgʉ Ɓayuda.» 7 Pɔlɔ
atʉkya kʉwa ndɨ wa, ɨnda kaiko ka mʉtʉ ɓemoti
nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ Tito-Yusito. Ɨyɨ Tito-Yusito
abibisagatʉ ndɨ Kunzi, ndaɓʉ kakɨ ikaga ndɨ ka
kpɔlɔwa nɨyɔ ya malʉmba ka Ɓayuda. 8Kilisipo
nɨnɔ a ndɨ ngama wa ndaɓʉ ya malʉmba ka
Ɓayuda, aɓɨnɨkyana ndɨ Mombukwono-dosu pa
imoti na ɓatʉ ɓa ndaɓʉ kakɨ ɓasɨ. Ɓatʉ ɓa Kolito
ɓakpʉ nɨɓɔ ɓa ndɨ kamʉkana Pɔlɔ, ɓaɓɨnɨkyana
ndɨ gɔnɨ, ɓiɓotisiso.

9 Biti yimoti, Pɔlɔ alʉtaga ndɨ nziki
nɨ Mombukwono-dosu anaɓɨkya ɓɛ:
«Wakoɓongonitɔgʉ, wika asɨ kanzɨna aka,
wakodokonitɔgʉ, 10 kyɛ na pa imoti na ɨwɛ.
Mʉmbanzʉ gʉtʉgʉ ɓemoti aka kʉvɨlɨgʉ kyɛ na
na ɓambanzʉ ɓudingi ka gʉɗʉ yi nɨmʉ.» 11 Pɔlɔ
agya ndɨ kʉ ɓɛyɔ syangasʉ simoti na ɓatɨmba
maɗɨya, kaʉɓɨkyaga ɓambanzʉ Lɨkpʉmʉka ko
Kunzi.

Ngama Galio akasombiso Pɔlɔ
12 Ko ngbingo yi nɨnɔ Galio a ndɨ mino ngama

wa iwili ya Akaya, Ɓayuda ɓʉkanana ndɨ ko
bulya ka Pɔlɔ. Ɓagwi, ɓaga ndɨ na ɨyɨ kambwa
ka ɓazozi, 13 ɨɓʉ aka ndɨ ɓɛ: «Alʉkʉ yi nɨmʉ
akaʉkpamya ɓambanzʉ kabibiso Kunzi nɨ kɛgʉ
ɓɛyɔ mʉtʉʉ aɓɨkyaga mino.» 14 Nɨyɔ Pɔlɔ a ndɨ
kapa kanzɨna, Galio aka ndɨ na ɨɓʉ ɓɛ: «Iɓunu
Ɓayuda, kamwo ɓi mʉmbanzʉ ikanɨ kagya
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ɓʉnyɛ, ɨmɨ, nakwananatʉ ɓi kamʉmʉkana.
15 Luki limoti, yɛkɨmakagya ɓoɗongoso ko bulya
mʉnzɨna, mino na ko bulya mʉtʉʉ kunu, nɨlɔ
amundi iɓunu aka. Ɨmɨ, nakakwananɨgʉ kakɔ
inguo ya lɨkpʉmʉka li nɨlɔ.» 16Kumbuso yi, Galio
ukpumya ndɨ. 17 Kʉwa wa, ɨɓʉ ɓasɨ ɓagwi ndɨ
Sositeni, ngama wa ndaɓʉ ya malʉmba. Ɓalya
ndɨ ɓɨsʉsʉsʉ kambwa ka ɓazozi wa, nɨ Galio
kɛgʉ gʉtʉgʉ kobiso mino lɨmbɛngɨ aka.

Pɔlɔ igini ka Atiokia
18 Pɔlɔ asyɛsyɛ mbɛyɨ ndɨ ɓata aka ɓɨndɨ

ka Kolito wa. Kumbuso yi, ɓasanana ndɨ na
ɓakilisito, ɓaɗaka ndɨ ka bato kaaga ka Sulia pa
imoti na Pelesila na Akila. Iwisisa ndɨ mʉ ɓɨngɔ
ka lɨsʉ nɨlɔ ɓalɨkyaga ndɨ ɓɛ Kenekulɨa, kyɛ a ndɨ
nɨ akuni silika kambwa ko Kunzi*. 19Nɨyɔ ɓadwɛ
ka Ɛfɛsɔ, Pɔlɔ ʉsa kʉwa ndɨ wa aka wa. Aga
ndɨ ka ndaɓʉ ya malʉmba ka Ɓayuda, apʉnga
ɓoɗongoso na ɨɓʉ. 20Ɓayuda ɓaɓɨkya ndɨ ɓɛ ɓiki
mbɛyɨ ɓata na ɨɓʉwa aka wa. Luki limoti nɨ Pɔlɔ
kopagʉ. 21 Nɨyɔ a ndɨ kaasanana na ɨɓʉ, ʉɓɨkya
ɓɛ: «Kunzi kapa, nigokuto ɓanʉ ɓata kamʉnda.»
Kʉwa wa, atʉkya ndɨ na bato ka Ɛfɛsɔ wa,

aga. 22Nɨyɔ adwɛ ka Kaizalɨa, osyo, aɗaka ndɨ ka
Yelusalɛma kaumuuso ɓatʉ ɓa kanisa. Kumbuso
yi, osyo kʉwa ndɨ ka Atiokia. 23 Agya ndɨ wa
masyɛ makɛɗɛ aka, nɨyɔ atʉkya wa, apʉnga ndɨ
kolingyo giyo yimoti-yimoti katʉkya ka Galatia

* 18:18 18:18 akuni silika kambwa ko Kunzi: Wanda gɔnɨ
Lɨtatanga. 6:5-18. Kaɓyɛnɛnɛ na yɨgya ka Ɓayuda, mʉmbanzʉ
kakɔ ndɨ silika kambwa ko Kunzi, kɨwɨgʉ ndɨ ɓata mʉ kadwɛ kʉ
kwa kʉ ngbingo yi nɨnɔ ɨtʉlyana mino.
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adwɛ ka Fuligia. Kʉ ɓɛyɔ, utumisa ndɨ ɓaɓɨɓya
ɓasɨ mambɛngɨ.

Apɔlɔ odwini ka Ɛfɛsɔ na ka Kolito
24 Muyuda ɓemoti nɨnɔ ɨɓʉkʉta ndɨ ka Ale-

sandulia ina ndɨ ɓɛ Apɔlɔ, a ndɨ nɨ osilini ka
Ɛfɛsɔ. Anzɨnaga ndɨ ɓipoli-poli na ibaga ndɨ
Moɓiso ko Kunzi ɓɨnza kʉgbɛ. 25Ɓawonisila ndɨ
kaɓyɛ pisi ka Mombukwono-dosu. Agyaga ndɨ
kɛkɛlɛ kaɓɨkyaga na kowonisilo ka ɓungbingbili
Mongoni Manza ka Yeso. Luki limoti, ibaga ndɨ
ɨyɨ iɓatiso ka Yuani aka. 26 Apʉnga ndɨ kanzɨna
nɨ kɛgʉ na kʉɓangakʉ ka ndaɓʉ ya malʉmba
ka Ɓayuda kʉ. Nɨyɔ Pelesila ɨɓʉ na Akila
ɓamʉkana ndɨ, ɓamaka kʉ kaɓʉ, ɓawonisila
ɓata ɓɨngbanganya kʉgbɛ pisi ko Kunzi. 27 Yɛkɨ
a ndɨ kapa kaɨnda ka iwili ya Akaya, ɓakilisito
ɓatumisa ndɨ lɨmbɛngɨ, ɓukpikilya kʉwa ndɨ
ɓaɓɨɓya nɨɓɔ kʉ kambwa aka ɓɛ ɓatɨlyɨtɔ ɓɨnza.
Nɨyɔ osilo kʉ ɓɛyɔ, usingya ndɨ kʉgbɛ ɓatʉ
nɨɓɔ ɓinisana ndɨ na muhukuso pisi ka ɨzɨyɔ ko
Kunzi. 28A ɓɛyɔ, ʉnzɨnɨlyaga ndɨ Ɓayuda na ɓou
ɓɨngbanganya ko misa ka ɓatʉ ɓasɨ, anowoniso
pisi ka Moɓiso Motu ɓɛ Yeso nɨ Kilisito.

19
Pɔlɔ akaɓɨkyaga Mongoni Manza ka Ɛfɛsɔ

1 Ngbingo yi nɨnɔ Apɔlɔ a ndɨ mino ka Kolito,
Pɔlɔ akɨtanaga ndɨ ka iwili ya ɓangʉpa, adwɛ
ka Ɛfɛsɔ. Kʉ ɓɛyɔ, ʉtakanya ndɨ ɓaɓɨɓya
ɓemoti-ɓemoti, 2 ɨyɨ aka na ɨɓʉ ɓɛ: «Ambɛ,
minisanatʉ ndɨ na Lɨmbɛngɨ-Lotu ngbingo yi
nɨnɔ mabaya ndɨ mino?» Ɓasikisya ndɨ ɓɛ:
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«Kalɨ! Takanukonigʉ ndɨ gʉtʉgʉ iki yi aka nɨ
ɓananzɨna ko bulya Lɨmbɛngɨ-Lotu.»

3 Umuuso ɓata ndɨ ɓɛ: «Mogwa ndɨ iɓatiso
tino?» Ɓasikisya ɓɛ: «Nɨyɔ ka Yuani.» 4 Pɔlɔ
ʉɓɨkya kʉwa ndɨ ɓɛ: «Yuani uɓotisaga ndɨ ɓatʉ
nɨɓɔ ɓapaga ndɨ kayikoso ɔɓɨlɨ kaɓʉ. Ʉɓɨkyaga
ndɨ gɔnɨ ɓɛ ɓabaɨlyɨ mʉtʉ yi nɨnɔ akodoku
kumbuso kakɨ. Mʉtʉ yi ndɨ nɨ Yeso.»

5 Nɨyɔ ɓʉkana ɓɛyɔ, ɓiɓotisisa ndɨ ko lino
ka Mombukwono-dosu Yeso. 6 Pɔlɔ ubisilya
ndɨ maɓɔkʉ, Lɨmbɛngɨ-Lotu usilyo. Ɓapʉnga
ndɨ kanzɨna ka masasʉ dididi na kaɓɨkyaga
makpʉmʉka nɨmɔ kanigyonosigʉ. 7Ɓatʉ ɓi nɨɓɔ
ɓasɨ ɓa ndɨ ɓuwobi tɛkɛɓɛ na ɓaɓa.

8 Kʉsɔ wa ɓatɨmba ɓasaa, Pɔlɔ ɨndaga ndɨ
ka ndaɓʉ ya malʉmba ka Ɓayuda, ananzɨna
nɨ kɛgʉ na kʉɓangakʉ. Agyaga ndɨ na ɨɓʉ
ɓoɗongoso ko bulya Ɓʉngama ko Kunzi, anakɨsa
ɓɛ ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓikaga ndɨ kamʉkana ɓabaɨlyɨ.
9 Luki limoti, ɓagɔgɔ ɓa ndɨ mambɛngɨ muti,
ɓakya ka baya, ɓapʉnga kanzɨna yanyɛnyɛ ko
bulya yo pisi ka Mombukwono-dosu ka musi-
lyoni wa. Kʉwa wa, Pɔlɔ ʉsa ndɨ, aga ndɨ pa
imoti na ɓaɓɨɓya aka. Ɓikaga ndɨ kaɨnzɨnzɨnya
na ɨɓʉ masyɛ masɨ ka ndaɓʉ ya ɨkɔlɔ ka alʉkʉ
ɓemoti nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ Tilano. 10 Lɨkpʉmʉka
li nɨlɔ igyonosa ndɨ ka ɓyanga ɓɨɓa. Ɓatʉ ɓasɨ
nɨɓɔ ɓa ndɨ ka iwili ya Azia, iki Ɓayuda na
gʉtʉgʉ Ɓagiliki aka ɓʉkana ndɨ lɨkpʉmʉka ko
Mombukwono-dosu.

Ɓomika Sɛkɛva ɓakakɨngɨla kokpumyo
mambɛngɨ ma ɓʉnyɛ
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11 Kunzi agyaga ndɨ makpʉmʉka mʉmbanga-
mbanga pisi ka Pɔlɔ. 12 Kinili, ɓubisilyaga ndɨ
ɓatʉ ɓa ɓokoloɓu ɓotu na matambala nɨmɔ
ikaga ndɨ nɨ odundini nzʉyɨ ka Pɔlɔ. Ɓatʉ ɓi nɨɓɔ
ɓahʉkagatʉ ndɨ, mambɛngɨ ma ɓʉnyɛ anupupo
gɔnɨ. 13 Ɓayuda ɓemoti-ɓemoti ɓikaga ndɨ
kaamama ka ɓapa dididi kakɨngɨla kokpumyo
mambɛngɨ ma ɓʉnyɛ ko lino ka Mombukwono-
dosu Yeso. Ɓanaɓɨkya ɓɛ: «Nakamʉɓɨkya ambɛ
puponi ko lino ka Yeso nɨnɔ Pɔlɔ akaɓɨkyaga
lɨkpʉmʉka kakɨ.»

14Kumu-kumu ɓemoti Muyuda nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ
Sɛkɛva a ndɨ na ɓomiki maɗɨya na ɨka. Ɓomikakɨ
ɓɔ ɓagyaga ndɨ lɨkpʉmʉka li nɨlɔ. 15 Luki limoti,
lɨmbɛngɨ la ɓʉnyɛ usikisya ndɨ ɓɛ: «Namibatʉ
Yeso, namiba gɔnɨ Pɔlɔ ɓɨnza. Luki limoti, iɓunu
ma ɓa wanɨ?»

16 Alʉkʉ yi nɨnɔ a ndɨ na lɨmbɛngɨ la ɓʉnyɛ nɔ
ubumbukyoku ɓomika Sɛkɛva, ʉkʉkʉmilyaga,
ʉgyagya ndɨ ɓɨnyɛ kadwɛ kʉ kwa kʉ ɓomiki
ɓɔ ɓopupoku ndɨ ka ndaɓʉ ɓondumbu na
ɓeviɗi. 17 Ɓatʉ ɓasɨ ɓa Ɛfɛsɔ, iki Ɓayuda na
gʉtʉgʉ Ɓagiliki aka ɓʉkana ndɨ mongoni mi
nɨmɔ. Ɨɓʉ ɓasɨ ɓaɓanga ndɨ, ɓobibisa lino ka
Mombukwono-dosu Yeso. 18 Ɓatʉ ɓudingi nɨɓɔ
ɓa ndɨ nɨ ɓoboilyini, ɓodogoku ndɨ kaɓɨnɨkyana
na kaɓɨkyaga ɓʉnyɛ kaɓʉ nɨɓɔ ɓagyaga ndɨ
ɓɨngbanganya ko misa ka ɓambanzʉ. 19 Luga ka
ɓatʉ nɨɓɔ ɓʉkɨmaga ndɨ ɓanɛkɔ, ɓudingi ɓodoku
ndɨ na ɓakɨtaɓʉ kaɓʉ ɓaya ɓanɛkɔ kabʉsya
kambwa ka ɓambanzʉ ɓasɨ. Ɓagya kʉwa ndɨ
ɨsaɓʉ ya ɓakɨtaɓʉ ɓi nɨɓɔ, apá ɓuyi ɓambuma
ɓɛlɔfʉ ɓatɛkɛɓɛ kuɓukumuti. 20 Kinili, pisi ko
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ngu ka Mombukwono-dosu, lɨkpʉmʉka ko Kunzi
ɨgbata ndɨ, ɨtʉlyana ka ɓapa ɓayasɨ.

Ɓambanzʉ ɓovikimonogini ka Ɛfɛsɔ
21 Kumbusa wa lɨkpʉmʉko li nɨlɔ, Pɔlɔ os-

isila ndɨ kaɨnda ka Yelusalɛma pisi ka iwili ya
Makedonia na nɨyɔ ya Akaya. Ɨyɨ aka ndɨ ɓɛ:
«Nakadwɛ kʉ, nakwananatʉ ɓanʉ gɔnɨ kaaga ka
Lʉma.» 22 Ʉtɨka kʉwa ndɨ ka Makedonia ɓatʉ
ɓaɓa luga ka nɨɓɔ ɓesingyaga ndɨ ka ligubo, a
ndɨ nɨ Timotio ɨɓʉ na Ɨlasɨtɔ. Ɨyɨ mombukwana-
dakɨ otigolo mbɛyɨ ndɨ ɓata ka Azia aka.

23 Ko ngbingo yi nɨnɔ, ɓambanzʉ
ɓavɨkɨmanaga ndɨ ka Ɛfɛsɔ ko bulya Pisi ka
Mombukwono-dosu. 24Kʉ ɓɛyɔ, a ndɨ namutwo-
mabɨsya ɓemoti nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ Demetilio. Ɨyɨ
Demetilio otwaga ndɨ ka ɓangwɛyɨ ɓekingyosi
ɓayɨkɛkɛkɛ ɓaya ɓandaɓʉ ko kunzi muko yi
nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ Alitemisi. Ligubo li nɨlɔ ʉpága
ndɨ ɓotwa-mabɨsya ɓuyi ɓudingi. 25 Demetilio
ʉmʉmʉla kʉwa ndɨ ɓotwa-mabɨsya na ɓatʉ
ɓasɨ nɨɓɔ ɓagyaga ndɨ ɓʉsɔlɔ ɓa ligubo li nɨlɔ.
Ɨyɨ aka na ɨɓʉ ɓɛ: «Ɓomika-mama, makaiba
ɓɨnza ɓɛ talyalyaga ka ligubo li nɨlɨ. 26 Mbɨya
wanʉ, makaɨna na kaʉkana nɨlɔ Pɔlɔ akagya.
Kɛgʉ asɨ ka Ɛfɛsɔ aka, luki limoti lɨkpʉmʉko
nɨlɔ a kʉwa ɓuwobi kaɨtʉlyana ka Azia wasɨ.
Ulutoni ɓatʉ ɓudingi, uyikasa tamanaga kaɓʉ
ɓɛ ɓokunzi nɨɓɔ ɓambanzʉ ɓutwogo ɓakɛgʉ
ɓokunzi. 27 Kɛgʉ asɨ ligubo kusu aka lɔ akakɨsa
kapʉtɨkana, luki limoti, gʉtʉgʉ ɨbɨba ya ndaɓʉ
ko kunzi mudingi Alitemisi aka. Ɨyɨ nɨnɔ
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ɓabibisogo ɓapa ɓayasɨ ka Azia na ka ɔɓɨlɨ
wasɨ!»

28 Nɨyɔ ɓambanzʉ ɓʉkana lɨkpʉmʉka li nɨlɔ
ɓɛyɔ, ɓavɨkɨmanaga ndɨ, ɓanapamɨkanaga ɓɛ:
«Alitemisi wa Ɛfɛsɔ a mudingi!»

29 Kʉwa wa, gʉɗʉ wasɨ avɨkɨmanaga ndɨ.
Ɨɓʉ ɓasɨ ɓʉkanana ndɨ kaaga ɓɨgala-gala ka pa
yangba nɨyɔ ɓamʉmʉkanaga ndɨ mino, ɓagwi
ndɨ Gayɔ na Alisitaliko, Ɓamakedonia ɓaɓa
ɓi nɨɓɔ ɓakpakyana ndɨ na Pɔlɔ. 30 Pɔlɔ
a ndɨ wakɨtʉlya kaɨnda kambwa ka ambaza
yi nɨnɔ, luki limoti ɓaɓɨɓya ɓapakya ndɨ.
31 Gʉtʉgʉ ɓangama ɓemoti-ɓemoti ɓa Azia nɨɓɔ
ɓa ndɨ ɓawai-dakɨ, ɓatɨkɨlya ndɨ ɓambanzʉ
kaɓɨkya ɓɛ kipupisonitɔgʉ kʉ ɓɛyɔ. 32 Ko
ngbingo yi nɨnɔ aka nɔ, ɓambanzʉ ɓapʉnga
ndɨ kanzɨna gbalɨ, ɓanzɨngɨmana ndɨ. Luga
kaɓʉ, ɓambanzʉ ɓudingi ɓakɛgʉ ndɨ kaiba
gʉtʉgʉ ɓɛ ɓomumukoni ko bulya ɨkɨ. 33 Kʉwa
wa, ɓambanzʉ ɓemoti-ɓemoti luga wa am-
baza ɓatʉmbʉlyaga ndɨ Alesandulia lɨkpʉmʉka
li nɨlɔ. Ɓayuda ɓakpamya ndɨ ɓɛ akɨtagɨ
kambwa. Kʉwa wa, Alesandulia ʉgbʉma na
maɓɔkʉ ɓɛ ɓadakɨ kyɛ a ndɨ kapa kanzɨna.
34 Luki limoti, nɨyɔ ɓambanzʉ ɓibo ɓɛ Ale-
sandulia a Muyuda, ɨɓʉ ɓasɨ ɓapʉnga ndɨ ka-
pamɨkanaga ka ɓasaa banda ɓaɓa ɓɛ: «Alitemisi
wa Ɛfɛsɔ a mudingi!» 35 Ka muliɓo, ndɔmbɛ
mudingi wa gʉɗʉ yi nɨnɔ udokisa ndɨ, ʉɓɨkya
ɓɛ: «Ɓatʉ ɓa Ɛfɛsɔ, ɓambanzʉ ɓasɨ ɓakaiba
ɓɛ Ɛfɛsɔ a pa yi nɨyɔ oɓuulyogo ndaɓʉ ko
kunzi Alitemisi mudingi na mulundu kakɨ nɨmɔ
ogwoku ndɨ kʉgʉ wa lɨsyɛ. 36 Kɛgʉ na mʉtʉ



Ligubo 19:37 lxxxii Ligubo 20:4

gʉtʉgʉ ɓemoti aka nɨnɔ akwanana kaanganya.
Kinili, okwononi mbɛyɨ kosisa mambɛngɨ, nɨ
makogyigʉ lɨkpʉmʉka ɓɨsɔsɔsɔ. 37 A ɓɛyɔ,
ɓalʉkʉ ɓi nɨɓana moduku na ɨɓʉ ɓa ɓakiɓigʉ
ka ndaɓʉ ko kunzi kusu ikanɨ katʉmbwa yi.
38 Kika nɨ Demetilio na ɓotwa-maɓɨsya nɨɓɔ
ɓagyaga na ɨɓʉ ligubo ɓakɛgʉ kaʉkanana na
mʉmbanzʉ, masyɛ mʉkɔ ɓangbanga atʉ, ɓazozi
ɓatʉ gɔnɨ, ɓakwanana kaaga kʉ ɓɛyɔ. 39Makika
na lɨkpʉmʉka lagɔgɔ lɨɓɨkya, nɨyɔ igyonosa
kʉwa ɓanʉ kambwa ka ɓangama. 40 A ɓɛyɔ,
kaɓyɛnɛnɛ na lɨkpʉmʉka li nɨlɔ igyonosi na
lɨsyɛ li nɨlɨ, ɓakwanana katɨpɨlyaga ɓangbanga
ɓɛ tovikimonogini. Takɛgʉ no pisi yi nɨyɔ
tatʉmbʉlaga mino mʉ ma musilyoni mi nɨma.»
41 Nɨyɔ ama kanzɨna ɓɛyɔ, ʉpá ɓambanzʉ
lɨgʉndʉ.

20
Pɔlɔ igini ɓata ka Makedonia, akɨtanaga ka

Giliki
1 Nɨyɔ pa adakɨlya, Pɔlɔ ʉmʉmʉla kʉwa

ndɨ ɓaɓɨɓya, utumiso mambɛngɨ. Kumbuso
yi, ʉpága maɓɔkʉ, aga ndɨ ka Makedonia.
2 Akɨtanaga ndɨ pisi kʉ ɓɛyɔ, ʉpá ndɨ ɓaɓɨɓya
mʉtʉʉmakpʉ. Kumbuso yi, ɨnda ndɨ kamugi ma
Giliki, 3 agya ndɨ kʉ ɓɛyɔ ɓatɨmba ɓasaa. Nɨyɔ
a kʉwa ndɨ ɓuwobi kaɗaka ka bato kaɨnda ka
mugi ma Sulia, ʉkana ndɨ ɓɛ Ɓayuda ɓagyilini
dikiɗi. Kʉwa wa, osisilya ndɨ kaɨga kumbuso,
akɨtanaga pisi ka Makedonia. 4 A ndɨ kak-
pakyana pa imoti na ɓatʉ ɓi nɨɓa: Sopateli mika
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Pilo nɨnɔ a ndɨ Mubeloya, Ɓatesalonika ɓɛyɔ ka
Alisitaliko ɨɓʉ na Sekundo, Mʉdelibe nɨnɔ ina
ndɨ ɓɛ Gayɔ, Timotio, sɛ kʉwa Tikiko ɨɓʉ na
Tolofimo nɨɓɔ ɓa ndɨ ɓatʉ ɓa Azia. 5Ɓatʉ ɓi nɨɓa
ɓɔ ɓapʉngaga ndɨ lɨgʉndʉ kaɨnda katɨɓʉndaga
ka Tolowasi. 6 Kumbusa wa yɨnga nɨyɔ ɓalyaga
ndɨ mino mukati ɓikofulu, taɗaka ndɨ ka bato
ka lɨsʉ la Filipi, kumbusa wa lɨgʉndʉ la masyɛ
kuɓukumuti, tʉtakanyaga ndɨ ka Tolowasi, tagya
na ɨɓʉ pɔsɔ yimoti.

Pɔlɔ opipilini kaaga ka Tolowasi
7 Lɨsyɛ la Mʉngʉ na ɓʉgɔgɔ, ta ndɨ

ɓʉmʉmʉkana koɓunonogo mukati nɨ Pɔlɔ
ananzɨna. Yɛkɨ a ndɨ kapa kopupyo na ɓʉgala
ɓi, idukulaga ndɨ no bulo kadwɛ lugo wo biti.
8 Ta ndɨ ɓʉmʉmʉkana ka ndaɓʉ yi nɨyɔ ya kʉgʉ.
Kʉ ɓɛyɔ, ɓatala ɓakpʉ ɓʉtʉna ɓingbiii. 9 Wɨna
sɛ, a ndɨ na Mʉwanza ɓemoti nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ
Eutiko, a ndɨ wakiko ka lidilisa wa, ɨyɨ aka ndɨ
tɔtɔ ɓɨpɛ ko ngbingo yi nɨnɔ Pɔlɔ a ndɨ mino
kanzɨna ɓɨndɨɨɨ nɔ. Mʉwanza nɔ onyukoku ndɨ
ka tɔtɔ, ogwoku kotukyoku ka ndaɓʉ ya kʉgʉ
nɨyɔ ya yɨsaa. Nɨyɔ ɓa kʉwa ndɨ ɓɛ ɓamomosi,
a ndɨ nɨ okwini. 10 Kʉwa wa, Pɔlɔ osyoku ndɨ,
odidiko ɓuwobi na ɨyɨ, apututo, aɓɨkya ɓɛ: «A
muɓisi, wosoni kombomboyo!»

11 Nɨyɔ Pɔlɔ ɨgɨlya ndɨ ɓata kaɗaka ka ndaɓʉ
ya kʉgʉ, oɓunonogo mukati, alya. Idukulaga
ndɨ ɓata kanzɨna ɓɨndɨɨɨ kadwɛ kʉ kwa kʉ lɨsyɛ
atɨnɨkaga ndɨmino. Kumbuso yi, aga ndɨ. 12Ɓɨga
ndɨ na mʉwanza yi nɨnɔ nɨ a muɓisi, ɓatʉ ɓasɨ
ɓotumini na magyagya ɓɨɗɛ.
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Pɔlɔ otukyini ka Tolowasi, aga ka Milɛtʉ
13 Taga kʉwa ndɨ iɓusu kambwa, taɗaka ka

bato kaɨnda ka gʉɗʉ yi nɨnɔ ina ɓɛ Asosi. Kʉ
ɓɛyɔ, takwanana kʉwa ndɨ kava Pɔlɔ na lɨgʉndʉ
kyɛ a ndɨ nɨ osisilyini kaɨnda na magʉ. 14 Nɨyɔ
tosilyono na Pɔlɔ ka Asosi, tava kʉwa ndɨ ka
bato, taga pa imoti na ɨɓʉ ka gʉɗʉ wa Mitileni.
15 Tatʉkya ndɨ ɓʉgalo ɓi, tadwɛ ko uzu nɨyɔ
ina ɓɛ Kio. Nɨyɔ lɨsyɛ asyɛ, tadwɛ ndɨ ko uzu
nɨyɔ ina ɓɛ Samosi, kʉwa na ɓʉgala ɓi topupana
ndɨ ka gʉɗʉ wa Milɛtʉ. 16 A ɓɛyɔ, Pɔlɔ a ndɨ
wakɨtʉlya kakɨtanaga ka Ɛfɛsɔ nɨ komogigʉ, kyɛ
kɛgʉ ndɨ kapa kalya ngbingo ka iwili ya Azia.
A ndɨ kaiɗuso ɓɛ odwino gʉtʉgʉ ka Yelusalɛma
kambwa wa Patɛkɔtɨ.

Pɔlɔ ɓosononini na ɓazɛɛ ɓa kanisa ya Ɛfɛsɔ
17 Katʉkya ka Milɛtʉ wa, Pɔlɔ ʉtɨka ndɨ

ɓambanzʉ ka Ɛfɛsɔ kaumokoku ɓazɛɛ ɓa
kanisa. 18 Nɨyɔ ɓosiloku, Pɔlɔ ʉɓɨkya ndɨ
ɓɛ: «Katʉkya ka lɨsyɛ nɨlɔ aka lɔ nosiloku
ndɨ mino wanʉ ka Azia, makaiba yɨgya kamɨ
ɓɨnza ɓɛyɔ na ndɨ mino ɓongbinga ɓasɨ luga
kunu. 19 Nagugubya ndɨ Mombukwono-dosu
nɨ nakɛgʉ na yɨbɨnɨka, ka mʉgamʉ na ka
yigyogyiso ko bulya ɓodikiɗi nɨɓayɔ Ɓayuda
ɓɛgyɨlyaga ndɨ. 20Makaiba ɓɛ nakamʉsʉmɨlyagʉ
ndɨ gʉtʉgʉ luki limoti aka nɨlɔ la ɨzangɨya.
Namʉɓɨkyaga ndɨ ɓɨngbanganya lɨkpʉmʉka ko
Kunzi, namʉpá mʉtɨwɨ ko misa ka ɓambanzʉ
ɓasɨ na ka ɓandaɓʉ kunu. 21 Nʉɓɨkyaga
ndɨ Ɓayuda, gʉtʉgʉ ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓakɛgʉ
Ɓayuda ɓɛ ɓayikosi ɔɓɨlɨ kaɓʉ, ɓamigilyiku
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Kunzi, ɓaɓɨnɨkyana Mombukwono-dosu Yeso.
22 Mbɨya wanʉ, Lɨmbɛngɨ-Lotu akɛkpamya
kaɨnda ka Yelusalɛma. Nakɛgʉ kaiba ambɛ
ikoku ɓanʉ na ɨmɨ kʉ ɓʉ. 23 Luki limoti,
ka ɓagʉɗʉ yɨkaka-yɨkaka, Lɨmbɛngɨ-Lotu ewon-
isilagatʉ kambwa ɓɛ bɔlɔkɔ na yigyogyiso
akɛɓʉndaga. 24 Nakamɨnagɨgʉ ɔɓɨlɨ kamɨ abɛ
luki la ɨzangɨya. Luki limoti, ɨzangɨya kamɨ a ɓɛ
nadwɨ ka muliɓo ma ligubo nɨlɔ Mombukwono-
dosu Yeso ɛpa ́. Ligubo li nɨ kaɓɨkyaga Mongoni
Manza ma ɨzɨyɔ ko Kunzi.

25 Nikaga ndɨ kakpakyana luga kunu ɓasɨ,
na naɓɨkyaga mongoni ma Ɓʉngama ko Kunzi.
Luki limoti, katʉkya mbɨya wanʉ, nakaiba ambɛ
makɛmɨnɨgʉ ɓanʉ ɓata. 26 Kinili, na lɨsyɛ li
nɨlɨ nakamʉgbɨtyaga ɓɛ ɓemoti kunu koɓungogo,
kendigʉ ɓata ɨmɨ. 27 A ɓɛyɔ, namʉtʉmbʉlyaga
ndɨ lɨkpʉmʉka ko Kunzi lasɨ nɨ nakamusumi-
lyigʉ luki gʉtʉgʉ limoti aka. 28 Wiminyonito
iɓunu ɓamombukwana-donu. Ɓuulyogoni am-
baza wasɨ nɨnɔ Lɨmbɛngɨ-Lotu amʉpa ́ ɓɛ wikoni
ɓoɓuɓulyo ɓi. Moɓuulyaga gɔnɨ kanisa ko Kunzi,
nɨyɔ inisana ndɨ noyu pisi ka ɓangʉ ko mikakɨ
ɓɨkpɛ. 29 Ɨmɨ, nakaiba ɓɨnza ambɛ kumbusa
wa lɨgʉndʉ kamɨ, ɓambanzʉ mʉɗɔngɔnɨ abɛ
ɓanyama ɓʉɗɨya ɓingyatʉ luga kunu, ɓakikigʉ
no nzonzi wa ambaza. 30 Gʉtʉgʉ luga kunu aka,
ɓambanzʉ ɓipupisatʉ ndɛkɛ kaɓɨkyaga mʉtʉʉ
ma kʉɓɔɓɔkʉ kyɛ ɓuluti ɓaɓɨɓya kumbuso
kaɓʉ. 31 Wiminyonito! Manatamana ambɛ ka
ɓyanga ɓɨsaa, nikaga ndɨ kamʉpá mʉtɨwɨ yɨkaka-
yɨkaka biti na lɨsyɛ ka mʉgamʉ.
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32 Mbɨya wanʉ, namupíni ko Kunzi na ko
mongoni kakɨ ma ɨzɨyɔ. Mongoni mi nɨmɔ a
no ngu kamupiko ka baya, kamʉpá lisimo pa
imoti na ɓatʉ kakɨ ɓasɨ. 33 Ɨmɨ, nakɛgʉ ndɨ
na mʉsasa mo ɓuyi ikanɨ ma ɔlɔ ikanɨ ma
ɓotu ka mʉmbanzʉ. 34 Iɓunu ɓamombukwana-
donu makaiba ɓɛyɔ nagyaga ndɨ mino ligubo na
maɓɔkʉ kamɨ, ko bulya kamɨ, na ko bulya ka
ɓatʉ ɓi nɨɓɔ takpakyanaga ndɨ na ɨɓʉ. 35 Ka
masɨ nɨmɔ nagyaga ndɨ, namuwonisila ndɨ ɓɛ
tokwononi kaɨkɔ ɓungu pisi ka ligubo, kabɨnɨka
ɓuti ka ɓatʉ ɓa yangya. Manatamana gɔnɨ
lɨkpʉmʉka nɨlɔ Mombukwono-dosu Yeso ɓɨkpɛ
aɓɨkya ndɨ ɓɛ: ‹Ɨzangɨya ka mʉtʉ nɨnɔ apága
luki okitogi nɨyɔ ka nɨnɔ ɓapága.›»

36 Nɨyɔ Pɔlɔ ama kanzɨna ɓɛyɔ, oɓuna ndɨ
moli pa imoti na ɨɓʉ ɓasɨ, ɓalʉmba. 37 Ɨɓʉ ɓasɨ
ɓagbʉngʉkana ndɨ na mʉgamʉ, ɓanapututo na
kapananamaɓɔkʉ. 38Ɓalya ndɨ kumbu kʉgbɛ ka
nɨlɔ Pɔlɔ ʉɓɨkya ndɨ ɓɛ ɓakamɨnɨgʉ ndɛkɛ ɓata.
Ka muliɓo, ɓɨnda ndɨ kabiso ka lɨsʉ.

21
Pɔlɔ ogoni ka Yelusalɛma

1 Nɨyɔ tasanana na ɨɓʉ, taɗaka ndɨ ɓata ka
bato, taga ngbingbili ko uzu nɨyɔ ɓalɨkyaga ɓɛ
Kosi. Ɓʉgala ɓi, tadwɛ ndɨ ka mugi nɨmɔ
ɓalɨkyaga ɓɛ Lodo. Katʉkya ka Lodo, tadwɛ ka
Patala. 2 Kʉ ɓɛyɔ, tatakanya ndɨ bato ɓemoti nɨ
anaga ka Foinikia. Taɗaka ndɨmino, taga. 3Nɨyɔ
ta kʉwa ndɨ ɓuwobi na Kipulo, tasa ndɨ miso ya
zebu, taga iɓusu ka Sulia. Tɨfʉma ka Tilo, ka pa
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yi nɨyɔ bato osisaga ndɨ mino makpʉmʉka. 4 Kʉ
ɓɛyɔ, tʉtakanya ndɨ ɓaɓɨɓya, tagya na ɨɓʉ pɔsɔ
yimoti. Lɨmbɛngɨ-Lotu ʉkpamya ndɨ kapakya
Pɔlɔ kaɗaka ka Yelusalɛma. 5 Luki limoti, nɨyɔ
pɔsɔ yi nɨyɔ akɨtaga, tidukulaga ndɨ na lɨgʉndʉ
kusu. Ɓambanzʉ ɓasɨ, iki ɓoko na ɓomiki ɓɨnda
ndɨ katibiso kunzi wa gʉɗʉ. Kʉ ɓɛyɔ, iɓusu
ɓasɨ toɓuna ndɨ moli kubi wa, talʉmba. 6 Nɨyɔ
tasanana, taɗaka ndɨ ka bato, ɓaɓɨɓya ɓɨga kʉwa
ndɨ ka ɓa kʉ-kaɓʉ. 7 Katʉkya ka Tilo, tomosisya
ndɨ kazaba, tadwɛ ka Tolemai. Kʉ ɓɛyɔ, tɨnanana
ndɨ na ɓomomosu ɓakilisito, tasyɛ ndɨ na ɨɓʉ
lɨsyɛ limoti. 8 Ɓʉgala ɓi, tatʉkyɨlya ndɨ lɨgʉndʉ,
tadwɛ ka Kaizalɨa. Tika ndɨ ka ndaɓʉ ka Filipi
nɨnɔ ɓamakaga ndɨ ɓɛ «Mʉɓɨɓɨkya wo Mongoni
Manza». Ɨyɨ Filipi a ndɨ ɓemoti ka ɓambanzʉ
maɗɨya na ɨka nɨɓɔ ɓʉpʉnaga ndɨ ka Yelusalɛma.
9 A ndɨ na ɓasɨka ɓakwanganya nɨɓɔ ɓa ndɨ
nɨ ɓakanibigʉ lɨkpʉmʉka ka ɓalʉkʉ. Ɓasɨka
ɓi nɨɓɔ ɓa ndɨ na ɓugyalandʉ ɓʉtʉmbʉlaga
makpʉmʉka ko lino ko Kunzi. 10 Iɓusu ta kʉwa
ndɨ wa nɨ togyini masyɛ makpʉ. Mugyalandʉ
ɓemoti nɨnɔ ina ndɨ Agabʉ, otukyoku ndɨ ka
Yudɛa, osiloku wa. 11 Odoku katɨnda, ava
mʉkaɓa ka Pɔlɔ, ɨkanda ndɨ nomu magʉ na
maɓɔkʉ. Ɨyɨ aka ɓɛ: «Lɨmbɛngɨ-Lotu akaɓɨkya
ɓɛ: ‹Ka Yelusalɛma, Ɓayuda ɓakandaga ɓanʉ
mombukwana mʉkaɓa mi nɨma ɓɛyɔ, ɓagaba ka
maɓɔkʉ ka ɓatʉ bi nɨɓɔ ɓakamibigʉ Kunzi.›»

12 Nɨyɔ tʉkana lɨkpʉmʉka li nɨlɔ ɓɛyɔ, iɓusu
na ɓatʉ ɓa Kaizalɨa tapakya ndɨ Pɔlɔ kaɗaka ka
Yelusalɛma. 13 Luki limoti, Pɔlɔ osikisya ndɨ ɓɛ:
«Ko bulya ɨkɨ yɔmakagamana na kɛpá ombombo
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ɓɛyɔ? Na wakɨtʉlya kaikondisiso gʉtʉgʉ kokwo
aka ka Yelusalɛma ko lino ka Mombukwono-
dosu Yeso.» 14 Nɨyɔ tɨna ɓɛ kɛgʉ katɨmʉkana,
tasa kʉwa ndɨ. Taɓɨkya ɓɛ: «Sɨpananɨsɔ ka
Mombukwono-dosu igyonosi nɛkɨ!»

15 Kumbusa wa masyɛ makɛɗɛ, tiɓungusyaga
ndɨ, taɗaka ka Yelusalɛma. 16 Ɓaɓɨɓya ɓa
Kaizalɨa ɓɨnda ndɨ katibiso ka alʉkʉ ɓemoti ka
Kipulo nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ Munasoni. Ɨyɨ Munasoni
a ndɨ mʉɓɨɓya wandɛlɨ, tasyɛ kʉwa ndɨ kʉ kakɨ.

Pɔlɔ ogoni kʉ ka Yakɔbɔ
17 Nɨyɔ tosilo ka Yelusalɛma, ɓomomosu

ɓakilisito ɓatɨtɨlya ndɨ na magyagya. 18 Ɓʉgala
ɓi, tɨnda ndɨ pa imoti na Pɔlɔ kʉ ka Yakɔbɔ. Kʉ
ɓɛyɔ, ɓazɛɛ ɓasɨ ɓa kanisa ɓa ndɨ ɓʉmʉmʉkana
kʉ. 19Nɨyɔ Pɔlɔ ama kaumuusogo, ʉtʉmbʉlyaga
ndɨ ɓuwobi-ɓuwobi nɨlɔ Kunzi ʉgyɨlya ndɨ ɓatʉ
nɨɓɔ ɓakamibigʉ Kunzi pisi ka ligubo kakɨ.
20Nɨyɔ ɓazɛɛ ɓʉkana lɨkpʉmʉka li nɨlɔ, ɓabibisa
ndɨ Kunzi. Kumbuso yi, ɓaɓɨkya ndɨ Pɔlɔ
ɓɛ: «Mamakɨ, watʉkaɨna ɓɛyɔ Ɓayuda ɓudingi
ɓoboilyi mino ɓɛnɛ, ɨɓʉ ɓasɨ ɓakaɓyɛ mʉtʉʉ ka
Musa lɨmbɛngɨ limoti. 21 Wɨna sɛ, ɓukoni ɓi ɓɛ
a abɛ wakaʉtɨwa Ɓayuda ɓasɨ nɨɓɔ ɓikaga luga
ka ɓɛvananza ɓayagɔgɔ ɓɛ ɓasɨ kaɓyɛ mʉtʉʉ
ka Musa. Upokyi ɓi gɔnɨ ɓɛ ɓakukusisonitɔgʉ
ɓomikaɓʉ, ɓakoɓyonitɔgʉ yɨgya ya ɓʉndɛlɨ ka
Ɓayuda. 22 Tagya sɛ kʉwa ɓʉnɨ kyɛ ɓibatʉ aka
ɓɛwosiliniku wanʉ? 23Yɛkɨ a ɓɛyɔ, gya nɛkɨ nɨlɔ
takaʉɓɨkya. Ta wanʉ na ɓalʉkʉ ɓakwanganya
nɨɓɔ ɓakoni silika kambwa ko Kunzi kaɨpá ko
Kunzi. 24 Windoni pa imoti na ɨɓʉ, miɓuɓisoku.
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Kalyatʉ gɔnɨ nɨlɔ okwononi kyɛ ɓiwisisi ɓamʉ.
Kʉwa wa, ɓambanzʉ ɓasɨ ɓakwanana kaiba
ɓɛ mongoni masɨ nɨmɔ ɓʉkana ndɨ ko bulya
kakʉ a maɓɔngɔ. Luki limoti, ɓibo gɔnɨ ɓɛ
ɨwɛ wagyagatʉ mʉtʉʉ. 25 Tukpikilyini ɓi ɓatʉ
nɨɓɔ ɓabaya nɨ ɓakɛgʉ Ɓayuda nɨlɔ ɓakwanana
kagya. Ɓakakwananɨgʉ kalya makɔlɔ nɨmɔ ɓopí
ɓokunzi ka ɓapɛpɛ, ikanɨ kalya ɓangʉ gʉtʉgʉ
nyama yi nɨnɔ ɓamwogo kanɨ ɓadulini ɓasɔngʉ,
ɓakogyonitɔgʉ gɔnɨ ɓʉɗanda.»

26 Ɓʉgala ɓi, Pɔlɔ ɓɨnda ndɨ na ɓalʉkʉ ɓi
nɨɓɔ, ɓiɓuɓisa ndɨ. Kumbuso yi, ingya ndɨ ka
Ndaɓʉ ko Kunzi, ʉtʉmbʉlyaga ndɨ ɓɛ masyɛ
ma kiɓuɓiso osyo ko ngbingo tino, isi yi ɓɛ
ɓakwanana kaʉpɨĺya ɓemoti-ɓemoti apɛpɛ ng-
bingo tino.

Ɓagwini Pɔlɔ
27 Nɨyɔ masyɛ maɗɨya na ɨka a kʉwa ndɨ

ɓuwobi kosyo, Ɓayuda nɨɓɔ ɓa Azia ɓamɨna
ndɨ Pɔlɔ ka Ndaɓʉ ko Kunzi. Kʉwa wa,
ɓavikimosaga ambaza wasɨ ka ɓambanzʉ, ɓagwi
ndɨ Pɔlɔ. 28 Ɓanapamɨkanaga ɓɛ: «Iɓunu
Ɓezaleli, singyoniku! Alʉkʉ yi nɨmʉ nɔ
akaɓɨkyaga ka ɓapa ɓayasɨ, akaʉpa ́ ɓambanzʉ
ɓasɨ mʉtɨwɨ manyɛ ko bulya kusu, ko bulya
mʉtʉʉ ka Musa na ko bulya Ndaɓʉ ko Kunzi yi
nɨyɨ. Umokyini gɔnɨ ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓakɛgʉ Ɓayuda
ka Ndaɓʉ ko Kunzi, ɓapʉta pa Yotu yi nɨyɨ.»
29 A ɓɛyɔ, ɓamɨnatʉ ndɨ Pɔlɔ kambwa wa ka
Yelusalɛma na Mʉɛfɛsɔ ɓemoti nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ
Tolofimo. Ɨɓʉ ɓa ndɨ kasɨma ɓɛ Pɔlɔ amingyisatʉ
ndɨ ka Ndaɓʉ ko Kunzi.
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30 Gʉɗʉ wasɨ avɨkɨmanaga ndɨ, ɓambanzʉ
ɓotinikoku ndɨ ɓingbufu. Ɓagwi Pɔlɔ, ɓaluta ndɨ
ɓikpwukpwukpwu kunzi wa Ndaɓʉ ko Kunzi.
Kumbuso yi, ɓadʉlaga ndɨ pumi yi. 31 Ɓa kʉwa
ndɨ kakɨsa kamwɔ. Kʉwa wa, mongoni asilya
ndɨ ngama ka ambaza wa ɓasʉda ɓɛ gʉɗʉ wasɨ
wa Yelusalɛma ovikimonogini. 32 Ko ngbingo
yi nɨnɔ aka nɔ, ʉva ndɨ ɓasʉda na ɓakʉmanda
kaɓʉ ɓaga ndɨ ɓangʉ kʉ ɓɛyɔ. Nɨyɔ ɓambanzʉ
ɓʉmɨna, ɓasa ndɨ kabʉma Pɔlɔ. 33 Ngama ka
ɓasʉda isisiloku kʉwa ndɨ ɓuwobi na ɨyɨ, agwi-
siso. Akpamya ɓɛ ɓakandɨ na ɓaselegeni ɓayɨɓa.
Kumbuso yi, uusa ɓɛ: «Wanɨ mʉ? Ogyi ɨkɨ?»
34Luki limoti, luga wa ambaza wa, ɓambanzʉ ɓa
ndɨ kapamɨkana gbalɨ kanɨ ngama ka ɓasʉda ko-
tombisyagʉ gʉtʉgʉ lɨkpʉmʉka limoti aka, kinili,
akpamya kʉwa ndɨ ɓɛ ɓaga na Pɔlɔ ka mʉkɔɓɔ
ka ɓasʉda. 35Nɨyɔ Pɔlɔ osilo ka mupumi, ɓasʉda
ɓabɨnɨka ndɨ kyɛ ambaza ka ɓambanzʉ a ndɨ
nɨ ovikimonogini. 36 A ɓɛyɔ, ɓatʉ ɓasɨ ɓa ndɨ
kaɓɨɓya, ɓanapamɨkanaga ɓɛ: «Mumwoni!»

Pɔlɔ akozukogo lɨkpʉmʉka kakɨ
37 Ngbingo yi nɨnɔ ɓa ndɨ kʉwa mino ɓuwobi

kamakya Pɔlɔ ka mʉkɔɓɔ ka ɓasʉda, ɨyɨ aka ndɨ
na ngama ka ɓasʉda ɓɛ: «Wakwananatʉ kɛsɨlya
ngbingo kaɓɨkya lɨkpʉmʉka?»
Ngama ka ɓasʉda amuusa ndɨ ɓɛ: «Wibatʉ

Ligiliki? 38 Kɛgʉ ɨwɛ nɨ Mumisili yi nɨnɔ opí
ɓi ɨpʉmbʉ ka masyɛ mi nɨma, ʉva ɓonzikaɓʉ
ɓɛlɔfʉ ɓatɛkɛɓɛ ɓakwanganya kaɨnda na ɨɓʉ ka
ɨsa?»
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39 Pɔlɔ asikisya ndɨ ɓɛ: «Ɨmɨ, na Muyuda wa
Talasɨ, ka iwili ya Kilikia. Nɨɓʉkʉta ka gʉɗʉ
wa kinisono. Kikiliki, ɨsɨlya mbɛyɨ mino ngbingo
nanzɨnɨ na ɓatʉ ɓi nɨɓa.» 40 Ngama asɨlya ndɨ
mʉnzɨna. Pɔlɔ amaga kʉwa ndɨ ko misa ma
mupumi, ʉgbʉma ndɨ ɓambanzʉ na kʉɓɔkʉkɔ.
Nɨyɔ ɓadaka, ʉɓɨkya ndɨ na Libelenia ɓɛ:

22
1 «Ɓomika-mama, ɓababa, pongoni mbɛyɨ

motili ka nɨlɔ nakamʉɓɨkya mbɨya wanʉ kowon-
isilo ɓɛ nakogyigʉ ɓʉnyɛ.» 2 Nɨyɔ ɓamʉkana
Pɔlɔ nɨ akanzɨna lɨva-kʉkaɓʉ ɓɛyɔ, ɨɓʉ aka ndɨ
ɓiwo. Pɔlɔ aka ndɨ na ɨɓʉ ɓɛ:
3 «Ɨmɨ, na Muyuda. Nɨɓʉkʉta ka Talasɨ ka iwili
ya Kilikia, luki limoti, nopinga wa ka Yelusalɛma
wa. Gamalieli nɔ a ndɨ malima kamɨ. Ewonisi-
laga ndɨ ɓɛyɔ okwononi mino kaɓyɛ mʉtʉʉ ka
ɓotitosu ka ɓungbingbili. Nagugubya ndɨ Kunzi
na kɛkɛlɛ ɓɛgɛyɔ iɓunu ɓasɨ mo mino kagya
na lɨsyɛ li nɨlɨ. 4 Nugyogyisaga ndɨ, numwisiso
ɓatʉ nɨɓɔ ɓaɓɨɓyaga ndɨ pisi ko Mombukwono-
dosu. Nugwisisaga ndɨ ɓalʉkʉ na ɓoko ka
bɔlɔkɔ. 5 Kumu-kumu na basa yasɨ ka ɓazɛɛ
ɓakaiba ɓɨnza nɨlɔ nakaɓɨkya. A ɓɛyɔ, ɓɛpa ́tʉ
ndɨ ɓabalʉwa kaupoku ɓomomosu ɓa Damasɨkɨ.
Na ndɨ kapa kaɨnda kaugwi ɓakilisito nɨɓɔ ɓa ndɨ
kʉ, kodoku na ɨɓʉ kaugyogyiso ka Yelusalɛma.»

Pɔlɔ akatʉmbʉlaga ɓɛyɔ Kunzi amaka ndɨ
mino

6 «Na mbɛyɨ ndɨ ko pisi aka, ɓuwobi kadwɛ ka
Damasɨkɨ. Mɔnɨ a kʉwa ndɨ banda ka mʉsɨkatʉ,
ko ngbinga ɓemoti aka, ɓʉngbanganya osyoku
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ndɨ ɓigbututu kotukyoku kʉgʉ wa lɨsyɛ, ekun-
gulo ɓikululu. 7 Nogwa ndɨ wasɨ ɓɨngɔmʉ,
nʉkana lɨyʉ limoti anɛɓɨkya ɓɛ: ‹Saulo, Saulo,
ko bulya ɨkɨ yɔ wo mino kegyogyiso?› 8 Nuusa
ndɨ ambɛ: ‹Ɨwɛ nɨ wanɨ, Mombukwono-dosu?›
Lɨyʉ li nɨlɔ esikisyo ɓɛ: ‹Ɨmɨ nɨ Yeso wa Nazalɛtɨ
nɨnɔ wakegyogyiso nɔ.› 9 Ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ta ndɨ pa
imoti na ɨɓʉ ɓɨnatʉ ndɨ ɓʉngbanganya ɓi nɨɓɔ,
luki limoti nɨ ɓakukonigʉ lɨyʉ li nɨlɔ. 10 Nuusa
kʉwa ndɨ ɓɛ: ‹Mombukwono-dosu, nagyɨ sɛ
ɓʉnɨ?› Esikisya ndɨ ɓɛ: ‹Wamaga, waga ka
Damasɨkɨ. Kʉ ɓɛyɔ, ɓʉɓɨkyatʉmakpʉmʉkamasɨ
nɨmɔ Kunzi akaʉkpamya ɓɛ gya.› 11 Miso epiya
ndɨ ɓipi na ɓʉpʉ ɓa ɓʉngbanganya ɓi nɨɓɔ. Ɓatʉ
nɨɓɔ ta ndɨ na ɨɓʉ ɓegwi kʉwa ndɨ kʉɓɔkʉkɔ,
ɓaga na ɨmɨ ka Damasɨkɨ.

12 Kʉ ɓɛyɔ, a ndɨ na mʉlʉkʉ ɓemoti nɨnɔ ina
ndɨ ɓɛ Anania. Aɓangagatʉ ndɨ Kunzi, anaɓyɛ
mʉtʉʉ kusu. Ɓayuda ɓasɨ nɨɓɔ ɓikaga ndɨ kʉ
ɓabɨbaga ndɨ kʉgbɛ. 13 Anania esilyoku ndɨ,
ɨyɨ aka na ɨmɨ ɓɛ: ‹Saulo, mika-mama, miso
ʉkʉlɨkanɨ!› Ko ngbingo yi nɨnɔ aka nɔ, miso
ɛkʉlɨkana ndɨ, namɨna Anania. 14 Kumbuso
yi, ɛɓɨkya ndɨ ɓɛ: ‹Kunzi ka ɓotitosu upuno-
goni ndɨ kambwa aka ɓɛ wiba sɨpananɨsɔ kakɨ,
wamɨna Mʉtʉ Wongbingbili, ʉkana lɨyʉ kakɨ.
15 A ɓɛyɔ, wika dɛmʉ kakɨ ko misa ka ɓatʉ
ɓasɨ kaɓɨkyaga nɨlɔ wini ɓi na nɨlɔ ukoni ɓi.
16 Mbɨya wanʉ, wakaɓʉnda ɓata ɨkɨ? Wamaga,
wiɓotisiso, wakʉnga mʉpɨlya ma ɓʉnyɛ ko lino
kakɨ.›»

Pɔlɔ akatʉmbʉlaga ɓɛyɔ Mombukwono-dosu
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atɨka ndɨ mino
17 «Kumbuso yi, nigoku ndɨ ka Yelusalɛma.

Lɨsyɛ limoti, nɨyɔ na ndɨ kalʉmba ka Ndaɓʉ ko
Kunzi, ɛgyɨlya ndɨ abɛ nakika ko nziki, 18namɨna
ndɨ Mombukwono-dosu, ɛɓɨkya ɓɛ: ‹Wiɗuso,
tʉkya ɓɨgala-gala ka Yelusalɛma wa. A ɓɛyɔ,
ɓatʉ nɨɓana wanʉ ɓakapagʉ ɓanʉ kaʉkana
lɨkpʉmʉka li nɨlɔ ʉɓɨkyaga ɓanʉ ko bulya
kamɨ.› 19Nasikisya ndɨ ɓɛ: ‹Mombukwono-dosu,
ɓakaiba ɓɨnza ɓɛ nogulyaga ndɨ ka ɓandaɓʉ
ɓaya malʉmba ka Ɓayuda kaugwisiso na kaubu-
misiso ɓatʉ nɨɓɔ ɓʉɓɨnɨkyana. 20 Ngbingo yi
nɨnɔ ɓamwɔ ndɨ mino dɛmʉ kakʉ ɓɛyɔ ka
Etieni, ɨmɨ mombukwana-dakɨ na ndɨ wa gɔ wa,
noɓingisya ndɨ ɓɛ ɓamwɨ, noɓuulyaga gɔnɨ ndɨ
ɓotu ka ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓa ndɨ kamwɔ.› 21 Kʉwa
wa, Mombukwono-dosu ɛɓɨkya ndɨ ɓɛ: ‹Waga,
kyɛ nakaʉtɨka ɓyɨ, ka ɓɛvananza ɓayagɔgɔ.›»

Pɔlɔ na ngama ka ɓasʉda wa Lʉma
22 Ɓambanzʉ ɓʉkana ndɨ mʉtʉmbʉlagɨ ka

Pɔlɔ kadwɛ ka mʉnzɨna mi nɨma. Kʉwa wa,
ɓapʉnga ndɨ kapamɨkana, ɓanaɓɨkya ɓɛ: «Mum-
woni mʉtʉ yi nɨmʉ! Mumwoni! Mʉtʉ ɓɛyɔ
ka nɨmʉ, kokwononigʉ na ɔɓɨlɨ!» 23 Ɓa ndɨ
kapamɨkanaga, ɓanombimbo ɓotu na komisyo
liɓungu kʉgʉ. 24 Ngama ka ɓasʉda akpamya
kʉwa ndɨ ɓɛ ɓaga na Pɔlɔ ka mʉkɔɓɔ kaɓʉ,
ɓatɨnɨ fimbo ɓɛ kyɛ anzɨnɨ. A ɓɛyɔ, a ndɨ
kapa kaiba ɓɛ ɓambanzʉ ɓakapamɨkanaga ɓɛyɔ
ko bulya ɨkɨ. 25 Nɨyɔ ɓa kʉwa ndɨ kakanda
Pɔlɔ ɓɛkyɛ ɓatɨnɨ, ɨyɨ Pɔlɔ aɓɨkya kʉmanda
nɨnɔ a ndɨ wa ɓɛ: «Ɓabʉmagatʉ Mʉlʉma nɨ
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ɓakasombisigʉ?» 26 Nɨyɔ kʉmanda yi nɨnɔ
ʉkana ɓɛyɔ, ɨnda ndɨ katʉmbʉlyaga ngama kakɨ,
aɓɨkya ɓɛ: «Wagya sɛ kʉwa ɓʉnɨ? Alʉkʉ yi
nɨmʉna a Mʉlʉma!» 27 Ngama odoku kʉwa ndɨ,
amuuso Pɔlɔ ɓɛ: «Ɨɓɨkya, ɨwɛ, wa Mʉlʉma?»
Pɔlɔ oɓingisyo. 28 Kʉmanda aka ndɨ ɓata na
ɨyɨ ɓɛ: «Nakalya ndɨ ɨmɨ ɓuyi ɓakpʉ ɓɛ kyɛ
niki Mʉlʉma.» Pɔlɔ asikisya ndɨ ɓɛ: «Ɨmɨ, na
Mʉlʉma ɓɨkpɛ.» 29 Ko ngbingo yi nɨnɔ aka nɔ,
ɓatʉ nɨɓɔ ɓa ndɨ kapa kanziniso Pɔlɔ na mapʉpʉ
ɓomisikana ndɨ. Nɨyɔ kʉmanda iba ɓɛ akondisisi
ɓi Mʉlʉma, ogwa ombombo.

Pɔlɔ akasamba ka Basa-Yidingi
30 Ɓʉgala ɓi, ngama ka ɓasʉda a ndɨ kapa

kaiba ɓɨnza ɓɛ Ɓayuda ɓasungulyi Pɔlɔ ko bulya
ɨkɨ. Ʉkpamya kʉwa ndɨ ɓatʉ kakɨ ɓɛ ɓakulogiku,
ʉkpamya gɔnɨ ɓokumu-kumu na ɓatʉ ɓa Basa-
Yidingi ɓasɨ kamʉmʉkana. Kumbuso yi, ɓodoku
ndɨ na Pɔlɔ, ɓamomosa kambwa kaɓʉ.

23
1 Pɔlɔ ʉnda ndɨ ɓatʉ ɓa Basa-Yidingi

ɓɨngbangbangba, ɨyɨ aka na ɨɓʉ ɓɛ: «Ɓomika-
mama, lɨmbɛngɨ kɛgʉ kɛdwa ka ligubo lasɨ nɨlɔ
nagyɨlya Kunzi kadwɛ na lɨsyɛ li nɨlɨ.» 2 Luki
limoti, kumu-kumu Anania ʉkpamya ndɨ ɓatʉ
nɨɓɔ ɓa ndɨ ɓuwobi na Pɔlɔ ɓɛ ɓaɓɨtɨ. 3 Kʉwa
wa, Pɔlɔ aɓɨkya ndɨ ɓɛ: «Kunzi nɔ ʉɓɨta kʉwa
ɓanʉ ɨwɛ, ɨwɛ nɨnɔ abɛ likingyosi la ikubasʉ sa
ndaɓʉ si nɨsɔ ɓoɗingogo na pɛmbɛ. Wa wakiko
kesombiso ɓɛyɔ mʉtʉʉ aɓɨkyaga mino, wɨna
sɛ, ɨwɛ ɓɨkpɛ woɓunini mʉtʉʉ ɓɛyɔ weɓitisisi
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mino yi!» 4 Ɓatʉ nɨɓɔ ɓa ndɨ ɓuwobi na Pɔlɔ
wa, ɓaɓɨkya ndɨ ɓɛ: «Kumu-kumu ko Kunzi
nɔ wakaɓuɓisa ɓɛyɔ!» 5 Pɔlɔ osikisya ndɨ ɓɛ:
«Ɓomika-mama, nakɛgʉ ɓi kaiba ambɛ kumu-
kumu nɔ. A ɓɛyɔ, ikpiko ka Moɓiso Motu
ɓɛ: ‹Wakatumbwonitɔgʉ ngama wa lɨvananza
kakʉ.›»

6 Pɔlɔ a ndɨ kaiba ɓɛ ɓambanzʉ ɓagɔgɔ ka
Basa-Yidingi wa, ɓa ndɨ Ɓasadukayɔ na ɓagɔgɔ
Ɓafalisayɔ. Kinili, aɓɨkya ndɨ na lɨyʉ lapʉ
kambwa kaɓʉ ɓɛ: «Ɓomika-mama, ɨmɨ na Mu-
falisayɔ, mikya-ɓafalisayɔ. Kika nɨ nakasamba, a
kyɛ na na mʉtamanagɨ ambɛ ɓatʉ nɨɓɔ ɓokwaga
ndɨ, ɓopupokuto ndɛkɛ ka ɓambʉkʉ.» 7 Nɨyɔ
aɓɨkya ɓɛyɔ, Ɓafalisayɔ ɓapʉnga ndɨ kasaana
na Ɓasadukayɔ, ɓambanzʉ ɓɨgbananaga ndɨ.
8 A ɓɛyɔ, Ɓasadukayɔ ɓaɓɨkyaga ɓɛ kum-
busa wa kukwakʉ, ɓakopupogigʉ ka mbʉkʉ.
Ɓomotiloku gɔnɨ ɓɛ ɓamalaika ɓakɛgʉ, gʉtʉgʉ
lɨmbɛngɨ ko Kunzi aka. Luki limoti, Ɓafalisayɔ
ɓaɓɨnɨkyanagatʉ ɨɓʉmakpʉmʉkami nɨmɔmasɨ.
9 Gbʉngbʉ aka ndɨ ɓihooo! Ɓowonisilo ɓa
mʉtʉʉ ɓagɔgɔ ka liɗu ka Ɓafalisayɔ ɓamanana
ndɨ ɓigwo, ɓagya ndɨ ɓoɗongoso yapʉ, ɨɓʉ
aka ndɨ ɓɛ: «Takaɨna abɛ alʉkʉ yi nɨmʉ ko-
gyigʉ luki lanyɛ gʉtʉgʉ limoti aka. Abɨlɨ ikanɨ
malaika sɛ nɔ anzinilyi ɓi?» 10 Nɨyɔ ɗongoso
atʉkya kʉwa ka ɓakpɨɓa, ngama ka ɓasʉda
aɓanga ndɨ ɓɛ ɓakasinzogonitɔgʉ Pɔlɔ. Kinili,
ʉkpamya ndɨ ɓasʉda kosyo luga ka ɓatʉ nɨɓɔ
ɓamʉmʉkana ndɨ wa, ɓanyoku, ɓamigiso ka
mʉkɔɓɔ. 11No biti yi nɨyɔ aka yɔ, Mombukwono-
dosu apuponilya ndɨ Pɔlɔ, aɓɨkya ɓɛ: «Wigwinɔ
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lɨmbɛngɨ aka! Mʉɗɔngɔnɨ ɓɛyɔ waɓɨkyaga ndɨ
mino lɨkpʉmʉka kamɨ ka Yelusalɛma, okwononi
kagya ɓɛgɛyɔ ka Lʉma.»

Ɓayuda ɓakagyɨlya Pɔlɔ dikiɗi
12 Ɓʉgala ɓagɔgɔ, Ɓayuda ɓemoti-ɓemoti

ɓagya ndɨ dikiɗi ɓɨpɛlɛ. Ɓakɔ ndɨ silika ɓɛ
ɓakalyalyɨgʉ ikanɨ komwo luki kadwɛ kʉ kwa
kʉ ɓamwɔ mino Pɔlɔ. 13 Ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓagya
ndɨ dikiɗi yi nɨyɔ, ɓa ndɨ kakɨtaga ɓatɛkɛɓɛ
ɓakwanganya. 14 Ɓaga ndɨ ka ɓokumu-kumu
na ɓazɛɛ, ɓʉɓɨkya ɓɛ: «Iɓusu, takuni ɓi silika
ambɛ takalyɨgʉ luki kanɨ takanamwigʉ Pɔlɔ.
15Mbɨya wanʉ, ukononi na ɓatʉ ɓa Basa-Yidingi,
maɓikyoku ngama ka ɓasʉda ɓɛ amunyulyiku
Pɔlɔ kyɛmakapa kakpɨma lɨkpʉmʉka kakɨ ɓɨnza.
Tika kʉwa iɓusu ɓakɨlɨka kamosisyo kanɨ kanosi-
likugʉ wanʉ.»

16 Luki limoti, mʉbʉbʉgʉ ɓemoti ka Pɔlɔ
ʉkana ndɨ dikiɗi yi nɨyɔ. Aga ndɨ ka mʉkɔɓɔ,
ogulyo, atʉmbʉlyaga ndɨ lɨkpʉmʉka li nɨlɔ.
17 Kʉwa wa, Pɔlɔ amaka ngama ka ɓasʉda
ɓemoti, ɨyɨ aka na ɨyɨ ɓɛ: «Mubisoku mbɛyɨ
mʉwanza nɨmʉ kʉ ka kʉmanda kyɛ a na
lɨkpʉmʉka kaɓɨkya.» 18 Ngama ka ɓasʉda
yi nɨnɔ, ɓaga ndɨ na mʉwanza nɔ kʉ ka
kʉmanda, aɓɨkya ɓɛ: «Mʉtʉ wa bɔlɔkɔ nɨnɔ
ina ɓɛ Pɔlɔ, emoki, ɛɓɨkya ɓɛ noduku no
mikya-ɓawanza yi nʉmʉna kʉnʉ kyɛ a na
lɨkpʉmʉka kauzukilyogo.» 19 Kʉmanda amaka
ndɨ mʉwanza nɔ ɓɨkɛɗɛ, amuusa ɓɛ: «A sɛ
ɓʉnɨ?» 20 Asikisya ndɨ ɓɛ: «Ɓayuda ɓukononi
ɓi ɓɛ ɓakaʉkʉnga Pɔlɔ na ɓʉgala, upupisilyoku
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kambwa ka ɓatʉ ɓa Basa-Yidingi abɛ ɓakiko
kapa ɓakpɨmɨ lɨkpʉmʉka kakɨ ɓɨnza. 21 Luki
limoti, wakukononitɔgʉ. A ɓɛyɔ, ɓambanzʉ
kakɨtaga ɓatɛkɛɓɛ ɓakwanganya luga kaɓʉ ɓa
na ɨyɨ mʉlɨka. Ɓaku ɓi silika ɓɛ ɓakalyalyɨgʉ
ikanɨ komwo luki kanɨ ɓakanamwigʉ. Mbɨya
wanʉ, ɓa ɓakɨtʉlya kaɓʉndaga kʉwa nɨlɔ aka lɔ
waɓɨkya.» 22 Kʉwa wa, kʉmanda ɓasanana ndɨ
na mʉwanza yi nɨnɔ nɨ agbityogini ɓɛ katumbu-
lyogonitɔgʉ mʉmbanzʉ lɨkpʉmʉko li nɨlɔ.

Ɓatikini Pɔlɔ ka ngama wa iwili ɓɛyɔ ka Felisi
23 Kʉwa wa, kʉmanda ʉmaka ndɨ ɓangama ka

ɓasʉda ɓaɓa luga ka nɨɓɔ ɓagɔgɔ, ʉɓɨkya ɓɛ:
«Huvoni ɓasʉda ɓamɨya ɓaɓa, mʉva ɓatɛkɛɓɛ
maɗɨya na ɨka nɨɓɔ ɓabʉmanaga kʉgʉ wa
ɓapunda na ɓamɨya ɓaɓa nɨɓɔ ɓabʉmanaga na
ɓosyogbu. Ɓiki ɓakɨtʉlya kaɨnda ka Kaizalɨa na
saa-tatʉ yo biti. 24Muɓungusilyogonito gɔnɨ Pɔlɔ
ɓapunda nɨɓɔ ɓakpokyoniso, ɓadwiso ɓɨnza kʉ
ka ngama Felisi.» 25 Kumbuso yi, akpika ndɨ
ɓalʉwa ɓɛ:

26 «Ɨmɨ Kɔlɔdɛ Lusiasi, numuusogito ɨwɛ
ngama wa ɨbɨba kʉgbɛ ɓɛyɔ ka Felisi. 27 Ɓayuda
ɓo ɓi nɨ ɓagwini alʉkʉ yi nɨmʉna nutikilyi mʉ,
ɓo ɓi kapa kamwɔ. Nɨyɔ nukoni ɓi ɓɛ a Mʉlʉma,
nasingyo ɓi na ɓasʉda kamɨ, nahukusogo. 28Yɛkɨ
no ɓi kapa kaiba ambɛ Ɓayuda ɓasungulyi ko
bulya ɨkɨ, nago ɓi na ɨyɨ ka Basa-Yidingi kaɓʉ.
29 Nini ɓi ambɛ ɓo ɓi kagya ɓoɗongoso na Pɔlɔ
ko bulya mʉtʉʉ kaɓʉ. Luki limoti, kɛgʉ na
ɨɓɔ gʉtʉgʉ yimoti aka nɨyɔ ɓakwanana mino
kamwɔ ikanɨ kagwi. 30Nɨyɔ nukoni ɓi ɓɛƁayuda
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ɓakagyɨlya dikiɗi kyɛ ɓamwɨ, nʉtɨkɨlyo ɓi ɓɨgala-
gala. Nʉɓɨkyo ɓi ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓasungulyi ɓi
ambɛ ɓɨndɨ na ngbanga yi nɨnɔ kʉ kakʉ.»

31 Ɓasʉda ɓagya ndɨ ɓɛyɔ aka yɔ ɓʉkpamya
ndɨ mino. Ɓava ndɨ Pɔlɔ, ɓaga na ɨyɨ no biti
yi nɨyɔ aka yɔ kadwɛ kʉ kwa kʉ ka gʉɗʉ wa
Atipatilisi. 32 Ɓʉgala ɓi, ɓasʉda ɓi nɨɓɔ ɓa ndɨ
na magʉ ɓigononoku kʉwa ndɨ ɨɓʉ ka mʉkɔɓɔ,
ɓʉsa ndɨ nɨɓɔ ɓa ndɨ kʉgʉwa ɓapunda kaiduku-
logo na Pɔlɔ. 33 Nɨyɔ aka yɔ ɓosilo ka Kaizalɨa,
ɓapá ndɨ ngama Felisi ɓalʉwa, ɓawanya kʉwa
gɔnɨ ndɨ Pɔlɔ. 34 Ngama atangʉlaga ndɨ, amuuso
Pɔlɔ ɓɛ: «Wa mʉtʉ wa iwili tino?» Nɨyɔ ʉkana
ndɨ ɓɛ Pɔlɔ a mʉtʉ wa Kilikia, 35 ɨyɨ aka ndɨ na
ɨyɨ ɓɛ: «Tanda lɨkpʉmʉka kakʉ ngbingo yi nɨnɔ
ɓatʉ nɨɓɔ ɓusungulyi ɓi, ɓosiloku ɓanʉ mino.»
Akpamya ndɨ ɓɛ ɓaɓuulyogi Pɔlɔ ka ndaɓʉ nɨyɔ
Ɛlɔdɨ Mbɔkʉ opikisisa ndɨ.

24
Ɓayuda ɓakasʉngʉlya Pɔlɔ

1 Kumbusa wa masyɛ kuɓukumuti, Kumu-
Kumu Anania, ɓazɛɛ ɓemoti-ɓemoti pa imoti
na bʉbʉma wa mʉnzɨna ɓemoti nɨnɔ ina
ndɨ ɓɛ Teletulo ɓɨnda ndɨ ka Kaizalɨa. Kʉ
ɓɛyɔ, ɓasʉngʉlya ndɨ Pɔlɔ ka ngama Felisi.
2 Ɓamokoku ndɨ Pɔlɔ, Teletulo apʉnga ndɨ
kaɓɨkya ɓɛ: «Ngama, kiki ndɨ ɨwɛ, iba takɛgʉ
motili ɓɨdɛɛɛ. A ɓɛyɔ, ɓʉbʉbʉma ɓa ligubo
kakʉ oyikosoni makpʉmʉkamudingi kamugi mi
nɨma. 3 Ngama, tubibisaga ɓongbinga ɓasɨ na
ka ɓapa ɓayasɨ, ka masɨ nɨmɔ wagyaga. 4 Kʉwa
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wa gɔ wa, nakɛgʉ kapa kaʉlyɨlya ngbingo, no
ɓi kapa ambɛ watimukonino gʉtʉgʉ mbɛyɨ ɓi
ko ngbinga mʉkɛɗɛ. 5 Tini ɓi iɓusu ambɛ
alʉkʉ yi nɨmʉ a luki lanyɛ, ɨyɨ abɛ ngama
ka liɗu ka ɓatʉ ɓa Nazalɛtɨ*, akaudwonoso
Ɓayuda ɓasɨ ɓa ɔɓɨlɨ. 6 Okingilito ɓi gɔnɨ kagya
makɔkɔ ka Ndaɓʉ ko Kunzi, tagwi kʉwa ɓi.
[To ɓi ɓɛ tasombisi kaɓyɛnɛnɛ na mʉtʉʉ kusu,
7 luki limoti, kʉmanda Lusiasi odoku ɓi no ɓou
katɨkʉpya. 8 Ʉkpamya ɓi ɓatʉ nɨɓɔ ɓasungulyi
ɓi kodoku kʉ kakʉ.] Wakwanana kʉwa mbɛyɨ
kamuusogo nɨ ɨwɛ mombukwana-dakɨ yi, wiba
ikanɨgʉ takaɓɨkya ɓɔngɔ.» 9 Ɓayuda ɓoɓingisya
ndɨ, ɨɓʉ aka ɓɛ a ɓɛyɔ aka yɔ Teletulo oɓikyi
mino yɔ.

Pɔlɔ akasamba kambwa ka ngama Felisi
10 Kʉwa wa, ngama Felisi akpamya ndɨ Pɔlɔ

ɓɛ anzɨnɨ, Pɔlɔ aka ndɨ ɓɛ: «Ngama, nakaiba
ambɛ wa zozi wandɛlɨ ka mugi mi nɨma, kinili
nakasamba kambwa kakʉ lɨmbɛngɨ ɓipisiii.
11 Wakwanana kakpɨma ɨwɛ mombukwana-
dakɨ yi ambɛ kanokitogigʉ masyɛ tɛkɛɓɛ na
maɓa, wa noɗoki ɓi mino kabibiso Kunzi ka
Yelusalɛma. 12 Mʉmbanzʉ gʉtʉgʉ ɓemoti aka
ketokonyigʉ ɓi ka ɓoɗongoso ka Ndaɓʉ ko
Kunzi, ikanɨ ka ndaɓʉ ya malʉmba ka Ɓayuda
ikanɨ ka gʉɗʉ ikanɨ kakpamya ambaza ka
ɓambanzʉ kavɨkɨmanaga. 13 Ɓatʉ ɓi nɨɓana
ɓesungulyi mbɨya wanʉ, ɓakakwananɨgʉ kau-
mibiso ɓɛ ɓesungulyi ko bulya ɨkɨ. 14 Luki
* 24:5 24:5 Mʉtʉ wa Nazalɛtɨ a lino nɨlɔ ɓapa ́ ndɨ Yeso. Wanda
gɔnɨ Matayɔ 2:23. A gɔnɨ lino ka ɓakilisito ɓa mambwa.
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limoti, nakaiba ambɛ nagugubyaga Kunzi nɨnɔ
ka ɓotitosu, nanaɓyɛ pisi ka Mombukwono-
dosu, nɨyɔ ɨɓʉ ɓalɨkyaga ɓɛ lɨgbʉta ka ɓatʉ
ɓa kʉɓɔɓɔkʉ. Na gɔnɨ na baya ka masɨ nɨmɔ
ikpikaga ka kɨtaɓʉ ya Mʉtʉʉ na ka ɓakɨtaɓʉ ka
Ɓogyalandʉ. 15 Mʉtamanagɨ kamɨ a makɨtʉlya
ko Kunzi. Ɨɓʉ ɓa gɔnɨ na mʉtamanagɨ mi nɨmɔ
ɓɛ ɓatʉ ɓa ɓungbingbili ikanɨ ɓa kʉɓɔɓɔkʉ nɨɓɔ
ɓokwaga ndɨ ɓopupokuto ndɛkɛ ka ɓambʉkʉ.
16 Kinili, ɨmɨ, nagyaga kɛkɛlɛ kaiko lɨmbɛngɨ
lanza ɓongbinga ɓasɨ kambwa ko Kunzi na
kambwa ka ɓambanzʉ.

17 Kumbusa wa ɓyanga ɓudingi, nigoku ndɨ
ka Yelusalɛma kaʉpa ́pa ɓava-kʉkamɨ na kapá
Kunzi ɓapɛpɛ. 18 Na ndɨ kaiɓuɓiso ka Ndaɓʉ
ko Kunzi, ɓɛtakanya kʉwa ndɨ nɨ nanama ligubo
li nɨlɔ. Ambaza ka ɓambanzʉ kɛgʉ ndɨ ikanɨ
ɨpʉmbʉ. 19 Luki limoti, Ɓayuda ɓemoti-ɓemoti
nɨɓɔ ɓotukyoku ndɨ ka Azia, ɓa tʉ ndɨ wa.
Ɨɓʉ ɓɔ ɓakwanana ndɨ kodoku kɛsʉngʉlya kʉ
kakʉ, ɓakika ndɨ na lɨkpʉmʉka na ɨmɨ. 20 Kiki
ɓɛyɔ, ɓatʉ ɓi nɨɓana ɓa wanʉ ɓatʉmbʉlagɨ nɛkɨ
ɓʉnyɛ nɨɓɔ ɓɛmɨna ndɨ na iɓu wa ɓesombisa
ndɨ mino ka Basa-Yidingi. 21 Lɨkpʉmʉka limoti
aka lɔ naɓɨkya ndɨ na lɨyʉ lapʉ kambwa kaɓʉ
ɓɛ: ‹Na na baya ambɛ ɓatʉ nɨɓɔ ɓokwaga
ndɨ ɓopupokuto ndɛkɛ ka ɓambʉkʉ, kinili
nakasamba na lɨsyɛ li nɨlɨ kambwa kunu.›»

22 Yɛkɨ ngama Felisi ibaga ndɨ ɓɨnza pisi ka
Mombukwono-dosu, akitisaga ndɨ ngbanga ka
lɨsyɛ lagɔgɔ, ɨyɨ aka na ɨɓʉ ɓɛ: «Nakɔ ɓanʉ
ngbanga kunu ngbingo yi nɨnɔ kʉmanda Lusiasi
odoku ɓanʉ mino.» 23 Akpamya kʉwa ndɨ
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ngama ka ɓasʉda ɓɛ aɓuulyogi Pɔlɔ, anasɨlya
gɔnɨ mino ɓongbingo ɓaya kɨnanaga magʉ nɨ
kɛgʉ kaʉpakya ɓawai-dakɨ kasingyo.

Pɔlɔ a kambwa ka ngama Felisi na mukakɨ
ɓɛyɔ ka Dulusila

24 Kumbusa wa masyɛ makɛɗɛ, ngama Felisi
ɓodoku ndɨ ɨɓʉ na mukakɨ ɓɛyɔ ka Dulusila
nɨnɔ a ndɨ Waɓayuda. Ngama atikisya ndɨ Pɔlɔ,
ʉkana nɨlɔ Pɔlɔ a ndɨ kaɓɨkya ko bulya baya
kʉsɔ ka Yeso-Kilisito. 25 Luki limoti, nɨyɔ Pɔlɔ
apʉnga ndɨ kaɓɨkyaga Mongoni Manza ko bulya
ɓungbingbili, kaigwi lɨmbɛngɨ, mʉngɨmbɔ ka
masyɛ nɨmɔ akodoku, Felisi aɓanga ndɨ, ɨyɨ aka
ndɨ ɓɛ: «Mbɨya wanʉ, wakwanana mbɛyɨ kaɨga.
Nʉmakatʉ ɓanʉ ɓata kumbuso.» 26 Ngama a
ndɨ na mʉtamanagɨ ɓɛ Pɔlɔ akwananatʉ ndɨ
kaɨkalyaga, kinili atikisyaga ndɨ ɓongbinga ɓasɨ
kyɛ ɓiki na ɨyɨ ka ɓabʉbʉ.

27 Kumbusa wa ɓyanga ɓɨɓa, Pɔlɔkio Fɛsɨtɔ
alya ndɨ ɓʉngama ka pa ka Felisi. Yɛkɨ Felisi a
ndɨ ɨyɨ kakɨsa kaiponoso na Ɓayuda, asa ndɨ Pɔlɔ
ka bɔlɔkɔ aka.

25
Pɔlɔ akapa kasamba kambwa ka Kaizalɨ aka

1 Nɨyɔ ngama wa iwili ɓɛyɔ ka Fɛsɨtɔ agya
masyɛ masaa wa osila ndɨ mino ka iwili yi nɨyɔ,
atʉkya ndɨ ka Kaizalɨa aɗaka ka Yelusalɛma. 2Kʉ
ɓɛyɔ, ɓokumu-kumu na ɓangama ka Ɓayuda
ɓasʉngʉlya ndɨ Pɔlɔ kambwa kakɨ. Ɓamalya
lɨkpʉmʉka li no ngu, 3 ɨɓʉ aka ndɨ na ngama
Fɛsɨtɔ ɓɛ ʉgyɨlyɨnɔ ɓaka yasɨ kadukusoku Pɔlɔ
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ka Yelusalɛma wa. A ɓɛyɔ, ɓa ndɨ nɨ ɓalikini
ɓɛ ɓamwɨ ko pisi. 4 Luki limoti, ngama Fɛsɨtɔ
usikisya ndɨ ɓɛ: «Pɔlɔ iki ka bɔlɔkɔ aka kʉ
ka Kaizalɨa kʉ, ɨmɨ na na lɨgʉndʉ kʉ gɔ kʉ.»
5 Ɨyɨ aka ɓata ɓɛ: «Ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓanzɨnaga
luga kunu ɓakwanana kaɨnda pa imoti na ɨmɨ
ka Kaizalɨa. Kika nɨ Pɔlɔ agyatʉ ndɨ ɓʉnyɛ
ɓakwanana kasʉngʉlya.»

6 Kumbuso Fɛsɨtɔ kagya na ɨɓʉ masyɛ ɓanda
ɓʉgɨna ikanɨ tɛkɛɓɛ, ɨga ka Kaizalɨa. Ɓʉgala
ɓi, ika ndɨ ka basa yɨkɔ ɓangbanga, akpamya
ɓɛ ɓoduku na Pɔlɔ. 7 Nɨyɔ osilo, Ɓayuda
nɨɓɔ ɓotukyoku ndɨ ka Yelusalɛma ɓakungula
ndɨ ɓikululu. Ɓabɨnɨkɨlya ndɨ makpʉmʉka
ɓitititi nɨmɔ gʉtʉgʉ ɨɓʉ aka ɓakakwananɨgʉ
katʉmbʉlaga mʉ mi. 8 Pɔlɔ ɨtʉmbʉlyaga kʉwa
ndɨ ɓɛ: «Ɨmɨ nakogyigʉ ɓʉnyɛ gʉtʉgʉ ɓumoti
aka, nakoɓunigʉ mʉtʉʉ ka Ɓayuda ikanɨ nɨmɔ
ma Ndaɓʉ ko Kunzi gʉtʉgʉ nɨmɔ ka Kaizalɨ aka.»

9 Ngama Fɛsɨtɔ a ndɨ kapa kaʉbaɨlya Ɓayuda,
ɨyɨ aka ndɨ na Pɔlɔ ɓɛ: «Watʉ kapa kaɨga
ka Yelusalɛma kyɛ ɓakuku ngbanga kʉ ɓɛyɔ?»
10 Pɔlɔ asikisya ndɨ ɓɛ: «Ɨmɨ na wanʉ ka
basa ka Kaizalɨ nɨyɔ ɓʉkɔgɔ mino ɓangbanga.
Ɓakwanana kesombiso wanʉ. Nakugyilyigʉ
Ɓayuda ɓʉnyɛ gʉtʉgʉ ɓumoti aka mʉɗɔngɔnɨ
ɓɛyɔ ɨwɛ mombukwana-dakɨ wa mino kaiba
ɓɨnza. 11Kika nɨ nogyi ɓi ɓʉnyɛ ikanɨ lɨkpʉmʉka
nɨlɔ akwanana kemwisiso, ɨmɨ, nakoyagʉ. Luki
limoti, kika nɨ ɓakɛbɨnɨkɨlyaga makpʉmʉka,
mʉmbanzʉ gʉtʉgʉ ɓemoti aka kokwononigʉ
kɛsʉta kʉ kaɓʉ. Nakapa ambɛ nasambɨ kambwa
ka ngama Kaizalɨ aka!» 12 Kʉwa wa, ngama
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Fɛsɨtɔ anzɨna ndɨ na ɓatʉ kakɨ nɨɓɔ ɓapága
mʉtɨwɨ, asikisya Pɔlɔ ɓɛ: «Yɛkɨ wotiwolyi ɓɛ
wokosomboku kambwa ka ngama Kaizalɨ aka,
waga kʉwa kʉ kwa kʉ.»

Pɔlɔ a kambwa ka ngama Agilipa
13 Kumbusa wa masyɛ makɛɗɛ, ngama Ag-

ilipa ɨɓʉ na mamakɨ mukoyi ɓɛyɔ ka Belenike
ɓosila ndɨ ka Kaizalɨa, ɓamuusoku ngama Fɛsɨtɔ.
14 Yɛkɨ ɓa ndɨ kagya kʉ ɓɛyɔ masyɛ mudingi,
Fɛsɨtɔ atʉmbʉlyaga kʉwa ndɨ ngama Agilipa
lɨkpʉmʉka ka Pɔlɔ. Ɨyɨ aka ndɨ na ɨyɨ ɓɛ:
«Alʉkʉ ɓemoti a wanʉ nɨnɔ Felisi asa ndɨ ka
bɔlɔkɔ. 15 Ngbingo yi nɨnɔ naga ndɨ mino ka
Yelusalɛma, ɓokumu-kumu na ɓazɛɛ ka Ɓayuda
ɓasʉngʉlya ndɨ, ɓɛɓɨkya ɓɛ nakʉ lɨkpʉmʉka
kakɨ kyɛ ɓamwɨ. 16 Nusikisya ndɨ ɓɛ: ‹Ɓalʉma
ɓakasʉtagɨgʉ mʉmbanzʉ nɨ ɓakanosombigʉ na
ɓatʉ nɨɓɔ ɓasungulyi, mʉtʉ yi ɨtʉmbʉlyaga gɔnɨ
nɨlɔ ɓiko kanɨ ɓasungulyini mino.› 17 Tosiloku
ndɨ pa imoti na ɨɓʉ wanʉ. Kolipyagʉ, ɓʉgala ɓi
aka nika ndɨ ka basa yɨkɔ ɓangbanga, nakpamya
ndɨ ɓɛ ɓoduku na alʉkʉ yi nɨmʉ. 18Ɓatʉ ɓi nɨɓɔ
ɓasʉngʉlya ndɨ, ɓodoku ndɨ gɔnɨ. Luki limoti,
ɓakaɓɨkyɨlyagʉ ndɨ makpʉmʉka ɓanyɛnyɛ ɓɛyɔ
na ndɨ mino na mʉtamanagɨ. 19Ɓa ndɨ kagya na
ɨɓʉ ɓoɗongoso ko bulya kanisa kaɓʉ aka ɓɨkpɛ
na ko bulya ka alʉkʉ ɓemoti nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ
Yeso, ɓaɓɨkyaga ɓɛ okwoni ndɨ, luki limoti Pɔlɔ
aɓɨkyaga ɨyɨ ɓɛ a muɓisi. 20 Ɨmɨ, nakɛgʉ ndɨ
kaiba ɓɛ nakwanana kakɔ inguo ya lɨkpʉmʉka
li nɨlɔ ɓʉnɨ. Kʉwa wa, namuusa ndɨ Pɔlɔ ikanɨ
akwananatʉ kaɗaka ka Yelusalɛma kyɛ ɓakuku
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ngbanga kakɨ ko bulya lɨkpʉmʉka li nɨlɔ. 21 Luki
limoti, Pɔlɔ a ndɨ kapa ɓɛ asambɨ kambwa ka
ngama mudingi wa Lʉma aka. Nakpamya kʉwa
ndɨ ɓɛ iki ka bɔlɔkɔ aka kadwɛ kʉ kwa kʉ natɨka
ndɛkɛ mino kʉ ɓɛyɔ.»

22 Ngama Agilipa aɓɨkya ndɨ Fɛsɨtɔ ɓɛ: «Ɨmɨ
gɔnɨ, no ɓi kapa kamʉkana alʉkʉ yi nɨmʉ.»
Fɛsɨtɔ aka ndɨ na ɨyɨ ɓɛ: «Wamʉkana kʉwa na

ɓʉgala.»
23 Ɓʉgala ɓi, Agilipa ɨɓʉ na Belenike ɓosiloku

ndɨ na ɨbɨba, ɓambanzʉ kumbuso kaɓʉ
ɓingbooo, ɓingyo ka basa yɨkɔ ɓangbanga pa
imoti na ɓangama ka ɓasʉda na ɓangama
ɓa mʉsɛngɨ. Kʉwa wa, Fɛsɨtɔ akpamya ndɨ ɓɛ
ɓoduku na Pɔlɔ. 24Fɛsɨtɔ aɓɨkya ndɨ ɓɛ: «Ngama
Agilipa, na iɓunu ɓasɨ nɨɓɔ ma mbɨya wanʉ
pa imoti na iɓusu, muminoni alʉkʉ yi nɨmʉ.
Ɓayuda ɓasɨ ɓoduku ɓi kasʉngʉlya kʉ kamɨ ka
Yelusalɛma mʉɗɔngɔnɨ ɓɛgɛyɔ ɓoduku mino
wanʉ, ɓanapamɨkanaga ɓɛ okwononi okwi.
25 Ɨmɨ, nini ɓi ɓɛ kogyigʉ luki nɨlɔ ɓakwanana
mino kamwɔ. Luki limoti, ɨyɨ mʉkaka aka nɔ a
ndɨ kapa kasamba kambwa ka ngama mudingi
wa Lʉma, nɨna ndɨ ɨmɨ ɓɨnza gɔnɨ katɨka kʉ
ɓɛyɔ. 26 Nakinigʉ ɓi lɨkpʉmʉka la lɨngʉnʉ
nɨlɔ nakwanano ɓi kokpika ko bulya kakɨ kapá
ngama mudingi wa Lʉma. Kinili, noduku na
ɨyɨ kambwa kunu, ɓɨkpɛ kambwa kakʉ ka
ngama Agilipa. Ɓakamuusogo, nakwanana
kʉwa kokpiko luki. 27 A ɓɛyɔ, nakaɨna ɓɛ kɛgʉ
ngbingbili katɨka mʉtʉ wa bɔlɔkɔ ka Lʉma nɨ
takanibigʉ ɓɛ ɓasungulyi ɓi ko bulya ɨkɨ.»
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26
Pɔlɔ akasamba kambwa ka ngama Agilipa

1 Kʉwa wa, Ngama Agilipa aka ndɨ na Pɔlɔ ɓɛ:
«Wakwanana kʉwa kasamba.»
Pɔlɔ anana ndɨ kʉɓɔkʉkɔ, ɨyɨ aka ɓɛ:

2 «Ngama, na lɨsyɛ li nɨlɨ, na na ɨgyagya
yidingi kasamba kambwa kakʉ ka makpʉmʉka
masɨ nɨmɔ Ɓayuda ɓesungulyi ɓi mino. 3 A
ɓɛyɔ, wibagatʉ ɓɨnza yɨgya yasɨ ka Ɓayuda
na ɓoɗongoso kaɓʉ. Kikiliki, ɨmʉkanatʉ na
lɨmbɛngɨ lɨnda.

4 Ɓayuda ɓasɨ ɓamibatʉ ɔɓɨlɨ kamɨ katʉkya
ka limiki. Ɓibagatʉ gɔnɨ ɓɛyɔ ɔɓɨlɨ kamɨ
a ndɨ mino luga wa lɨvananza kamɨ na ka
Yelusalɛma. 5 Ɓemibagatʉ katʉkya ka ɓʉndɛlɨ,
ɓakapa, ɓakwanana kepupilyo ɓʉdɛmʉ ɓɛ na
ndɨ ka liɗu ka Ɓafalisayɔ. Luga wa moɗu
ma kanisa kusu, liɗu li nɨlɔ ikaga na mʉtʉʉ
mapʉ kʉgbɛ. 6 Na ko ngbongu mbɨya wanʉ kyɛ
mʉtamanagɨ kamɨ asyɛ ka agʉmɛ nɨnɔ Kunzi
ʉgyɨlya ndɨ ɓotitosu. 7 Biti na lɨsyɛ, mababa
kusu tɛkɛɓɛ na ɓaɓa ɓakabibiso Kunzi na ɓa na
mʉtamanagɨ kaɨna ɓɛyɔ agʉmɛ yi nɨnɔ ɨtʉlyana
ndɛkɛ mino. Ngama, Ɓayuda ɓɛsʉngʉlya ko
bulya mʉtamanagɨ mi nɨmɔ aka mɔ. 8 Ko bulya
ɨkɨ yɔ iɓunu makɛgʉ mino na baya ɓɛ Kunzi
ozuzukisagatʉ ɓamanda?

9 Ɨmɨ mombukwana-dakɨ, na ndɨ kasɨma ɓɛ
nʉlananatʉ na ɓatʉ nɨɓɔ ɓatwaga ndɨ lino ka
Yeso mʉtʉwa Nazalɛtɨ ka ɓopisi ɓayasɨ. 10Nagya
ndɨ ɓɛyɔ ka Yelusalɛma. Ɓokumu-kumu ɓɔ
ɓɛtwa ndɨ, nugwisisaga ndɨ ɓakilisito ɓudingi
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ka ɓabɔlɔkɔ dididi, nɨyɔ ɓakɔgɔ lɨkpʉmʉka
kaɓʉ ɓɛ ɓʉmwɨ, ɨmɨ noɓingisyagatʉ ndɨ gɔnɨ.
11Ɓongbingo ɓasɨ, nakɨtanagatʉ ndɨ ka ɓandaɓʉ
ɓaya malʉmba ka ɓayuda ɓayasɨ, nanugyogyiso
ɓakilisito kyɛ ɓatʉmbwɨ lino ka Yeso-Kilisito.
Nikaga ndɨ na lɨngangɨ na ɨɓʉ, kinili nɨndaga ndɨ
kaugyogyiso ka ɓagʉɗʉ ɓogiyo ɓayagɔgɔ.»

Pɔlɔ akatʉmbʉlaga ɓɛyɔ abaya ndɨ mino Yeso
12 «A ɓɛyɔ, ɓokumu-kumu ɓɔ ɓɛtwa ndɨ,

ɓɛtɨka ka Damasɨkɨ. 13 Ngama, ngbingo yi nɨnɔ
na ndɨ mino ko pisi, na mʉsɨkatʉ, nɨna ko-
tukyoku kʉgʉ wa lɨsyɛ, ɓʉngbanganya ɓiwenge-
wenge kakɨtaga ɓyɨ ɓʉngbanganya ɓa mɔnɨ.
Ɓʉngbanganya ɓi nɨmɔ ekungula ndɨ ɓikululu
pa imoti na ɓatʉ nɨɓɔ ta ndɨ na ɨɓʉ. 14 Iɓusu
ɓasɨ togwa ndɨ wasɨ. Nʉkana ndɨ lɨyʉ limoti
ɛnɛɓɨkya na Libelenia ɓɛ: ‹Saulo, Saulo, ko
bulya ɨkɨ yɔ wo mino kegyogyiso? Wak-
agya mʉ mapʉ ma payaya mʉɗɔngɔnɨ abɛ
nyama yi nɨnɔ mombukwana-dakɨ akwanana
katɨnaga.› 15 Nuusa kʉwa ndɨ ɓɛ: ‹Ɨwɛ nɨ
wanɨ, Mombukwono-dosu?› Mombukwono-dosu
esikisya ndɨ ɓɛ: ‹Ɨmɨ nɨ Yeso, nɨnɔwakagyogyiso.
16 Luki limoti, tʉkya, wamaga. Nupuponilyi kyɛ
nuitisi mʉgya-ligubo kamɨ. Wika kaʉɓɨkyaga
ɓambanzʉ ɓɛyɔwemini mino na nɨlɔ nuwonisila
ndɛkɛ ɓata kumbuso. 17 Nuɓuulyaga ndɛkɛ ka
maɓɔkʉ Ɓayuda na ka ɓɛvananza ɓayagɔgɔ,
kʉ no mino kaʉtɨka. 18 Nakaʉtɨka kyɛ ʉkʉlɨ
miso, upupisoku ko biti kyɛ ɓɨnɨ ɓʉngbanganya.
Kopupo ko ngu ka Abɨlɨ na kamigilyoku Kunzi.
Ɓakɛɓɨnɨkyana kʉwa, ɓinisanatʉ na mʉpɨlya ma
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ɓʉnyɛ kaɓʉ, ɓiko na lɨdɔdɔ luga ka ɓatʉ ko
Kunzi.›»

Pɔlɔ akatʉmbʉlaga ligubo nɨlɔ agya ndɨ
19 «Ngama Agilipa, nakakwananɨgʉ ndɨ kakya

kagya nɨlɔ nɨna ndɨ ko nziki kotukyoku kʉgʉ wa
lɨsyɛ. 20 Luki limoti, nʉɓɨkyaga mbɛyɨ ndɨ ɓatʉ
ɓa Damasɨkɨ, na nɨɓɔ ɓa Yelusalɛma sɛ kʉwa ka
iwili yasɨ ya Yudɛa na ɓatʉ ɓagɔgɔ ɓasɨ nɨɓɔ
ɓakɛgʉ ndɨ Ɓayuda. Nʉɓɨkyaga ndɨ ɓɛ ɓayikosi
ɔɓɨlɨ, ɓamigilyoku Kunzi, ɓowonisilo pisi ka
yɨgya ɓɛ ɓayikosoni ɔɓɨlɨ. 21 Ɓayuda ɓɛgwi
ndɨ ka Ndaɓʉ ko Kunzi ko bulya lɨkpʉmʉka li
nɨlɔ, ɓakɨsa ndɨ kɛmwɔ. 22 Luki limoti, Kunzi
eɓuulyagatʉ kadwɛ na lɨsyɛ li nɨlɨ. Na dɛmʉ
kakɨ kambwa ka ɓambanzʉ ɓasɨ, iki ɓomiki
ɨkanɨ ɓambɔkʉ. Nakɛgʉ kaɓɨkyaga luki lagɔgɔ
di na nɨlɔ ɓogyalandʉ na Musa ɓaɓɨkya ndɨ ɓɛ
igyonosatʉ ndɛkɛ. 23 Ɨɓʉ ɓaɓɨkya ndɨ ɓɛ Kilisito
igyogyisatʉ, iko mʉtʉ wa mambwa kopupo ka
mbʉkʉ luga ka nɨɓɔ ɓokwaga ndɨ. Ʉɓɨkyaga
ndɛkɛ ɓatʉ ɓa lɨvananza kusu mongoni ma
muhukuso na gʉtʉgʉ ɓatʉ nɨɓɔ ɓakɛgʉ Ɓayuda
aka.»

Pɔlɔ akakɨsa ɓɛ ngama Agilipa ayikosi ɔɓɨlɨ
24 Ngbingo yi nɨnɔ Pɔlɔ a ndɨ mino kozukogo

lɨkpʉmʉka kakɨ, ambɔkʉ Fɛsɨtɔ apamɨkana ɓɛ:
«Pɔlɔ, wa ibikyasʉ! Balʉwa nɨnɔ waɓyɛ ndɨ
wakpʉ nɔ uputoni!»

25 Pɔlɔ asikisya ndɨ ɓɛ: «Ngama, nakɛgʉ na
ibikyasʉ, mʉnzɨna kamɨ a ma lɨngʉnʉ na mo
ɓungbingbili. 26 Ngama Agilipa nɨmʉ akaiba
ɓɨnza lɨkpʉmʉka li nɨlɔ. Kinili, nakanzɨna
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kambwa kakɨ nɨ nakɛgʉ na kʉɓangakʉ. Na na
lɨmbɛngɨ ɓɨɗɛ ɓɛ akaiba makpʉmʉka mi nɨmɔ
masɨ kyɛ kɛgʉ na nɨlɔ igyonosa ndɨ ko dikiɗi.
27 Ngama Agilipa, watʉ na baya ka lɨkpʉmʉka
li nɨlɔ ɓogyalandʉ ɓaɓɨkya ndɨ? Nakaiba ambɛ
wa na baya ka lɨkpʉmʉka li nɨlɔ!»

28 Ngama asikisya ndɨ Pɔlɔ ɓɛ: «Wakasɨma
ɓɛ wakwananatʉ keitiso Mukilisito ko ngbinga
mʉkɛɗɛ ɓɛyɔ?»

29 Pɔlɔ asikisya ɓɛ: «Iki gʉtʉgʉ mbɨya wanʉ
ikanɨ kumbuso ndɛkɛ, nakakʉnga Kunzi ambɛ
kikonitɔgʉ asɨ ɨwɛ aka, gʉtʉgʉ ɓatʉ ɓasɨ nɨɓɔ
ɓakɛmʉkana na lɨsyɛ li nɨlɨ ɓɨɨtɨ mʉɗɔngɔnɨ abɛ
ɨmɨ, kanɨ ɓakɛgʉ ɓata na ɓaselegeni ɓi nɨɓa!»

30 Kʉwa wa, ngama mudingi, ngama wa iwili,
Belenike na ɓatʉ ɓagɔgɔ ɓudingi nɨɓɔ ɓa ndɨ pa
imoti na ɨɓʉ ɓamaga ndɨ, 31 ɓa ndɨ komisikono
nɨ ɓananzɨna luga kaɓʉ ɓɛ: «Alʉkʉ yi nɨmʉ ko-
gyigʉ ɓʉnyɛ gʉtʉgʉ ɓumoti aka nɨɓɔ okwononi
mino ɓɛ ɓamwɨ ɨkanɨ kagwi.» 32 Agilipa aɓɨkya
ndɨ Fɛsɨtɔ ɓɛ: «Ɓakwanano ɓi kasiso alʉkʉ yi
nɨmʉ kiki ɓi ɓɛ oɓikyi ɓi ɓɛ asamba kambwa ka
ngama mudingi wa Lʉma aka.»

27
Ɓamogosini Pɔlɔ ka Lʉma

1 Nɨyɔ ɓʉkanana katimogoso ka Italia pisi
ka bato, ɓʉpá kʉwa ndɨ Pɔlɔ na ɓatʉ ɓemoti-
ɓemoti ɓa bɔlɔkɔ ɓagɔgɔ ka maɓɔkʉ ka Yulio
nɨnɔ a ndɨ ngama wa liɗu ka ɓasʉda mɨya. Ɨyɨ
Yulio a ndɨ ka liɗu ka ɓasʉda nɨlɔ ɓalɨkyaga
ndɨ ɓɛ «Ɓasʉda ka Kaizalɨ». 2 Taɗaka ndɨ ka
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bato ɓemoti wa gʉɗʉ wa Adalamiti, nɨnɔ a ndɨ
kaifumoku ka masʉ ma iwili ya Azia. Taga
kʉwa ndɨ. Ta ndɨ kʉ ɓɛyɔ na Mumakedonia
ɓemoti nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ Alisitaliko mʉtʉ wa
Tesalonika. 3 Ɓʉgala ɓi, tɨfʉma ndɨ ka Sidɔna.
Yulio a ndɨ kagya Pɔlɔ ɓɨnza. Asɨlya kʉwa
ndɨ pisi kaɨnda kaɨnanana na ɓawai-dakɨ ɓɛ
ɓapágɨ makpʉmʉka nɨmɔ akwanana ndɨ kaiko
namʉsasa mi. 4Katʉkya wa, taɗakaga ndɨ, taɓyɛ
mutili aka ko uzu nɨnɔ ɓamakaga ɓɛ Kipulo kyɛ
ovivi a ndɨ wapʉ kambwa kusu. 5 Tazaba ndɨ
liɓo lidingi ɓuwobi na iwili ya Kilikia na nɨyɔ
ya Pamufilia, tadwɛ ka lɨsʉ ka gʉɗʉ wa Mila
ka iwili ya Likia. 6 Kʉ ɓɛyɔ, ngama ka ɓasʉda
yi nɨnɔ atakanya ndɨ bato ɓemoti wa gʉɗʉ wa
Alesandulia nɨ anaga ka Italia. Atiɗokisa ndɨ
mino.

7 Kʉsɔ wa masyɛ mudingi, takpakyana ndɨ
ɓɨwɛsɛ, tadwɛ ndɨ ɓuwobi na gʉɗʉwa Kinido ka
ɓʉkpɛkɨ-kpɛkɨ ɓudingi. Luki limoti, avivi kɛgʉ
ndɨ kapa ɓɛ taga miso ya kʉ ɓɛyɔ, kinili ta kʉwa
ndɨ kopupono ka Kɨlɛtɛ pisi ka kpɔlɔ-kpɔlɔ wa
lɨtalʉ lidingi nɨlɔ ɓalɨkyaga ɓɛ Salimoni kyɛ avɨvɨ
kɛgʉ ndɨ wapʉ kʉgbɛ kʉ ɓɛyɔ. 8 Tidukulaga
ndɨ kakpakyana aka ka ɓʉkpɛkɨ-kpɛkɨ ɓudingi,
tɨfʉma ndɨ ka pa yi nɨyɔ ɓalɨkyaga ɓɛ «Masʉ
manza», ɓuwobi na gʉɗʉ wa Lasea.

9 Yɛkɨ masyɛ atɨkɨtanɨlyaga ndɨ mudingi, tosila
kʉwa ndɨ ko ngbingo wa ɓʉkpɛkɨ-kpɛkɨ kʉgbɛ
kakpakyana kʉgʉ wo liɓo kyɛ ngbingo muginyo
malɨlɨ a kʉwa ndɨ nɨ okitogini gɔnɨ. Pɔlɔ
utukusya kʉwa ndɨ motili ɓɛ: 10 «Ɓomika-
mama, nakaɨna abɛ takatʉkyɨlya lɨgʉndʉ, ikatʉ
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na ɓʉkpɛkɨ-kpɛkɨ, iki makpʉmʉka ikanɨ bato
apʉtɨkanatʉ, iɓusu tahʉkaga kukwakʉ ɓaka
ɓɨkwɛ.»

11 Luki limoti, ngama ka ɓasʉda a ndɨ
wakɨgʉmya kʉgbɛ ka mʉnzɨna ka sʉfɛlɛ wa bato
na mombukwana bato kakɨtaga nɨmɔ ka Pɔlɔ.
12 A ndɨ ngbingo wa ɓʉdɨ ɓapʉ, na lɨsʉ li nɨlɔ
kikogigʉ lanza ko ngbingo yi nɨnɔ. Ɓudingi ɓa
ɓambanzʉ nɨɓɔ ɓa ndɨ ka bato ɓa ndɨ ɓakɨtʉlya
katʉkya na kaaga ka Foinikia kaiko kʉ kadwɛ kʉ
kwa kʉ ngbingo yi nɨnɔ akɨtaga mino. Foinikia a
lɨsʉ la Kɨlɛtɛ nɨlɔ a iikono miso kʉ mɔnɨ ogwaga
mino.

Mbumbo yapʉ ka lɨmbɛngɨ lo liɓo
13 Kʉwa wa, ovivi apʉnga ndɨ kovivo nɨ kɛgʉ

wapʉ kotukyoku ka Zebu, ɓatʉ nɨɓɔ ɓa ndɨ
ka bato ɓa ndɨ kasɨma ɓɛ ɓagyatʉ mʉɗɔngɔnɨ
ɓɛyɔ ɓa ndɨ mino nɨ ɓosisilini. Ɓapwa bato,
ɓakpatɨla ndɨ ɓuwobi na mutili mo uzu wa
Kɨlɛtɛ. 14 Kolipyagʉ, kotukyoku ko uzu, ovivi
wapʉ nɨnɔ ɓamakaga ɓɛ «oviviwa zɨɓɔ-ɨngɛngɛ»
apʉnga ndɨ kovivo wapʉ kʉgbɛ. 15 Ovivi yi
nɨnɔ atundula ndɨ bato nɨ kɛgʉ wa ɨtɨlyanago
mino. Takɨka kʉwa ndɨ. 16 Takɨka ndɨ miso
ya kʉsɨlɨ ko mikyo uzu nɨnɔ ɓamakaga ɓɛ
Kauda. Tagya ndɨ ngu yasɨ koluto ɨngbɔlɔ
nɨyɔ ɓuɗusogo na iyu ɓambanzʉ. 17 Ɓagya-
ligubo ɓa bato ɓoɗokisa ndɨ ɨngbɔlɔ yi nɨyɔ ka
bato, ɓalingisyogo bato no ligi ya kiɗuso. Ɓa
ndɨ kaɓanga ɓɛ ɓakitilyonogonitɔ ko mbumi ya
mutili ma Libia. Ɓosisa kʉwa ndɨ lɨɓaʉ liti nɨlɔ
ikaga ndɨ lɨkpɨkɨla ka bato ko liɓo kyɛ bato iki
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kakɨka ɓɨwɛsɛɛɛ. 18 Ɓʉgala ɓi, mbumbo iduku-
laga ndɨ katiyongo aka no ngu. Ɓagya-ligubo ɓa
bato ɓapʉnga ndɨ kombimbo mukumbo ko liɓo
kyɛ bato opolimoni. 19 Ɓʉgala ɓagɔgɔ, ɓapʉnga
ndɨ kombimbo nɨ ɨɓʉ ɓamombukwana-daɓʉ ɓi
makpʉmʉka ma bato ko liɓo. 20 Kʉsɔ wa masyɛ
mudingi, iki mɔnɨ ikanɨ mangʉtʉ kinisonogigʉ
ndɨ. Mbumbo kɛgʉ ndɨ kaɨgaga mayʉ, takɛgʉ ndɨ
ɓata na mʉtamanagɨ ɓɛ tahʉkatʉ.

21 Ɓatʉ nɨɓɔ ɓa ndɨ ka bato ɓa ndɨ nɨ ɓogyini
masyɛ mudingi na ɓanza. Pɔlɔ amaga ndɨ
luga kaɓʉ, ʉɓɨkya ɓɛ: «Ɓawai, makɛmʉkano
ɓi iba makotukyigʉ ɓi ka Kɨlɛtɛ, takabanganɨgʉ
ɓi no mbumbo, makpʉmʉka kapʉtɨkanɨgʉ ɓi
gɔnɨ ɓɛnɛ. 22 Luki limoti, mbɨya wanʉ
makikonitɔgʉ na kʉɓangakʉ kyɛ mʉtʉ gʉtʉgʉ
ɓemoti luga kunu kokwigʉ, luki limoti, bato
aka nɔ akapʉtɨkana. 23 A ɓɛyɔ, no biti yi nɨyɨ,
malaika ko Kunzi nɨnɔ nɨgʉmya kʉ kakɨ na
nɨnɔ nabibisogo epuponilyito, 24 ɛɓɨkyo ɓi ɓɛ:
‹Pɔlɔ, wakoɓongonitɔgʉ, okwononi ɨwɛ kasamba
kambwa ka Kaizalɨ. Ko bulyo mazɨyɔ kakɨ kʉgʉ
kakʉ, Kunzi uhukusogi ɓatʉ ɓasɨ nɨɓɔma ɨɓʉ ka
lɨgʉndʉ.› 25 Ɓawai, makoɓongonitɔgʉ nɛkɨ kyɛ,
na wakɨgʉmya ko Kunzi, masɨ igyonoso ɓaka yɔ
eɓikyi ɓi mino. 26 Titilyonogokuto ka mutili mo
uzu yimoti ɓɛnɛ.»

27 Totulyosa ndɨ ɓapɔsɔ ɓaɓa nɨ mbumbo
anatiyungo aka gbalɨ kʉgʉ wo liɓo lidingi la
Meditelane. Lugo wo biti, ɓagya-ligubo ɓa bato
ɓa ndɨ kasɨma ɓɛ ta kʉwa ɓuwobi kadwɛ kubi.
28 Ɓakandɨla ndɨ lɨtalʉ na muligi, ɓaɗɨkɨta ko
liɓo, ɓɨna ndɨ ɓɛ ɓudu ɓi a mɛtɛlɛ ɓatɛkɛɓɛ



Ligubo 27:29 cxii Ligubo 27:38

ɓasaa na maɗɨya na ɨka. Nɨyɔ ɓisisilo, ɓaɗɨkɨta
ɓata, ɓɨna kʉwa ɓɛ a ɓatɛkɛɓɛ ɓaɓa na ɓʉgɨna.
29 Ɓa ndɨ kaɓanga ɓɛ bato kokpokpogonitɔgʉ
ɓaka ka matamʉ. Kinili, ɓosisaga ndɨ ligi
yɨkwanganya nɨyɔ a ndɨ yɨkpɨkɨlaga na ɓangwɛyɨ
ɓayitititi miso ya liɓo li ɓɛkyɛ bato amagɨ,
ɓaɓʉndɨla ndɨ na lɨmbɛngɨ lɨnda ɓɛ lɨsyɛ asyɨ.
30Luki limoti, ɓagya-ligubo ɓa bato ɓa ndɨ kakɨsa
kapɨkɨta. Ɓosisa kʉwa ndɨ mikya-ɨngbɔlɔ nɨnɔ
ɓiɗusaga na ɨyɨ ko ngbingo wa ɓʉkpɛkɨ-kpɛkɨ,
ɓaɓɔ ɓɛ ɓakosisogo ligi miso ya mʉ ma bato.
31 Luki limoti, Pɔlɔ aɓɨkya ndɨ kʉmanda na
ɓasʉda ɓɛ: «Ɓatʉ ɓi nɨɓa ɓakiki ka bato aka,
makakwananɨgʉ ɓi kahʉkaga.»

32 Kʉwa wa, ɓasʉda ɓakɔgɔ ndɨ ligi yo mikya-
ɨngbɔlɔ yi nɨnɔ, akɨka ndɨ.

33 Kambwa lɨsyɛ katɨnɨkaga, Pɔlɔ ʉɓɨkya ndɨ
ɓatʉ ɓasɨ ɓɛ ɓalyalyɨ. Ʉɓɨkya ɓɛ: «Na lɨsyɛ li nɨlɨ,
odwini kʉwa masyɛ tɛkɛɓɛ na makwanganya
nɨmɔ mo mino ka mʉɓʉndɨlagɨ nɨ makɛgʉ kalya
luki. 34 Nakamʉɓɨkya ambɛ lyoni nɛkɨ mino
mikyo luki, kyɛ miki ɓapʉpʉ aka. A ɓɛyɔ,
lɨkpʉmʉka kagyɨgʉ mʉtʉ gʉtʉgʉ ɓemoti aka
luga kunu.»

35 Kumbusa wa mʉnzɨna mi nɨmɔ ɓɛyɔ,
Pɔlɔ ava ndɨ mukati, abibiso Kunzi kambwa
ka ɓambanzʉ ɓasɨ, oɓunonogo, apʉnga kalya.
36Nzʉyɨ upolimana ndɨ ɨɓʉ ɓasɨ, ɓalya kʉwa ndɨ
gɔnɨ ɨɓʉ. 37 Kʉsɔ wa bato, ta ndɨ ɓasɨ ɓambanzʉ
mɨya yɨɓa ɓatɛkɛɓɛ maɗɨya na ɨka na maɗɨya
(276). 38Nɨyɔ ɓikutogo, ɓambimba ndɨ nganʉ ko
liɓo ɓɛkyɛ bato opolimoni.



Ligubo 27:39 cxiii Ligubo 28:2

Bato olindini
39 Nɨyɔ lɨsyɛ asyɛ, ɓagya-ligubo ɓa bato

ɓakibagʉ ndɨ ɓata pa. Luki limoti, ɓɨna kʉwa
ndɨ ɓyɨ pa yo mbumi yimoti ɓɛnɛ, ɓʉkanana
ndɨ ɓɛ bato akwanana kaɨnda kaɨfʉma kʉ
ɓɛyɔ. 40 Ɓakʉlaga ndɨ ligi nɨyɔ ɓamʉ ɓi a ndɨ
ɓayɨkpɨkɨlaga na ɓangwɛyɨ, ɓasa ndɨ kolindo ko
liɓo. Ko ngbingo yi nɨnɔ gɔnɨ nɔ, ɓakʉla ndɨ
ligi ya ambʉ nɨnɔ ananaga bato ka mʉ mo liɓo.
Kumbuso yi, ɓobongisa ndɨ kutuko ka mʉ ma
bato, muvivi utundulo, ɓaga miso kʉ mbumi a
ndɨ mino. 41 Luki limoti, ɓadwɛ ndɨ ka liɗuku
lo mbumi yi nɨyɔ, luga wa ɓodungo ɓayɨɓa, bato
akpakpaga ndɨ wa aka wa. Mʉ mi olinda ndɨ
ɓɨɓɛ ko mbumi nɨ kɛgʉ ɓata koɗwo, lɨbɔ li lasɨ
a ndɨ kapanzɨkana na mʉɓaka mapʉ nɨmɔ a ndɨ
kaigyonoso.

42 Kʉwa wa, ɓasʉda ɓa ndɨ kapa
kaulumwisogo ɓatʉ ɓa bɔlɔkɔ, ɓɛkyɛ gʉtʉgʉ
ɓemoti aka kokyogonitɔgʉ pisi kogwo liɓo.
43 Luki limoti, kʉmanda wa Lʉma a ndɨ na
mʉsasa kahukusogo Pɔlɔ, ʉpakya ndɨ kagya
ɓɛyɔ. Ʉkpamya ɓatʉ nɨɓɔ ɓibaga ndɨ kogwo
liɓo ɓɛ ɓapʉngɨ nɨ ɨɓʉ kogwo, ɓopupana kubi.
44 Ɓatʉ ɓagɔgɔ ɓakwanana kaʉɓyɛ gɔnɨ nɨ
ɓigwinonogini ka ɓodongbu ɓaya maɓaʉ, ikanɨ
ka nɨɓayɔ apanzɨkana ndɨ ka bato. Kinili, ɓatʉ
ɓasɨ ɓosila ndɨ kubi ɓɨnza aka.

28
Pɔlɔ a ko uzu wa Melita

1 Nɨyɔ tahʉkaga ɓɛyɔ, ɓatɨɓɨkya ndɨ ɓɛ lino
lo uzu nɨyɔ ta ndɨ mino nɨ Melita. 2 Ɓatʉ
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ɓa mugi mi ɓatɨgya ndɨ ɓɨnza kʉgbɛ, ɓatɨtɨlya
ndɨ. Yɛkɨ mbwayɨ a ndɨ kalʉka na ɓʉdɨ gɔnɨ,
ɓatɨgbʉndɨlya ɓuku ɓɛ tʉtɨ iɓusu ɓasɨ. 3 Pɔlɔ
atʉpa ndɨ ɓɛnzyaga koɗikitoku ko ɓuku. Mbʉma
opupa ndɨ kʉsɔ yi ko bulya ɓʉzʉ, ayangata ndɨ ka
kʉɓɔkʉkɔ. 4 Nɨyɔ ɓatʉ ɓa mugi ɓamɨna mbʉma
kanɨ ayongotini ka kʉɓɔkʉkɔ ɓɛyɔ, ɓapʉnga ndɨ
kaɨnzɨnzɨnya ɓɛ: «Alʉkʉ yi nɨmʉ a asɨ mʉgya-
manyɛ aka. Oukogi mbɛyɨ ɓɨkwɛ ko liɓo, luki
limoti, ɓungbingbili ko Kunzi akapa ɓaka ɓɛ
okwi.»

5Luki limoti, Pɔlɔ ɨkpazya ndɨ nzʉka yi nɨnɔ ko
ɓuku nɨ kimukonigʉ gʉtʉgʉ luki limoti aka. 6Ɓa
ndɨ kasɨma ɓɛ kʉɓɔkʉkɔ afulatʉ Pɔlɔ ikanɨ okwo
ɓigbututu. Nɨyɔ ɓaɓʉndɨla ɓɨndɨ nɨ luki kagyigʉ,
ɓoyikasa tamanaga kaɓʉ, ɓapʉnga ndɨ kaɓɨkya
ɓɛ a kunzi.

7 Ngama wo uzu yi nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ Pubiliyɔ,
a ndɨ no tiko ɓuwobi na pa yi nɨyɔ. Ɨyɨ Pubiliyɔ
atɨtɨlya ndɨ ɓɨnza, tasyɛ masyɛ masaa kʉ kakɨ.
8 Abakɨ Pubiliyɔ a ndɨ wakanga, anɨmʉkana
ɓʉdɨ, anapʉwa gɔnɨ ɓangʉ. Pɔlɔ ingya ndɨ kʉ
a ndɨ mino, alʉmbɨlya, abisilya maɓɔkʉ, ahʉka
ndɨ. 9 Kumbuso yi, ɓatʉ ɓagɔgɔ nɨɓɔ ɓa ndɨ
kayɨmʉkana ko uzu yi nɨnɔ ɓodoku ndɨ gɔnɨ,
ɓahʉka ndɨ. 10 Ɓambanzʉ ɓapága ndɨ ɨbɨba
kʉgbɛ. Nɨyɔ ta kʉwa ndɨ katʉkya, ɓatɨpa ́pa ndɨ.

Pɔlɔ odwini ka Lʉma
11 Kumbusa wa ɓatɨmba ɓasaa, tatʉkyɨlya ndɨ

lɨgʉndʉ ka bato nɨnɔ ina ndɨ ɓɛ «Ɓokunzi ka
ɓoɓigi». Bato yi nɨyɔ a ndɨ bato wa gʉɗʉ wa
Alesandulia, ɓafʉma ndɨ ko uzu wa, kaɓʉndaga
ɓɛ ngbinga wa ɓʉdɨ ɓapʉ akɨtagɨ mbɛyɨ. 12 Nɨyɔ
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tosilo ka Silakuse, tagya ndɨ kʉ ɓɛyɔ masyɛ
masaa. 13 Katʉkya wa, taɓyɛ ka mutili mo
liɓo lidingi aka kadwɛ ka gʉɗʉ yi nɨnɔ ina ɓɛ
Legio. Ɓʉgala ɓi, muvivi nɨmɔ kɛgʉ ndɨ mapʉ
kotukyoku miso ya Zebu apʉnga ndɨ kovivo.
Kumbusa wa masyɛ maɓa, tadwɛ ndɨ ka gʉɗʉ
yi nɨnɔ ina ɓɛ Puteoli. 14 Kʉ ɓɛyɔ, tʉtakanya
ndɨ ɓomomosu ɓakilisito, ɓatɨɓɨkya ndɨ ɓɛ tasyɨ
mbɛyɨ na ɨɓʉ pɔsɔ yimoti. Lɨgʉndʉ kusu ka
Lʉma a ndɨ ɓɛyɔ. 15 Nɨyɔ ɓomomosu ɓa Lʉma
ɓʉkana ndɨ mino mongoni kusu, ɓodoku ndɨ
katɨtɨlya ka sɔkɔ wa Apiyo, na ka Tiletabeline*.
Nɨyɔ Pɔlɔ ʉmɨna ndɨ, abibiso Kunzi, ngu amigoku
ɓata. 16 Nɨyɔ tosila ndɨ ka Lʉma, ɓawanya
Pɔlɔ ndaɓʉ di, ɓapá sʉda ɓemoti nɨnɔ a ndɨ
kaɓuulyogo.

Pɔlɔ akaɓɨkyaga Mongoni Manza ka Lʉma
17 Kumbusa wa masyɛ masaa, Pɔlɔ ʉmaka

ndɨ ɓangama ka Ɓayuda nɨɓɔ ɓa ndɨ kʉ ka
Lʉma. Nɨyɔ ɓamʉmʉkana, ʉɓɨkya ndɨ ɓɛ:
«Ɓomika-mama, nakʉgyɨlyagʉ ndɨ ɓava-kukusu
ɓʉnyɛ gʉtʉgʉ ɓumoti aka ikanɨ koɓuno yɨgya
yaɓʉndɛlɨ ka ɓotitosu. Luki limoti, ɓegwi ndɨ
ka Yelusalɛma, ɓɛsʉta ka maɓɔkʉ ka Ɓalʉma.
18 Nɨyɔ ɓesombiso, ɓa ndɨ kapa kesiso. A ɓɛyɔ,
ɓakɛmɨnagʉ ndɨ gʉtʉgʉ na lɨkpʉmʉka limoti aka
nɨlɔ ɓakwanana ndɨmino kɛmwɔ. 19 Luki limoti,
Ɓayuda ɓakɛgʉ ndɨ ɨɓʉ kabaɨlya. Kinili, nɨna
ndɨ ambɛ okwononi ɓɛ ngamamudingi wa Lʉma
aka nɔ akʉ ngbanga kamɨ. Kʉsɔ wa nɨyɔ yasɨ,
* 28:15 28:15 Tiletabeline: Ka Ligiliki a «Ɓandaɓʉ ɓayɨsaa ka
ɓobiko.»
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nakɛgʉ ndɨ na tamanaga kaʉsʉngʉlya ɓava-
kukusu. 20 Kinili, namumoki ambɛ namʉɓɨkyɨ
ɓɛyɔ. A ɓɛyɔ, namʉkandɨla na selegeni ɓɛnɛ
ko bulya mʉtamanagɨ nɨnɔ Ɓezaleli ɓa nomu.»
21 Ɓasikisya ndɨ ɓɛ: «Iɓusu, takamɨnagʉ balʉwa
gʉtʉgʉ ɓemoti aka kotukyoku ka Yudɛa ko
bulya kakʉ. Gʉtʉgʉ momosu Muyuda kodokugʉ
katɨpa ́ga mongoni, ikanɨ katɨɓɨkya lɨkpʉmʉka
lanyɛ ko bulya kakʉ. 22 Luki limoti, to ɓi kapa
kaʉkana tamanaga kakʉ. A ɓɛyɔ, takaiba ambɛ
ɓapa ɓayasɨ, ɓambanzʉ ɓakɛgʉ kabaɨlya liɗu li
nɨlɔ wo mino.»

23 Kʉwa wa, ɓangama ka Ɓayuda ɓi nɨɓɔ
ɓobisa ndɨ lɨsyɛ limoti kosilyono na Pɔlɔ. Ka lɨsyɛ
li nɨlɔ, ɓodoku kʉwa ndɨ ɓakpʉ kʉgbɛ ka pa nɨyɔ
Pɔlɔ asyɛgɛ ndɨ mino. Katʉkya na ɓʉsɔɓɨ kadwɛ
na ɓʉgɔgɔ, Pɔlɔ a ndɨ kaʉtʉmbʉlyaga, anʉpá
mʉtʉʉ ko bulya Ɓʉngama ko Kunzi. Anakɨsa ɓɛ
ɓaɓɨnɨkyanɨ lɨkpʉmʉka ka Yeso, pisi ka mʉtʉʉ
ka Musa, na ka ɓakɨtaɓʉ ka ɓogyalandʉ. 24 Luga
kaɓʉ, ɓemoti-ɓemoti ɓaɓɨnɨkyana ndɨ nɨlɔ a ndɨ
kaɓɨkya, luki limoti ɓatʉ ɓagɔgɔ ɓakya ndɨ.
25 Ngbingo yi nɨnɔ ɓa ndɨ mino komisikono,
ɓakɛgʉ ndɨ kaʉkanana luga kaɓʉ. Pɔlɔ ʉmatɨlya
ndɨ lɨkpʉmʉka limoti aka ɓɛ: «Lɨmbɛngɨ-Lotu
aɓɨkya ndɨ lɨngʉnʉ ngbingo yi nɨnɔ a ndɨ mino
kaʉnzɨnɨlya ɓotitonu, pisi ka mugyalandʉ Isaya
ɓɛ:
26 ‹Waga, hʉɓɨkya ɓatʉ nɨɓana ɓɛ:
Mikatʉ kaʉkana ɓɨnza, luki limoti mako-

tombisyigʉ.
Mikatʉ kaanda ɓɨnza, luki limoti makɨnɨgʉ.
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27 A ɓɛyɔ, mambɛngɨ ka ɓatʉ nɨɓana a kʉwa
muti.

Ɓidulogoni ndɨ motili,
ɓaɓʉwa miso,
kyɛ misa kaɓʉ kinonitɔgʉ,
motili kaɓʉ kukononitɔgʉ,
mambɛngɨ kaɓʉ kotombisyonitɔgʉ
ɓɛkyɛ ɓakemigilyonitɔgʉ, nuhukuso!›»

28Pɔlɔ opipiloku kʉwa ndɨ ɓɛ: «Wibonito sɛ ɓɛ
Kunzi otikoniku Muhukuso ka ɓatʉ nɨɓɔ ɓakɛgʉ
Ɓayuda. Ɓʉkanatʉ ndɛkɛ ɨɓʉ.»
[ 29Nɨyɔ Pɔlɔ aɓɨkya ɓɛyɔ, Ɓayuda ɓaga ndɨ nɨ

ɓanagya ɓoɗongoso kʉgbɛ luga kaɓʉ.]
30 Pɔlɔ agya ndɨ ɓyanga ɓɨɓa ka ndaɓʉ nɨyɔ

apága ndɨ mino ɓuyi yɔ. Ʉtɨlyaga ndɨ ɓatʉ
ɓasɨ nɨɓɔ ɓodogoku ndɨ kanda. 31 Aɓɨkyaga ndɨ
mongoni ma Ɓʉngama ko Kunzi, anuwonisilo
ɓambanzʉ lɨkpʉmʉka ka Mombukwono-dosu
Yeso-Kilisito nɨ kɛgʉ na kʉɓangakʉ, nɨ ɓakɛgʉ
gɔnɨ kapakya.



cxviii

AGɄMƐ WAMBƗYA
Lika: AGɄMƐ WAMBƗYA (New Testament+)

copyright © 2019 Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Lika

Contributor: Wycliffe Bible Translators, Inc.

All rights reserved.
2020-11-18

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 21 Feb 2024 from source
files dated 29 Jan 2022
f796df90-b7da-5393-9b93-c756eba4e5d6

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/lik

	Ligubo

